
i S M i e

m m m

H H H

v?-aV>.tt<\V>OT̂  

■fill
t w m mn i

Hi /(Vŷ Vvi.r
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Η ΣΚΟΠΙΑ ΤΗΣ ΕΠΑΡΧΙΑΣ

ΤΟ ΟΝΕΙΡΟ ΓΙΝΕΤΑΙ ΠΡΑΓΜΑΤΙΚΟΤΗΣ
"Ε νας άπό  τούς πιό σημαντικούς π α 

ράγοντας, πού συντείνουν στήν π νευ 
ματική άνοδο ένός τόπου ε ίνα ι ή ύπαρξη 
καί ή 'λειτουργία  Βιβλιοθηκών. Α π ο 
τελεί αύτό μια άλήθεια μέ Ιστορική 
έπιβεβαίωση. Κι* ουτε ε ίνα ι δύσκολη 
ή έρμηνεία της. 01 πνευματικές Εκδη
λώσεις άποκτουν βάθος καί έκταση 
δταν ύπάρχη ή άτμόσφαιρα, ή ώθηση, 
ή βάση τής μορφώσεως. Καί τήν άτμό- 
σφαιρα δημιουργούν, τήν ώθηση δίδουν 
και σ ιή  μόρφωση συντείνουν κα τά πολύ  
οί βιβλιοθήκες. "Ο που αυτές λειτουρ
γούν σημειώνεται πνευματική άνθηση. 
"Ο που λείπουν ύπά ρχει μαρασμός.

‘Ορθά διέγνω σε ή «‘Ηπειρωτική Έ - 
\ στία». δταν έκδόθηκε, πώ ς Μνας άπό
. τούς συντελεστάς τής πνευματικής κα

τάπτω σης του τόπου  αυτού, ήταν ή έλ
λειψη βιβλιοθήκης.

! Γ ι’ αυτό, ά πό  τήν πρώτη, στιγμή
! προέβαλε τή δημιουργία  Βιβλιοθήκης,
I ώς τό ύπ* άριθμ. ένα  α ίτημά της. Γιά
j τήν πραγματοποίησή  του άγωνίσθηκε
1 σθεναρά καί άπό τις στήλες της — δέν
' ύπάρχει τεύχος της πού νά μήν άσχο-
! λήται μέ τό ζήτημα— καί μέ τήν πα-
| ράσταση τώ ν πνευματικώ ν άνθρώ πω ν
! πρός τούς αρμοδίους, σέ κάθε παρου·
!| σιαζόμενη εύκαιρία. Καί μέ χα ρ ά  της
ν , διεπίστωσε δτι ε ίχ ε  συμπαραστάτη  της

στήν πρ οσ π ά θε ιά  της αυτή τόν Μ εγά- 
λον Ή π ε ιρ ώ τη , τό Μ ακαριώ τατο  ’Α ρ
χιεπ ίσκοπο  κ.κ. Σ πυρ ίδω να , πού  ά γω - 
ν ίζοντα ν  πρός δλες τις κατευθύνσεις 
γ ιά  νά προσθέση άκόμη μιά ευ ερ γε
σία του στό πλήθος τώ ν ά λ λ ω ν  πού  
προσέψερε στήν "Η πειρο.

Τό κλ ΐμ α  λο ιπόν  γ ιά  τήν ά να γκα ιό - 
τη τα  τής ύ π ά ρ ξεω ς μιας Βιβλιοθήκης 
στα Γ ιά ννινα  ε ίχ ε  δημιουργηθή. Π α ρ ’ 
δλα αύτά  οί δυσκολίες ήταν μ εγά λ ες 
καί τά  έμπόδ ια  π ο λ λ ά . Τό ύλικό γ ιά  
τή συγκρότηση τής Βιβλιοθήκης υπήρχε, 
έλλειπε δμω ς τό κτίριο, τό όποιοδή- 
ποτε  κτίριο, γ ιά  νά  στεγασθή. ’Α λλά  
ή ίστορία, ή πα ρ ά δοσ ις  καί ό θ ε ό ς  τής 
’Η πείρου βοήθησαν νά βρεθή 6χι ά π λ ώ ς  
ένα κτίριο, ά λ λ α  τό π λ έον  κατάλληλο . 
Τό μέγαρον τής Ε θ ν ικ ή ς  Τ ρα πέζη ς στά  
Γ ιάννινα .

Ε ίνα ι γνω σ τές οί συνθήκες τής πα- 
ραχω ρήσεώ ς του μά πρ έπ ε ι —γ ια τ ί 
άποτελοϋν  σημαντικώ τατο  γεγο νό ς  
στήν πνευματική  ιστορία  τοΟ τό π ο υ — 
νά μνημονευθουν καί ά π ό  τις  στήλες 
αύτές. "Ε νας συμπολίτης — ό κ. θ .  
Β ούρης— ρίχνει τήν ίδέα  νά ζητηθή 
ή παραχώ ρηση  του μεγάρου τής Ε θ ν ι 
κής Τ ρα πέζη ς στήν πόλη  ... ‘Η (6έα 
υ ιοθετείτα ι ά π ό  τόν έγχώ ριο  τύ π ο , πού  
τήν ύποστηρίζει ένθερμα, άπό τό Δήμο



καί τΙς όργανώ σεις τής πόλεω ς, καί 
προβά λλετα ι πλέον  ώ ς α ϊτημ α . Γιά 
τήν πραγματοποίησή  του  συγκροτείτα ι 
μία Ε π ιτ ρ ο π ή , ή όπο ία  πη γα ίνει στήν 
Π ρω τεύουσα, καί, μέ Πρόεδρο τόν Μα- 
καριώ τατο  πλέον, έν όνόματι τώ ν ύπη- 
ρεσιών πού προσέψερε ή "Ηπειρος στό 
"Ε θνος ά λλά  καί στήν ϊδρυση καί έξέ· 
λιξη τής Ε θνικής Τ ρα πέζη ς, ζητεί άπό 
τήν Κυβέρνηση καί τή Διοίκηση τής 
Τ ρα πέζη ς, τήν παραχώ ρηση τοΟ μ εγά 
ρου. Τόσο ό πρω θυπουργός Σ τρ α τά ρ 
χης κ. Π α π ά γο ς , δσον καί οί ‘Υπουρ
γο ί καί ή Διοίκηση τής Τ ρα πέζη ς περ ι
βάλλουν μέ ίδιαίτερη ά γά π η  καί στοργή 
τό  α ϊτη μ α  τοΟ ’Ηπειρωτικοί) λαοΟ, καί 
οιευκολύνουν μέ κάθε τρόπο  τήν Ε π ι 
τροπή νά φέρη σέ π έρ α ς  τήν άποστο- 
λή της. "Ετσι φθάνουμε στήν Ιστορική 
συνεδρίαση τής 3 Δεκεμβρίου 1953, τοΟ 
Διοικητικού Συμβουλίου τής Ε θνικής 
Τ ρα πέζη ς ‘Ε λλάδος καί 'Α θηνώ ν, στήν 
δπο ία  πάρθηκε ή άπόφαση. Τά π ρ α 
κτικά πού κρατήθηκαν στή συνεδρίαση 
αύτή εΤναι τά  έξής :

Π α ρ ό ν τ ε ς
Ό  Πρόεδρος 

Διοιχηττ'ις κ. Κωστής I. Ήλιάσχος 
Οί Σύμβουλοι: Μαχαριώτατος Σπυοίδων 

Βλάχος, Κάρολος Άρλιώτης, Κΐμων 
Βουρλούμης, Περικλής Ίωαννίδης, 
Παύλος Καλιγάς, Τριαντάφυλλο; Κε
ραμίδας, Δημήτριος Λεβίδης, Γεώργιος 
Μπαλής, Γεώργιος Παπαδημητρακό- 
πουλος, ’Ιωάννης Πιτσίχας, Γβίόρνιος 
Πωλογεώργης, “Ιωάννης Σαχελλίων, 
Παναγιώτης Σφαχιανάκης χα'ι Νιχό- 
λαος Τριχοΰπης. 

* · ) » « · !  * · · 
2 .— *Ακίνητον ΎωαννΙνων

Ό  χ. Πρόεδρος λαμβάνων τόν λόγον 
λέγει τά εξής :

•Όλοι γνωρίζομεν δτι ή Ε θνική  Τρά- 
πβζα τής Ελλάδος, της οποίας ή παρόνσα 
t;tvai διάδοχος, οφείλει τήν ΰπαρξίν τη; tic 
Ή πειρώτην τόν Γεώργιον Σταύρου, εκτοτε 
δέ ο ί ’Ηπβιρώται δλοι, οιτινες άπετέλεσαν 
καί άποτελοΰν εξοχον ΙΟνικόν στοιχεΐον,

2 .......  ■;

δέν Ιπαυσαν περιβάλλοντες τήν ’Εθνικήν 
Τράπεζαν τής Ελλάδος μέ άφοσίωσιν τήν 
οποίαν καί δ πατριωτισμός των ύπηγόρευ* ) 
σεν εϊς αύτοΰς. /

Ό  αείμνηστος 'Ιωάννης Δροσόπουλος, ί, 
προφανώς ταΰτα εχων ύπ’ δψιν, εΐχεν άνοι* 
κο^ομήση §ν τή πόλει των Ίωαννίνων κτί· 
ριον διά τήν στέγασιν τοΰ Καταστήματος 
ιή ; Τραπέζης, τοΰ οποίου δμως βεβαίως 
ό προορισμός ήτο οπίος χρησιμεΰση άργή- 
τερον είς άνώτερόν τινα σκοπόν, διότι οίοσ* 
δήποτε μεταβαίνων είς ’Ιωάννινα xal άχε* γ 
νίζων τό καλλιτεχνιχώτατον τοΰτο κτίριον 
αντιλαμβάνεται δτι ή κατασκευή του κα'ι 
ή έμφάνισίς του υπερβαίνουν κατά πολύ 
τάς απαιτήσεις ενός Καταστήματος Τραπέ
ζης, εστω καί Ιάν τοΰτο ήτο τής Εθνικής 
Τραπέζης τής Ελλάδος. Τοΰτ* αυτό παρα
τηρείται καί ώς προ; τόν άνω δροφον 
ό όποιος υπερβαίνει κατά πολύ τάς άνάγ- 
κας μιας κατοικίας διά τόν εκάστοτε Διευ
θυντήν τοΰ Υποκαταστήματος, άπόδειξις 
δέ τοΰτου είναι δτι επανειλημμένα); κατέ
λυσαν Ικεΐ οι Βασιλείς τής Ελλάδος. 1 

Συμφώνως μέ προηνουμένην απόφοσιν 
τοΰ Συμβουλίου τό ακίνητον τοΰ Καστήμα- · 
τος Ίωαννίνων εχει περιληφθή εν τή χα- 
ταστάσει των προσφερθέντων εις τό Δημό
σιον ακινήτων επαρχιακών καταστημάτων, 
τοΰτο δε διότι ενφ, ως ανωτέρω έλέχθη, 
άπό άπόψεως εμφανίσεως τό χτίριον τής 
τέως Ε θ ν ικ ή ; Τραπέζης εν Ίωαννίνοις εί
ναι άσυγκρίτως άνώτερόν, εν τούτοις υστε
ρεί πολύ άπό άπόψεως θέσεως, ενφ άντι- 
■θέτως τό ιδιόκτητον ακίνητον τή; τέως 
Τραπέζης Α θηνώ ν εΰρίσκεται εΐ,ς επικαι- 
ρότατον σημειον τής αγορά; και έάν εγχα· 
Γε?.είπομεν τό δεύτερον υπέρ τοΰ πρώτου 
ό συναγωνισμός θα επωφελείτο- .

Ό  Δήμος Ίωαννίνων πληροφορηθείς 
τά τής προσφοράς τοΰ ακινήτου πρός τό 
Κράτος προέτεινεν υπως τό άγοράση εκεί
νος , τήν αϊτησιν δμως αύτοΰ δέν εδέχθη 
ή Διοίκησις τής Τραπέζης διότι εθεώρει δτι 
είχε δεσμευθή έναντι τοΰ Κράτους. Κατό
πιν τούτου ό Δήμος Ίωαννίνων εστράφη 
πρός τον Μακαριώτατον και τήν Κυβερνη- 
πιν δι’ αλλεπαλλήλων αντιπροσωπειών, 
τέλος δέ ό Μακαριώτατος μέ επληροφόρησε j 
πρυσφάτως δτι, *όσογ $ Στρατάρχης ΪΙρω-

=easasssas=s «ΗΠΕΙΡΟΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ t
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θυπουργόςι δσον καί δ Υπουργός των Ο ι
κονομικών, παρητήθησαν πάσης άξιώσεως, 
λόγφ γενομένης εϊς τό Κράτος προσφοράς 
τοΰ άκινήτου τοΰτου. Έ ν  συνεχείς: οί τε
λευταίως ελθόντες εκπρόσωποι τοΰ Δήμου 
Ίωαννίνων μέ επεσκέφθησαν επίσης καί 
μοι ανέπτυξαν τάς γνωστάς ά'λλωστε, υπό 
τής Η πείρου κατά καιρούς προσφερθείσας 
υπηρεσίας πρός τήν Ε θνικήν  Τράπεζαν 
τής Ελλάδος. Μοι άνέφερον επίσης δτι τά 
ευαγή Ιδρύματα ’Ηπείρου, κατόπιν των 
καταστροφών τής τελευταίας δεκαετίας, 
εστερήθησαν , παντελώί εισοδημάτων και 
δέν εχουσι πλ^ον τήν οικονομικήν δυνατό
τητα διά τήν ΐδρυσιν περαιτέρω κοινωορε- 
λών καθιδρυμάτων.

"Εχων λοιπόν τήν σ ν μ ψ ω ν ο ν  γνώμην 
τοΰ Μακαριωτάτου, τόν όποιον Ιδιαιτέρως 
θά ικανοποιεί μία άπόορασις συντελούσα 
εις τήν άνΰψωσιν τοΰ ’Ηπειρωτικού Λαοΰ, 
προτείνω δπως το έν λόγίο ακίνητον, δπερ 
δέν μας είναι απαραίτητον, προσςρέρομεν 
εις τόν Δήμον Ίωαννιτών, ϊνα χρησιμεΰση 
κατά μέν τό ισόγειον ώς Βιβλιοθήκη κατά 
δέ τον άνω δροφον ώς κατάλυμμα των Βα
σιλέων οσάκις επισκέπτωνται τά ’Ιωάννινα.

'Η  άπόφασις βεβαίΐος λεγει δ κ. Πρόε
δρος δέον νά ληφθή υπό τήν αι'ρεσιν τής 
έγκρίσεως τή;: δωρεάς εκ μέςιους-τάς πρώ
της προσεχούς Γενικής Συνε?>εΰσευ;ς των 
Μετόχων και υπό τον δρον δτι ή Τράπιζα 
δέν θά επιβαρυνθή μέ ούδένο φόρυν δω
ρεάς η μεταβιβάσεως.

Ό  Στοατηγός Π ιτσ ίκας  λαμβάνουν τόν 
λόγον, τονίζει οτι κανά τήν γνώμην υ 
πάσα θυσία καί πάσα προσφορά εί/α ι αξία 
τυΰ άπϋραμί?νλου Πατριωτισμού, τόν όποιον 
επέδείξβν αείποτε δ Η πειρωτικός Λαος 
και κατά τούς τελευταίους ακόμη «γούνας.

Ό  Σύμβουλος κ. Γ . Μ π α λή ς  δηλοΐ οτι 
συμφωνεί πλήρως μέ τήν γνώμην τοΰ κ. 
Προέδρου κ'ί'ι τοΰ Στρατηγού κ Πιτσίκα.

Ό  Σΰμβυυλος κ. Σ ακελλίω ν  λαμβάνων 
έχίσης τόν λόγον, υπενθυμίζει οτι τό οΐκό- 
πεδον επί τοΰ όποιου άνηγέρθη τό περί υύ 
πρόκειται κτίριον άνήκεν εϊς τόν Δήμον 
καί συνεπώς δικαίως επανέρχεται τό ακί
νητον εϊς αυτόν.

Τέλος δ Μακαριώτατος Άρχιβπίσκοπος 
*Αθηνών καί πάσης Ελλάδος κ. Σπυ^Ιδοαν 
λέγει τά Ιξής :

Ή  παρούσα συζήτησις επαναφέρει βΐς 
τήν μνήμην μου επιστολήν τήν όποιαν 
δ πρώτος Κυβερνήτης τής Ελλάδος Ιω ά ν 
νης Καποδίστριας εΐχεν άπευθΰνει πρός 
τούς Ζωσιμάδας καί άλλους εύκαταστάτους 
Ή πειρώ τα; πατριώτας, διά τή; οποίας 
τούς παρεκίνα νά βοηθήσουν τό άπελευθε- 
ρωθέν μικρόν τμήμα τής Πατρίδας, συνι- 
στών εις αυτούς δπως πάσαν βοήθειαν 
προσφέρουν απ ευυαας προς το Ελληνι
κόν Κράτος* διότι, άνδρουμένου τοΰτου, θά  
ήδΰνατο καί αν to μέ τήν σειράν του νά 
βοηθήση τούς υπολοίπους υποδούλους πρός 
άποκτησιν τή; ελευθερίας των. Παρομοίαν 
έκκλησιν έπανέλαβεν πρός αυτούς καί 
δ Γεώργιος Σταΰρου, είναι γνωστόν δέ 
κα~ά ποιον τρόπον οι Ή πειρώ ται άνταπε- 
κρίθησαν εις τάς παραινέσεις αΰτάς.

’Ενθυμούμαι δτι, συνεχίζει δ Μακαριώ
τατος, καί δ Ιω άννης Δροσόπουλος κατά 
τά εγκαίνια τοΰ Καταστήματος αύτοΰ είχε 
δηλώσει οτι ή 'Εθνική Τράπεζα ιδιαιτέρως 
επεμελήθη τής εμφανίσεως τοΰ κτιρίου διά 
νά είναι τοΰτο αντάξιον τών Ή πειρωτών 
ευεργετών τοΰ "Εθνους καί τοΰ ’Ηπειρω
τικού Λαοΰ.

’Επειδή ή Ζωσιμαία Βιβλιοθήκη κατε- 
στράφη κατά τόν πόλεμον, λέγει δ Μακα
ριώτατος, καί κι.'.τώρθω^α μέ μυρίας δυσκο
λίας νά αγοράσω Βιβλιοθήκην εξ επτά χιλιά
δων τόμων, εξ ών μρρικά βιβλία σπανιώ-

C/ Λί . ΐ » ' \ -ί ·τατα, ητις ΐ> αποτεΛεση ^ον πυρήνα της 
νέας άνασυσταΟησομένης Ζωσιμαίας, άπο- 
β?ιέπω δέ δ-κος ταύτοχρόνως καταρτισθη 
καί πινακοθήκη μέ τάς προσωπογραφίας 
τών Μεγάλων Ή πειρωτών, διά τοΰτο προ
τείνω δπο)ς γίνη δεκτή ή πρότασις τοΰ 
κ. Προέδρου μέ τήν προσθήκην δτι τό ισό
γειον ενθα τά Γραφεία τής Τραπέζης θά 
χρησιμεΰση άποκλεισηκώς πρός στέγασιν 
τής Βιβλιοθήκης καί Πινακοθήκης τών 
Ή πειρωτώ ν εύεργκτών καί Διδασκάλων.

Τό Συμβοΰλιον όμοφώνως εγκρίνει τήν 
πρυτασιν ταΰτην.
· · · · · ·  · . ·  * ·

‘Η Βιβλιοθήκη ε ίνα ι τώ ρ α  πνά π ρ α γ -  
ματικότης. Τό δνειρο τοΟ πνευματικοΟ



κόσμου τής Η π ε ίρ ο υ  πήρε σάρκα καί 
όστδ. Δ έν άπομένει π α ρ ά  νά  εύχαρι- 
στήσουμε δλους δσους συνέβαλαν στήν 
πραγματοποίησή  του —καί σ ’ αύτούς 
άνήκει καί ό Δ ήμαρχος Ίω α νν ιτώ ν  κ. 
θεοδω ρίδη ς ό ό π ο ιο ς ά π ό  τήν πρώτη

4 3— CSBgB— BMBJ '■ "i .* ί........   SS

στιγμή έκινήθη δραστήρια καί έκινητο- 
ποίησε τΙς όργανώ σεις καί τά  σωμα
τε ία  τής πόλεω ς— καί νά  εύχηθοΟμε 
γρήγορα  νά άρχίση ή λειτουργία  της. 
Τό έλπίζουμε,

I. Ν. ΝΙΚΟΛΑΪΑΗΖ

= = = = =  «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΓΙΑ»

(μ μ mammmmmmmmmmmm

Ο ΙΔΡΥΤΗΣ ΤΗΣ ΕΘΝΙΚΗΣ ΤΡΑΠΕΖΗΣ

κατά τά τέλη τοϋ 1841, Ιδρύεται 
έπΐ τέλους ή Εθνική Τράπεζα τής Ε λλά
δος μέ τή βοήθεια τοΟ Έΰνάρδου. Τό δνει- 
ρο τοΟ Γεωργίου Σταύρου πραγματοποιείται. 
ΟΕ σκοποί του ίκανοποιοϋνται. Ή  τοκογλυ
φία χτυπιέται κατακέφαλα : « Ό  Γεώργιος 
Σταύρος βλέπων μέ πόνον καρδίας τά γενό- 
μενα, Ιγνω νά συντελέση εις τήν άνακούφι 
σιν τών πολιτών. "Οθεν έσχεοίασε τήν σύ- 
στασιν τής ’Εθνικής Τραπέζης καί χρησά- 
μενος τή μεγάλη πίστει ήν είχε παρά ξέ- 
νοις διασήμοις τραπεζίταις καί έμογενέσι κε- 
φαλαιούχοις, κατώρθωσε τήν εύόδωσιν τοΟ 
σωτηρίου σχεδίου του. Καί οϋτω έπρόφθασε 
νά σώση τούλάχιστον τούς μή παντελώς 
υποβρυχίους γεγενημένους είς τής τοκογλυ
φίας τάς πλημμυρίδας καί τά αχανή πε* 
λάγη».

Έ τσι, άπό τήν πρώτη στιγμή, ή ίδρυ
ση τής Τραπέζης χαιρετίζεται ώς σωτηρία 
γιά τόν τόπο. Ό  ιδρυτής καί πρώτος διοι
κητής της τή στερέωσε άπάνω στις τίμιες 
Ιμπορικές άρχές πού είχε κληρονομήσει άπό 
τόν πατέρα του. Γιατί, καθώς λέει 6 κ. 
Κουγέας, «τά θεμέλια κα! ή βάσις τοΟ με- 
γαλυτέρου καί ρωμαλεωτέρου οίκονομικοΟ 
οργανισμοΟ τής χώρας, τής ’Εθνικής Τρα
πέζης τής Ελλάδος, πρέπει νά άναζητη- 
θοΟν όχι είς τάς ’Αθήνας άλλ’ είς τόν έν 
Βιέννη Τραπεζιτικόν οίκον τοΟ Σταύρου 
Ίωάννου, έντός τοΟ όποίου άνετράφη καί 
ήνδρώθη ή μβγάλη οικονομική φυσιογνωμία
['And τό 6ι6λ(ο : «Ό Γβώργιος Ζταϋρος κλπ.» 
ιοδ κ.ΝύαηΜβχςιξδ—Μβοαηνίζη, Άθήναι 1950

τοΟ Γεωργίου Σταύρου». Ό  Γεώργιος ΣταΟ- 
ρος άφοσιώθηκε σ’ αύτό τό δημιούργημά 
του, «είς ού τήν άνάπτυξιν καί τήν προκο
πήν είργάσθη ώς τοΟ ίδίου τέκνου», καθώς 
δ γράφε τρεΓς μέρες μετά τό θάνατό του ή 
έφημερίδα ό «Αίών».

'Ο έξοχος αύτός "Ελληνας (γεννημένος 
στις 9 Ίανουαρίου 1788, στά Γιάννινα) πέ· 
θανε, άγαμος, στις 30 Μαΐου 1869, σέ ήλι- 
κία 80 περίπου έτών, Διοικητής βέβαια 
πάντα τής Τραπέζης, άφοΟ ευτύχησε νά ίδή 
τό πνευματικό καί ψυχικό του τέκνο τιμη- 
μένο καί άκαιάλυτο.

Γιά νά χτιστή —ιστορεί ό θρύλος— τδ 
Γεφύρι τής 'Αρτας, τό αθάνατο αύτό μνη
μείο τοΰ μεσαιωνικού μας πολιτισμοΟ, χρει
άστηκε νά χτίση μέσα σχά θεμέλιά του ό 
ΙΤρωχομάστοράς του τό πολυτιμότερο αγαθό : 
τήν ίδια του τή γυναίκα Γιατί δέν άρκοΰσε 
ή τέχνη του. Χρειαζόταν καί ή καρδιά του 
όλόκληρη.

Τό ίδιο καί δ Γεώργιος Σταύρος. Γιά νά 
στερεώση τό οικονομικό οικοδόμημα τής 
Νεώτερης Ελλάδος δέν άρκέστηχε μόνο στις 
τεχνικές του γνώσεις. Θυσίασε σ’ αύτό όλό
κληρη τήν οίκογένειά του, πού τήν Ιγκατέ- 
λειψε—άν καί είδαμε πόση τρυφερότητα 
αισθανότανε γι’ αύτήν.

Τά μεγάλα Ιργα, γιά νά στβρεωθοΟν, ά* 
παιτοδν δλοκληρωτική άφοσίωση. Γι’ αύτό 
καί ή Εθνική Τράπεζα είναι άθάνατη.
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Κ. Δ. ΜΕΡΤΖΙΟΥ, ά.μ. ’Ακαδημίας Άδηνύν

ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ 
ΠΕΡΙ ΑΛΗ Π Α Σ Σ Α  ΤΕΠΕΛΕΝΛΗ

[Μέ Ιδιαίτερη χαρά ή «’Ηπειρωτική Εστία»  
αρχίζει άπό τοΰ τεύχους της αύτοϋ τήν δημο- 
σίευοιν τών ανεκδότων Ιστορικών στοιχείων 
περί Ά λή  Πασσά τά όιτοϊα άνεκάλυψεν είς τά 
’Αρχεία τής Βενετίας ό έγκριτος συμπατριώτης 
μας καί ά.μ. τής ’Ακαδημίας ’Αθηνώ ν κ. Κων. 
Μέρτξιος. Μέ τά πολύτιμα αυτά έγγραφα τά 
δποΐα άναφέρονται σέ Ιστορικά τοΰ Ά λ ή  Π ασ

σά Τεπελενλή καί τής εποχής του (1783*1797), 
κ. Μέρτζιος προσθέτει τώρα είς τήν μακράν 
σειράν τών Ιστορικών του έρευνών και μίαν  
άκόμη Ιδιαιτέρως σημαντικήν διά τήν Ιστορίαν 
τυΰ τόπου μας εργασίαν. Ή  «’Ηπειρωτική ’Ε 
στία» τοΰ έκφράζβι καί άπό εδώ τήν ευγνωμο
σύνην τής γενέτειράς του καί τάς ευχαρι
στίας της].

Τά πλούσια Ένετικά ’Αρχεία μας παρέχουν πολλά ιστορικά στοιχβΐα περί 
τοΰ ’Αλή Πασσά Τεπελενλή άπό τοΰ Ετους 1783, διε τό πρώτον Ινεφανίσθη είς τόν 
’Ηπειρωτικόν ορίζοντα 6 σατράπης Εκείνος, μέχρι τοΰ 1797 καθ’ δ επεσεν ή Ένβ· 
τική ’Αριστοκρατία μέ τήν προέλασιν είς Βενετίαν τοΰ Ναπολέοντος τοΰ Α \

Οί Ένετο'ι τήν έποχήν έκβίνην κατεΐχον to Βουθρωτόν, τήν Πάργαν, τήν 
Πρέβεζαν καί τήν Βόνιτσαν. Παρηκολούθουν, ώς εκ τοΰτου, μέ ζωηρόν Ινδιαφέρον 
τά συμβαίνοντα εις τε τό Σαντζιάκι τοΰ Δελβίνου καί είς τό τών Ίωαννίνων. 
Όμοίως διά τοΰ Ιν Ά ρ π ι ύποπροξένου έτηροΰντο ένημεροι καί περί τών έν Ά ρ τη , 
ην διφκει τότε Βεοβόδας έξαρτώμενος άπό τήν Σουλτάναν καί τόν Καπουδάν 
Πασσάν τών όποιων ή ’Άρτα ή το φέουδον ν.αΐ τά Εσοδα κατενέμοντο μεταξύ 
τών δυο αΰτών. '

Τάς πληροφορίας περί τών κινήσεων τών Τούρκων είς τά άνω μέρη συνβ- 
κέντρωνον άπό διαφόρους έμπιστους, εγκατεσπαρμένους είς διαφόρους Ή πειρ ω - 
τικάς πόλεις. Πλήρες, κατά ταΰτα, ήτο τό δίκτυον τών πληροφοριοδοτών χαΐ 
αΰθεντικά τά συλλεγόμενα στοιχεία τά δποΐα μάς είνβ λίαν πολύτιμα εΐδικώς διά 
τόν Ά λή Πασσάν.

Etvai ή πρώτη φορά καθ* ην Ιρχονται είς φως άνέκδοτοι Ειδήσεις διά τήν 
Kq6 to(5 Βίους 1800 —άπό τό όποιον άρχίζει νά ίστορή δ ΠουκεβΙλ— δρασιν τοΰ 
Ά λή. Αϊ προγενέβτερίίΐ ίοΰ δτους τοΰτου πληροφορίαι τάς δποίας μας δίδουν 
οί ξένοι περιηγηται καί ήμέιεροι Ιστορικοί, προέρχονται άπό παραδόσεις § άπό «6 
ΰίόμα διαφόρων συναγωνιστών καί φίλων τον Ά λή Αλβανών τοπαρχών, ένίοτβ δέ, 
ώς γράφει δ Σμάρτ » Χιοΰζ, καί άπό τόν ίδιον τόνΆλήν. Α ι οΰτω διδόμενοι πληρο* 
φορίαι βίνβ κατ’ Ανάγκην καί άνακριβεΐς ώς πρός τάς χρονολογίας και μεροληπτικοί, 
Καί άρκβϊ μόνον δ τρόμος τόν δποΐον μβτβχειρίσθη δ Ά λής ΐνα δητελόση t  β ι ν

!
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r% ε ί ρ 0) ς τόν Σελίμ Πασσαν τοΰ Δελβίνου, καθ* δν χρόνον οί περιηγηταί γρά* 
φουν δτι έδολοφονήθη δ Σελίμ άπό τονς σωματοφύλακας του κατόπιν νεύματος 
τοΰ ιδίου, ΐνα άποδειχθη τό «βάσιμον τών διδόμενων στοιχείων καί ή θηριωδία καί 
τά άγρια ένστικτα τοΰ τυράννου, δ δποΐος επί 33 συναπτά ετη ώργίασεν ώς σατρά
πης τών Γιαννίνων καί ολοκλήρου της ’Ηπείρου.

Τά Ένετικά έγγραφα, τά περαιτέρω δημοσιευόμενα, χαρακτηρίζουν τόν 
Ά λήν ώς ίσχυράν προσωπικότητα, ώς χαρακτήρα βίαιον, άπληστον, αλαζόνα, 
συμφεροντολόγον, φίλαρχον καί ώς ά'σπονδον εχθρόν τών κατά τόπους διοικητών 
και τοπαρχών. Τόν έφοβοΰντο πάρα πολύ οί Ενετοί, διότι δ Άλής πρός επι
τυχίαν τών σκοπών του μετεχειρίζετο παν θεμιτόν κα'ι Αθέμιτον μέσον. Μίαν 
φοράν, επί παραδείγματι, δέν εδίστασε νά στείλη είς Πρέβεζαν τούς αρματο
λούς του, Σπνρον Καλόγερον καί Δράκον Γρίβαν μέ τήν εντολήν νά δολοφονήσουν 
τόν Δημήτριον Γκέκαν εχθρόν τοΰ Ά λή, δπερ καί εγένετο.

Ά λλά καί άλλας πληροφορίας μάς δίδουν τά έγγραφα πβρί τών άγώνων τών 
Σουλιωτών, περί τών άρματωλών καί κλεφτών κ.λ.π.

Τά ήδη άποκαλυφθέντα καί δημοσιευόμενα στοιχεία ρίπτουν απλετον φώς 
είς τήν ταραχώδη εκείνην έποχήν καί θά χρησιμεύσουν ώς βάσις διά νά γραφή 
ή ίστορία τοΰ Ά λή Πασσά Τεπελβνλή.

Κ. Δ. ΜΕΡΤζΙΟΖ
ά.μ. ’Ακαδημίας ’Αθηνών

Βενετία, Νοέμβριος 1953

Ιδ ο ύ  τώρα τά άποσπάσματα τών εγγράφων εν πιστή μεταφράσει: 

Κρατικόν Ά ρ χ ε ι  ον Β ενετίας— Γενικός κατά ΰάλασααν Προβλεπτής— Δέαμη 1040 
Κέρκυρα 11 M at ον 17&2. — ‘Ο Γενικός Προβλεπτής πρός τόν Δόγην :

«... έ'φθασαν καί νέαι διαταγαί είς τόν Κούρτ Δερβέν Πασσάν τών Ίωαν* 
νίνων ίνα θέση είς άμεσον εφαρμογήν τά προεκδοθέντα Φιρμάνια, τά δποΐα τψ 
έπιβάλλουν νά παρακολουθή τάς κινήσεις τών στασιαστών καί νά άντιδρςί είς τάς 
άποπείρας των. Πρός τόν σκοπόν τοΰτον άπέστειλε τόν χασναδάρ1 αύτοΰ ’Ισμαήλ 
Ά γα ν  Ιπ ί κεφαλής πολλών άνδρών καί άξιωματικών είς Ά ρταν, μέ τήν Ιντολήν 
δπως Ινισχύσχι τάς φρουράς μέχρι τοΰ Λούρου καί τών Τουρκοβενετίίίών συνόρων, 
είς τήν περιοχήν τής Πρεβέζης, δπόθεν επρόκειτο νά περάσουν οί στασιασταί είς 
τήν Ρούμελην καί εκεΐθεν είς τόν Μορέαν ... δ έν λόγφ «χασναδάρ» Εγραψεν είς 
τόν έκτακτον προβλεπτήν Λευκάδος κ. Σοράντσον έπιστολήν διά τής δποίας τόν 
πληροφορεί δτι &ρ9ασε μέ άρκετόν στρατόν δπως παρεμποδίση τήν διέλευσιν ιών 
στασιαστών καί τόν παρακαλεΐ νά διατάξη τόν Προβλεπτήν Πρεβέζης, ί'να, δν 
τυχόν διεισδύσουν Ικεΐ οί στασιασταί) έμποδίση τήν διά θαλάσσης διαφυγήν τω ν... 
οί στασιασταί Αλβανοί Εχουν τούς άρχηγούς των, κυριώτερος τών δποίων είναι 
δ Ά λή  μπέης 8κ Τεπελέν, υϊός τοΰ Βελή Πασοά βκείνου, δ δποΐος άνερριχήθη 
πρώτος κατά τήν τελευταίαν πολιορκίαν τής Κερκύρας, διά τής διανοιχθείσης 
ρωγμής 8πΙ τών νίων τειχών. Πρόκ?ιται πβρί Τούρκου ίσχυροΰ καί μέ πολλούς
1̂ 1 I I ι ·ιι»·ι.ιι··ι.ι ■ .rf— _

«ταμίαν» ' *
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οπαδούς, δ όποιος εύρίσκεται εϊς μυστικάς συ·. εννοήσεις καί μέ τούς Ιν Μαργα- 
ριτίφ. Ό  Κούρτ Δερβέν Πασσάς, είς τόν όποιον εχβι άνατεθή ή άνωτάτη §πο- 
πτεία τής προστασίας τών δρόμων, από τής Αύλώνος μέχρι της Ά ρτας, είναι 
εχθρός του και προσπαθεί διά παντός μέσου νά τόν Ιξοντώση... Φόβος κα'ι τρόμος 
κατέχει τούς κατοίκους Πρεβέζης εξ αιτίας τών άνω κινήσεων... διετσχθη ο Προ* 
βλεπτής Αευκάδος νά μεταβή είς Γ  ρέβεζαν κα'ι νά λάβχι τά κατάλληλα μέτρα

Κέρκυρα 30 Μ αΐον 1782— 'Ο ίδιος πρός τόν Δόγην :

«... at συγκεντρώσεις τών Τουρκαλβανών πραγματοποιούνται. Έ π Ι  κεφα* 
\ τ ς  δ.000 έκ τούτων εύρίσκεται δ περίφημος Ά λή  μπέης, δ όποιος Ιφθασεν ήδη 
πλησίον τών συνόρων τοΰ Βου-θρωτοΰ καί συγκροτείται λόγφ δτι τόν εμποδίζει 
ό Πασσά Κόκχας τοΰ Δελβίνου νά εισέλθη είς τά ύπό τήν δικαιοδοσίαν του μέρη. 
*0 Ά λής φαίνεται οτι κατευθύνεται πρός τόν Λοΰρον, Ινισχυόμενος άπό τούς 
κατοίκους τής Κονισπόλεως κα'ι τοί Λιόπεσι. Συνεμάχησε μέ τούς Μαργαριτιώτας 
και μέ τούς Σουλίώτας ...διετάχϋη ή φρουρά τής Πάργας νά εύρίσκεται εν Ιπιςρυ* 
λακή ... ανησυχεί ό διοικητής τής Ά ρ τα ς, δστις νομίζει δτι a t κινήσεις τών 
Τουρκαλβανών υποστηρίζονται άπό τόν Πασσάν τής Σκόδρας ...» .

Κέρκυρα 11 Αύγονοτου 1782 — Δέσμη &ρι&. 1041. — *0 αϊτός Γενικός Προ·
' βλεπτής πρός τόν Δόγην,:

«... αΐ κινήσεις τών Τουρκαλβανών οί όποιοι ώδευον ύπό τήν άρχηγί«ν τοΰ 
ίσχυροΰ στασιαστοΰ Ά λή  μπέη Τεπελέν, εϊς τό πέρασμα τοΰ οποίου 8τρεμον πβρί- 
φοβοι οί πληθυσαοί, δέν εσχον τά αναμενόμενα άποτελέσματα, διότι ό Ά λή  μπέης, 
εκκινήσας μετά τών οπαδών του, δέν εύρε την ΰποστήριξιν πού Ιπερίμενεν άπό τόν 
Σουλεϊμάν Ά γα ν  τοΰ Μαργαριτίου και άπό άλλους έμπιστους του καί Ιδίςι άπό 
κάποιον Ζακούφ Αγαν, διότι επρόλαβε κα'ι τούς εδωροδόκησεν δ Χασναδάρ τοΰ 
Κούρτ Πασσά. Τοιουτοτρόπίος συναντήσας είς την περιοχήν Ά ρ τη ς κα'ι Πρεβέζης 
σοβαράν άντίστασιν άπό 6.000 Τούρκους συγκεντρωμένους Ικει, ήναγκάσθη νά 
ύποχωρήση καί νά στραφή κατά τής περιοχής τών Γιαννίνων. Ά λλά κα'ι έκβΐ 
ό Κούρτ Πασσας εΐχεν άποστείλει στρατεύματα ύπό τήν ήγεσίαν τοΰ Ίμπραήμ 
Ά γα . *0 Άλής κατέλαβεν εξ χωρία τής περίφερε ίας Ίωαννίνων καί τήν 18ην 
Ιουλίου, είς τό χωρίον Ραδοτόβι, δύο ώρας μακράν τών Ίωαννίνων, συνήφθη 
μάχη μεταξύ τών δύο άντιπά/.ων, διαρχέσασα τέσσαρας ώρας. Ό  Ά λής κατετρο* 
πώθη καί έτράπη είς φυγήν πρός τά μέρη τής Παραμυθιάς, άφίσας επί τοΰ 
πεδίου τής μάχης 150 νεκρούς, αιχμάλωτον £να μπουλούκ μπασην, εκ τών κυρία)· 
τέρων όπαδών του κα'ι έπήραν οί τοΰ Ίμπραήμ καί 70 κεφάλια άπό τούς δπαδούς 
τοΰ Ά λή ... τάς είδήσεις αύτάς μοΰ τάς διεβίβασεν ό έκτακτος Προβλεπτής Asvwi* 
δος καί δ ύποπρόξενος Ενετός τής Ά ρτης, δ δποΐο; τάς ελαβεν άπό τόν έκεϊ βοβ· 
βόδαν Μεχμέτ Ά γαν. Μετά τήν ήτταν δ Ά λής Ιπέστρεψεν δίς τό Τεπελένι, At 
πληροφορίαι αύταί έπεβββαιοΰνται άπό ιόν  Ισμαήλ Ά γ α ν , Χασναδάρ τοΰ Κούφΐ 
Πασσά καί άπό τόν πρόκριτον Ά ρ τη ς  Βλαχούτοην
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Δέομη &QI&. 1042—* ΚέρκνρΟ. 8 *1ανοναρίου 1783.—*0 ίδιος πρός τόν Δόγην :

«... Πασσδς Δελβίνου διωρίσθη δ Μουσταφδ Κόκκος με τήν εντολήν νά 
κανονίση τάς συνοριακός μας διαφοράς...».

Κέρκυρα 24 Μαρτίου 178S.— Ό  ίδιος πρός τόν Δόγην :

c ../Ο  Ά λή μπέης Τεπελεν, Τουρκαλβανός γνωστής οίκογενείας καί μεγάλου 
προσωπικού κύρους, ενενκι τής μεγάλης επιρροής πού εξησκησεν ουτος καί ιδί<? 
κατά τάς καταστρεπτικός επιδρομάς τών συμπατριωτών του εις τδ Μορέαν, φιλο
δοξών νά πάρη τό Πασσαλίκι τοΰ Δελβίνου καί νομίζων δτι ήμπορεΐ νά τόν βοη- 
θήση δ παρά τή ‘Υψηλή Πύλη Βάϋλος, Ιστειλεν Ιπιστολήν, τής οποίας υποβάλλω 
άντίγραφον, διά τίνος εμπίστου αύτοΰ όνόματι Μούρτου καί υπόσχεται νά λύση 
πρός τό συμφέρον μας τάς συνοριακάς διαφορσς, αμα ώς άναλάβη τό Πασσαλίκι. 
Τ φ  άπήντησα καταλλήλως δτι θά  αναφέρω τά καθέκαστα εις τόν εν Κωνσταντι- 
νουπόλει Β άϋλον...» .

Ίδου  ή επιστολή τοΰ Ά λή  μπέη, υΐοΰ τοΰ Βελή Πασσά Τεπελεν.

Πρός τόν Ά λβ ίζε  Φόσχαοι, Γεν. κατά ϋάλασσαν Προβλεπτήν — Κέρκυραν :

«... εκείνο τό οποίον φιλικώς γνωρίζει τή 'Υμετέρ^ Έξοχότητι δ είλικρινής 
φίλος της, μέ τήν εμπιστοσύνην πού εχομεν αναμεταξύ μας, μέ τό θέλημα τοΰ 
Θεοΰ άπό τώρα καί εϊς τό εξής νά σφίξωμεν μίαν είλικρινή φιλίαν μέ τήν Ύμετ. 
’Εξοχότητα καί μέ τήν έλπίδα δτι θά μείνη αύτη αδιάλυτος καί θά προ καλή τόν θαυ- . 
μασμόν τών φίλων... επειδή δμως ήκουσα δτι δ Μουσταφδ Πασσδς δεν έκανόνισεν 
άκόμη τάς συνοριακός διαφορά; πού εχετε είς τό Βουθρωτόν, τάς δποίας ζητεί νά 
κανονίση ή *Υμετέρα Έξοχότης, καί δέν ελαβεν άκόμη κανέν σχετικόν μέτρον, καί 
έπειδή περιμένω Ιγώ δ φίλος τής *Υμετέρας Έξοχότητος τάς «ουράς»* καί 
τήν δνομασίαν μου παρά τής Αύτοκρατορικής Μεγαλειότητος, τήν διαβεβαιώ δτι 
θά ένεργήσω συμφώνως μέ τάς έπιθυμίας τη; καί νά είναι βεβαία ή Ύμετέρα 
Έξοχότης δτι θά κανονισθή τό παν, κατά τήν θέλησίν της, ?να άποκτησω τήν 
εύνοιάν της. Γράφω τό Λαρόν φιλικόν γράμμα ϊνα κάμω γνωστά τά άνωτέρω καί 
Ινφ Ιρωτώ διά τό αΤσιον τής ίγείας της, άποστέλλω τό παρόν μέ τόν έμπι
στόν μου Μοΰρτον καί μόλις περιίλθη είς τάς χείράς της καί άντιληφθή *αλφς τήν 
Εννοιαν τών γραφομένων καί Ιφόσον γνωστή είναι είς τήν Υ.Ε. ή φήμη τοΰ πάίί- 
ηου μου, δ δποίος πάντοτε Ιπεδειξε τιμήν καί πίστιν, δς εΰαρεστηθη ή Υ. Ε. νά 
ΥΟάψη είς τόν Βάϋλον, ϊνα μεσολάβηση υπέρ έμοΰ καί ΐσως έπιτύχη συντόμως τήν 
έκπλήρωσιν τής έπιθυμίας μου. Ε λπίζω  δτι θά άνακοινώση είς τόν ρηθέντα 
Μοΰρτον τά εύνοϊκά πρός έμέ αίσθήματά τη$ Χαί θά μέ τίμηση μέ Ιπιστολάς της 
*αί θά τ^ είμαι ύπόχρεοος καί δέν θά ηαύσοο νά τήν σκέπτομαι μέ άφσσίασιν».

2) Τάς Ιππουρύδας, ΤουρχιβτΙ «Though*. *Ηβαν βιακριτοών γνώςιβμα άξιώματό  ̂
έν rfl Όθαμανικζ 'βαικρατείφ, Μίαν >Ιχεν 6 σιαντζιάκης, δύο 6 μπεΤλέρμπεης» tQttf
ol β«ζΰρη8β| καί rrfvte δ Μίγας Ββζΰρης. Αΰται tqiiQOYτο έπί κοντών έν είβει λαβάρϊον,
drto έφιππους. οίπνις ιτροηγσΦνιο tofl Παααα, ieiniq faoQritTOt AtonoOitoOvro δ | iMQd 
H|V σκηνή»,
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(Ό  γενικός Προβλεπτί\ς παραθέτει τήν επιστολήν τοΰ Ά λή είς τήν Ίταλι· 
κήν μετάφρασιν, χωρι; χρονολογίαν. Συνεπώς άγνοοΰμεν αν Ιγράφη άπό τόνΆ λήν 
'Ελληνιστί ή Τουρκιστί1. Ό  ίδιος περαιτέρω εις τό έγγραφον αναφέρει οτι δ έμπι
στος τοΰ Άλή,' Μοΰρτος, συνωδεΰετο και άπό ενα "Ελληνα έμπιστον ώς και άπό 
άλλους τέσσαρας οπαδούς Τουρκαλβ^νοΰς, δτι τω έφεραν έκ μέρους τοΰ Ά λή  ώς 
δώρον ενα ϊππον και δτι ό Προβλεπτής είς αντάλλαγμα εδωκε διά τόν Ά λή ν  διά
φορα πολύτιμα υφάσματα μπράτσα 17, λαμπίτσες επίχρυσες, φυλτζάνια τοΰ καφέ 
επίχρυσα, στεατοκήρια λίτρες εξ, Ζίχχαρωτά, εν δοχεΐον Θεριάκας*, εξ ποτήρια καί 
μερικά άλλα μικροπράγματα. Έχάρισε δέ τέσσαρα τζεκίνια εϊς έκεινον πού τοΰ 
εφερε τόν ϊππον κα'ι εδαπάνησε διά τήν συντήρησιν τών εξ, πού εμειναν Ιν Κέρ
κυρά Ιννέα ήμέρας, Τζεκίνια 14).
Κέρκυρα 3 Μ αΐον 1783.— 'Ο  αυτός Γεν. Προβλεπτης πρός τόν Δόγην:

«... δέν υπάρχει ήσυχία εϊς τά σύνορα τοΰ Βουθρωτοΰ, δπου οί Αλβανοί 
προσήγγισαν εις εν προκεχωρημένον μέρος τοΰ Κάστρου καί προεκλήθη συμπλοκή 
διαρκέσασα τρεΐς ώρας ... άπετάθην ει; τόν Πασσάν Κόκκαν καί επέμεινα νά δώση 
τάς αναγκαίας δίαταγάς εις τούς ύφιστασμένους του ... δέν άποκλείεται νά εμαθεν 
ούτος τάς διαθέσεις τής 'Υψηλής Πΰλης εναντίον του ή τάς μηχανορραφίας τοΰ 
Ά λή μπέη δπως επιτυχή τό Πασσαλίκι τοΰ Δελβίνου κα'ι τώρα επιζητεί νά 
δημιουργήσει ταραχάς εις τά σύνορα. Τό συμπεραίνω αύτό άπό εν νεώτερο γράμμα 
τοΰ Ά λή μπέη δ όποιος φανερώνει μίαν παλαιάν Ιχθραν κατά τοΰ Κόκκα ...» ,

' Ιδ ο ύ  αποσπάσματα άπό τό γράμμα τοΰ Ά λή  πρός τόν Γεν. Προβλεπτήν *

«... μεγάλην άνακούφισιν μοΰ προΰξένησε τό γράμμα τής Υ .Ε . ... ή οικο
γένεια τοΰ βιαίου καί άμεταπείστου Μουσταφδ Πασσα Κόκκα Ιτιμωρήθη 8πο»ς 
τής ήξιζεν άπό τήν οϊκογένειάν μου κατά τούς περασμένους καιρούς. Θά ύποστή 
τώρα καί δ ΐδιος τά αυτά άπό Ιμέ, 3ν δ Θεός θελήση... καλόν είναι ή Υ .Ε . νά 
μή παυσει τάς Ινεργείας της ΐνα διορισθώ Πασσδς τοΰ Δελβίνου καί τότε θά  φ ρον  
τίσω νά λΰσω τά ζητήματα τών συνόρων συμφώνως μέ τάς έπιθυμίας τής Υ .Ε . ..»·

Ά ρχεΐο ν  τον εκτάκτου Προβλεπτον των Νήσων— Δέσμη <5ρι&» 1182 

Κέρκυρά 14 Νοεμβρίου 1784, ‘Ο Προβλεητής ιών Νήσων γράψει είς τόν Δόγην ί

« ... αύτήν τήν στιγμήν μοί εφθασεν Ιπιστολή Ικ Δελβίνου διά τής δποίας 
μοί γίνονται γνωσταί αί μέθοδοι τάς δποίαζ Ιψαρμόζει δ νέος Πασσδς τοΰ Δβλ· 
βίνου Ά λή Τεπελέν. Κρίνω είίλογον νά ΰποβάλω Ύ μίν  άντίγραφον τής ΐΛίοττςλής 
ΐνα λάβουν γνώσιν αί Ύμέτεραι Εξοχότητες, τών έκτελέσεων είς όΐς ιιροέβη 
δ Άλής δστις αποκεφάλισε τόν Σελιμ Πασσάν καί τούς φονβϊς τοΰ Μουσίαφδ 
Πασσά Κόκκα καί τοΰτο κατ* έντολήν τής Υψηλής Πΰλης, είς τήν δποίαν καί ά«6· 
οτβιλε τάς κεφαλάς τών έκτελεσθέντων». '

Β. Άπό τά πβραιτέοο) βήμοοιϋυόμίνα γράμματα ΐοΰ *Αλ ,̂ tad  μIV ίχο^ν foOi?4 
Ηΐκήν χρονολογίαν έγράφηοαν Τουρκιστί, τά βέ Λλλα Ελληνιστί*

4. Τοΰτο ή το δν Ιατρικόν ηβρασχβνοζόμβνον Ιν Ββνβτί^ kal ifatDintlO tdtf 
$ pV^toVpy^v Μ  την ΰγ«ίαν<
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Ιδ ο ύ  το κείμενον της έκ Δελβίνου επιστολής πρός τόν Προβλεπτήν τών Νήσων. 

Έ ρίτσο : Δέλβινον 11 Νοεμβρίου 1784.
«... ό Ά λή  Πασσάς κατέλυσεν εις to σπίτι του Καλαπόδη καί είχε διορίσει 

Ιξεπίτηδες ως Μουσελίμην6 τον Μουσταφά μπέην, υιόν τού Σελιμ Πασσα. Τήν 
περασμένην Δευτέραν εγραψεν ο Άλής εν σημείωμα εις τόν Σελιμ Πασσάν, είς 
τό οποίον τφ άνέφερεν on ό εκτελεσθείς Πασσά Κόκκας Ιχρεώστει εϊς τό Βασι
λικόν Ταμεΐον 270 Πουγγια κα'ι δτι είχε σκοπόν νά συλλάβη τόν Ίμπραήμ Α γά  
Καλαπόδην, τούς ανεψιούς του καθώς κα'ι τόν Μαχμούτ Σιαμέτ Ά γαν, «κονιάδον» 
τοΰ Ικτελεσθέντος Πασσά Κόκκα, διότι εγένοντο κύριοι της περιουσίας του καί έπε* 
ζήτει νά τούς άναγκάση νά καταβάλουν είς τό Βασιλικόν Ταμεΐον τό πρός αυτό 
χρέος τοΰ Πασσά Κόκκα. «Ε πειδή  δμως είχε καταλύσει είς τό σπίτι των —εγραφεν 
είς τό σημείωμα— εδίσιαζε νά προβη είς τήν σύλληψίν των. Μάλιστα εφοβεΐτο 
μή τυχόν δργανώσουν άποπειράν τινα κατά τής ζωής του καί τέλος εγραφεν είς τόν 
Σελίμ νά τφ έτοιμάση εν δωμάτιον ϊνα μετοικήση είς τό σπίτι του. *0 Σελίμ, 
άνύποπτος, τφ άπήντησεν αμέσως δ η  ήτοίμασε τό δωμάτιον καί τόν άνέμενεν. 
Πριν μετακινηθη πρός τόν Σελίμ, δ Άλής έκάλεσε τόν αρχηγόν τής σωματοφυ
λακής του καί τόν διέταξε νά συλλαβή, μετά τόν καφέν, τούς ρηθέντας: Καλα
πόδην, τούς ανεψιούς του καί τόν Μαχμούτ κονιάδον τοΰ Κόκκα, δ ίδιος δέ μετέβη 
είς τό σπίτι τοΰ Σέλίμ, είς τόν όποιον παρουσίασεν άμέσως τό Φιρμάνι καί τοΰ 
ε ίπ ε : «Θέλεις νά σέ άποκεφαλίση, ό εκτελεστής τής δικαιοσύνης ή νά σου κόψω 
Ιγώ τό κεφάλι ; Τότε ό Σελίμ εκλινε τήν κεφαλήν καί, ενφ τφ έφίλει τά πόδια, 
τοΰ άπήντησεν : Καλλίτερα σύ, Πασσά μου. Ήκούσθησαν τότε δύο πιστολιές καί 
δ Σελίμ, μολονότι ήτο τραυματισμένος, Ιτρεξεν είς άλλο δωμάτιον καί εκλεισε τήν 
θύραν. "Ετρεξε τότε δ Άλής καί άφοΰ εσπασε τήν θύραν, Ιφώρμησε κατά τοΰ 
Σελίμ, κραδαίνων τήν σπάθην στα χέρια του καί μέαντήν, άπέκοψε® τήν κεφαλήν 
τοΰ Σελίμ καί ερριψεν έπί Τοΰ πτώματος τό Φιρμάνι. Άπέπεμψε τότε τόν Καλα
πόδην καί τοΰ ε ίπ ε ν  δτι εχει διαταγήν νά στείλη τό κεφάλι τοΰ Σελίμ είς τήν 
Κωνσταντινούπολιν και δτι δν δέν Ινήργει δπως ένήργησε, δέν θά έπετύγχανε 
τόν σκοπόν του.

«Έπυροβολήθη κατόπιν δ Χασάν Ά γά  Κόκκας άνεψιό; καί δολοφόνος τοΰ 
Μουσταφά Πασσά Κόκκα καί, βαρέως τραυματισθείς, άφέθη §πί τρεις ώρας ήμι- 
θανής καί κατόπιν διετάχθη παρά τοΰ Άλή ή άποκεφάλισίς του. Ό  άλλος άνε* 
ψιός καί φονεύς τοΰ θείου του Μουσταφά, όνόματι Ίμπραήμ, παρεδόθη είς τούς 
άδελφούς τοΰ δολοφονηθέντος Μουσταφά είς Αγίους Σαράντα, ot δποιοι άφοΰ - 
tov έβασάνισαν έπί τέσσαρας ώρας, τόν άπεκεφάλισαν. Καί αί τρεις κεφαλαί έστά· 
λησαν σήμερον Πέμπτην παρά τοΰ Άλή είς Κωνσταντινούπολιν μέ Ινα «τάρτα* 
ρον». Ό  Άλής Ιφυλάκισε καί τούς υίούς του άποκεφαλισθέντο; Σελίμ καί έσφρά·

6 . Μουσελίμης ή μουτεσελίμης είναι & Αναπληρωτής fo v  Πασσδ.
6 . 0 1  μέχρι τοΰδβ πεοιγφάψαντες’ τήν σκηνήν ταύτην ξένοι πβριηγηταί, Αναφέρουν 

Otl δήθεν ό Ά λ ή ς  εΐ^? μείνει σύμφωνος μέ τούς σωματοφύλακας πού ήσαν κρυμμένος νά 
έφοομήσουν κατά τοΟ Σελίμ, τήν στιγμήν πού ό Ά λ ή ς  θά δφινβ νά πί<η) τό φιλτζάνι τοΰ 
%αφ} w i (to βήΦιν φ  ScMp τόν <φόγιυσαν οί σ©ματοφύλαχβ«.
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γισε τάς κατοικίας των. "Εστειλε κατόπιν ανθρώπους του καί εφόνευσαν τόν Κουζ* 
λούκ Ά λή μπέην είς τό σπίτι τοΰ οποίου έφονεύθη ό Μουσταφά Κόκκας, ώς επ ί
σης διέταξε καί έφόνευσαν τόν πρόκριτον τών Α γ ίω ν  Σαράντα Κώσταν Ντάϊκον. 
Σιδηροδέσμιοι είναι τώρα πολλοί Α γάδες τοΰ Δελβίνου, κατόπιν διαταγής τοΰ 
Άλή. Μεγάλαι είναι at καταστροφαί εις τήν χώραν ταΰτην, φ ό β ο ς  δ έ  κ α ί  
τ ρ ό μ ο ς  κ α τ έ χ ε ι  τ ο ύ ς  π ά ν τ α  ς, π α ρ ό μ ο ι ο ς  τ ο ΰ  ο π ο ί ο υ  
ο υ δ έ π ο τ ε  έ σ η μ ε ι ώ θ η . . . » .

Εΐς τήν Δέσμην ύπ’ άριθ. 1041 εύρίσκεται ύπό χρονολογίαν 11 Α πριλίου 
1784 τό κάτωθι έγγραφον τοΰ Γεν. Προβλεπτοΰ πρός τόν Δόγην, άπό τό όποιον 

' άποσπώμεν τα κάτωθι πού μάς έξηγοΰν τά τής δολοφονίας τοΰ Μουσταφά Πασσά 
Κόκκα : «... εις τό Δέλβινον δ Σελιμ Πασσάς κατώρθωσε διά τών ανεψιών τοΰ 
Κόκκα νά δολοφονήση τόν Μουσιαφάν ώς καί τόν πρωτότοκον αύτοΰ υίόν. Ot 
ανεψιοί τοΰ Κόκκα είναι οί σφετερισταί τών καλλίτερων γαιών τοΰ Βουθρωτοΰ 
καί ήτοιμάζοντο νά κάμουν καί άκόμη χειρότερα είς βάρος μ ας...» ,

Κέρκυρα 4 Νοεμβρίου 1784,— Δέσμη 1182

Ό  Προβλεπτής Έ ρίτσο διαβιβάζει εϊς τόν Δόγην μετάφρασιν επιστολής 
τήν οποίαν τφ εγραψεν ο νέος Διοικητής τοΰ Δελβίνου Ά λή  Πασσας. Έ ν  άρχή 
τφ άναφέρει οτι κατόπιν τής εκδηλωθείσης υπέρ αύτοΰ εύνοίας Ικ μέρους τοΰ 
ύψηλοΰ Άνακτος, άνέλαβε τήν διοίκησιν τής επαρχίας τοΰ Δελβίνου, δτι θά φρον* 
τίση νά επαναφέρη τήν τάξιν καί άσφάλειαν εϊς τούς ατυχείς υπηκόους καί διαδηλώ
νει τήν ειλικρινή φιλίαν του πρός τήν Έ νετικήν Αριστοκρατίαν καί τέλος τφ γράφει 
δτι άποστέλλει τό γράμμα αύτό μέ τόν έμπιστόν του Μουχουρδάρ Ά γα ν  καί μέ τόν 
Παπά κύρ Ά δάμον, δτι οί υπήκοοι Ε νετο ί είναι Ιλεύθεροι νά πηγαινοέρχωνται βΐς 
τήν επαρχίαν του καί δτι αναμένει τήν άπάντησιν τοΰ Προβλεπτοΰ μέ τούς Ιδίους 
εμπίστους του. Ό  Έρίτσο τφ άπήντησε καταλλήλως καί τφ  εστειλε καί διάφορα 
δώρα ήτοι υφάσματα πολύτιμα καί άλλα άντικείμενα αξίας καί έ'δωκε καί δώρα 
είς τούς άπεσταλμένους.

Κέρκυρα 7 Δεκεμβρίου 1784.— Ό  αυτός Έ ρίτσο ηρός τόν Δόγην .*

«... καί άλλο γράμμα μοΰ ίίστείλεν δ Ά λής μέ τρεις Ανθρώπους tow καί 
μου Ιπαναλαμβάνει τά Υδια περί φιλίας καί λοιπά ..· Οί ίδιοι μοΰ είπαν δτι 
άκόμη δέν εφθασε τό Φιρμάνι διά τήν διαρρύθμισιν τών συνόρων ίου Βουθρ®' 
τοΰ. Δέν ήτο άνάγκη .νά μοΰ στείλη νέο γράμμα, αλλά αύτό είναι ή σ υ ν ή θ η ς  
β ι ο μ η χ α ν ί α  τών Τούρκων μεγιστάνων διότι έρχονται εδώ οί έμπιστοί των» 
φιλοξενούνται καί, φεύγοντες, εφοδιάζονται μέ τά συνήθη δώρα καί διά τους δξα- 
ποστέλλοντας αύτούς,Έφρόντισα νά τούς ξαναστείλω δσον τό δυνατόν γρηγορώτερα·.»*

Κέρκυρα 7 'Απριλίου 1785.—  Δέσμη &ρι&. 1184, — Ό  Έ ρίτσο πρός τόν Δόγην ί

«... Ελαβα τό Φιρμάνι διά τά σύνορα ίου Βουθρωτοΰ άπό τόν ΒάΜον καί 
ΐδ  Ιστβιλα δμδσως είς τόν Μπεϊλέρ μπέην καί elg τόν Πασσαν τοΰ Δελβίνου AhXi

ιοΰ on  el vat Ληλησϊοβ o w  Hrtl κίθβ 8Uoe "

β *
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Διοικητής, φαίνεται δτι είναι άνθρωπος αποφασιστικός, δ δποΐος προστατεύει 
παρανόμως δλους τούς σφετεριστάς γαιών, «ΐ δποΐαι άπρεπε νά θεωρούνται δτι 
Ανήκουν είς τάς κτήσεις τοΰ Βουθρωτοΰ. Ό  νέος ούτος Πασσας τοΰ Δελβίνου, 
προστατεύων τόν Ίμπραήμ Ά γα ν  Καλαπόδην, εγραψεν εις τόν Δραγομάνον μας 
δτι, επειδή δέν καθωρίσθησαν άκόμη ποια είναι τά σύνορα τοΰ Βουθρωτοΰ, 
εστειλε μερικά κοπάδια πρόβατα είς Ικεΐνα τά εδάφη καί ζητεί νά μή τά Ινοχλή- 
σωμεν. Τ φ  Απήντησα μέ σοβαρόν τόνον ώς ή έγκλειστος επιστολή

Δέν συνεχίζεται ή Αλληλογραφία μεταξύ Ά λή  καί Προβλεπτών είς τους 
επομένους φακέλλους. Μόνον είς τήν Δέσμην 1045 τοΰ Αρχείου τοΰ Γεν. κατά 
θάλασσαν Προβλεπτοΰ, εύρίσκομεν τρία ενδιαφέροντα έγγραφα:

Κέρκυρα 6 Μ αΐου 7788.— Γράφει δ Προβλεπτής Φαλιέρ πρός τόν Δόγην :

«... δ Ά λή  Πασσας τών Ίωαννίνων συγκεντρώνει μέγα σώμα Ανδρών καί 
θά τό δδηγήσχι πρός συνάντησιν τοΰ Μεγάλου Βεζύρη ϊνα τεθη υπό τάς διατα* 
γάς του ... Ά λλο ι λέγουν δτι θά  δδεύση πρός καθυπόταξιν τών Σουλιωτών

Κέρκυρα 18 Σεπτεμβρίου 1788. — Ό  αυτός πρός τόν Δ όγην:

«... εφθασεν εδώ κατ’ αύτάς δ Τούρκος Χασάν Ά γδς πρόκριτος Φιλιατών, 
συνοδευόμενος καί άπό άλλους καί μοΰ έφερε μίαν συστατικήν επιστολήν τοΰ Ά λή 
Πασσά Ίω αννίνων διά μίαν συστατικήν Ιπισταλήν τοΰ Ά λή  Πασσα Ίωαννίνων 
διά μίαν Ιμπορικήν διαφοράν πού έχουν οί Φιλιατιώτες μέ τούς υπηκόους μας ... 
Ή λ θ ε  καί άλλος Τοΰρκος δνόματι Ρουσούλ Α γά ς Ιφωδιασμένος μέ γράμματα τοΰ 
Ά λή  Πασσα τών Ίωαννίνων, τοΰ Μουχτάρ μπέη υίοΰ τοΰ Ά λή  καί τοΰ τοποτη- 
ρητοΰ του, καθώς καί άλλων μπέηδων καί Αγάδων τής Ά ρτης, οί όποιοι 2χουν 
Απαιτήσεις Ιναντίον Λευκαδίων υπηκόων μας

“Ωστε ό Ά λή  Τεπελενλής ήτο τόν Σεπτέμβριον τοΰ 1788 Διοικητής Ίωαν* 
νίνων. Ά λλα πότε Ανήλθεν είς τό Πασσαλίκι; Τό μανθάνομεν άπό τό τρίτον 
Εγγραφον τής αύτης Δεσμίδος ύπ' άριθ. 1045. ,,

Κέρκυρα 1 Δεκεμβρίου 1788, Γράφει ό αυτός Προβλεπτης Φαλάρ πρός τόν Δόγην:

«, . , Αποθανόντος κατά τούς παρελθόντος μήνας τοΰ Κούρτ Ά χμ έτ  Πασσά 
τής Δύλώνος, άνωτάίου έπόπτου τών περιφερειών τής Ρούμβλης καί τών συνόρων 
μέ τήν Βόνιτσαν καί Πρέβεζαν, Ανδρός δεδοκιμασμένης τιμιότητος καί φρονή 
σεωί, Αντικατεστάθη ούτος Από κάποιον Άλή Πασσάν Ικ Τεπελενίου, πρόσωπον 
βιαίου χαρακτήρος άπληστον, συμφεροντολόγον καί άσπονδότατον Ιχθδόν τοΰ Απο* 
θανόντος Κούρί Πασσά. Ή λλαξε τοιουτοτρόπως τό σύστημα τών πραγμάτων εϊς 
τήν περιφέρειαν εκείνην καί δ Ά λής ήρχισε νά καταδιώκη Αγρίως τούς βίς τήν 
ΰπηρεσίαν τοΰ Κούρτ Πασσά διατίλέσαντας. Έξεδίωξβν Από τήν Ιπίζηλον θέσιν 
toO προκρίτου τοΰ Ξηρομέρου τόν Μήτσον Μαυρομάτην, Αφωσιωμένον βίς ύ  
ψνμφίββντύ! μας, δ όποιος έξηναγκάαθη νά καταφυγή i t f  τήν ΊΟάκηνι
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ξβν δμοίως <5πδ τό Καπιτανάτον Ιχβϊνο τόν Κατσικογιάννην, δστις έπί κεφαλής τών 
φυλάκων, ιώ ν δνομαζομένων άρματωλών, Ιφύλαττε τούς δρόμους και £μερίμνα 
διά τήν ήσυχίαν τών συνόρων μας. Τόν αντικατέστησε ue τόν γνωστότατον άπό 
πολλών Ιτών, κακοποιόν δνόματι Αράκον Γρίβαν, δστις είχε καταδικασθεΐ είς θά
νατον διά τά Ιγκλήματα πού είχε διαπράξει εντός της Πρεβέζης. Ό  Κατσικογιάν- 
νης μέ τούς δπαδούς του κατέφυγεν Ιντός τών ήμετέρων κτήσεων τής Πρεβέζης 
καί Βονίτσης. Τώρα μοί εφθασαν γράμματα διαμαρτυρίας Ικ μέρους τοΰ Ά λή , 
τοΰ υίοΰ του Μουχτάρ μπέη και τοΰ τοποτηρητοΰ τοΰ Ά λ ή  Πασσα, κατά τοΰ 
Κατσικογιάννη και ζητοΰν νά μή τφ παραχωρήσωμεν άσυλον. Τάς Ιδίας κατηγο* 
ρίας περί Εγκλημάτων διατυπώνουν κα'ι κατά τοΰ Μαυρομάτη . . .»

Κέρκυρα 18 Δεκεμβρίου 1788. *0 Γ . Προβλεπτής πρός τόν Δόγην :

« . . .  Μοΰ Αναφέρουν Ικ Πρεβέζης δτι είσεχώρησαν ΙκεΙ κρυφίως οί δπα- 
δοΐ τοΰ Καπιτάνου τών άρματωλών Κατσικογιάννη καί δτι δ διοικητής εσκέφθη 
νά τούς συλλαβή, ΰπείκων είς τάς Ιπιμόνους αξιώσεις τοΰ Ό θω μανοΰ Διοικητοΰ, 
δ οποίος διεμαρτυρήθη Ιντόνως διότι δίδεται ά'συλον εις φυγοδίκους. Καί τούς 
συνέλαβε τέλος. Τίόρα δμως γενναται τό ζήτημα αν πρέπει νά τούς παραδώση εϊς 
τούς άπαιτοΰντας τήν εκδοσιν, Μουτεσελίμην τών Ίω αννίνων Μουχτάρ μπέην 
υιόν τοΰ Ά λή  Πασσά και τόν τοποτηρητήν τοΰ Ά λή, Δόστι Γαρδίκι. Έ ξ  ά'λλου 
δμως οί πρόκριτοι τοΰ Σουλίου μέ έντονα γράμματα πρός τους Συνδίκους τής 
Πρεβέζης, απειλούν δτι, αν παραδοθοΰν οί συλληφθέντες εις τούς Τουρκους, αυτοί 
θά ε π ιχ ε ιρ ή σ ο υ ν  αντίποινα κατά τής πκριφερείας τής Πρεβέζης. Οσον είναι άξιαι 
σκέψεως σοβαρας αί απαιτήσεις τών ’Οθωμανών, είναι εξ άλλου πολύ Ινοχλητικα], 
αί διαμαρτυρίαι καί αί άπειλαι τών Σουλιωτών, οί όποιοι, μολ0νότι είνε υπήκοοι 
’Οθωμανοί, είνε δμως απειθάρχητοι και τολμηροί καί δεν παύουν νά διαπράτ- 
τ ο υ ν  είς βάρος μας πειρατικός επιχειρήσεις κατά μήκος τών ακτών, καί άρπαγάς 
κα'ι λεηλασίας. 'Ως εκ τοΰτου άπεφάσισεν ό Διοικητής Πρεβέζης νά χρονοτριβήση 
καί νά μή τούς παραδώση είς τούς Όθωμανοΰς. Ε ίναι πράγματι εξηκριβωμένον 
δτι οί συλληφθέντες είνε Σουλιώται καί διά τούτο εύλόγως συνεκινήθησαν οί συν- 
τοπίταί των διά τήν γενομένην σύλληψιν καί ζητοΰν νά επιτύχουν τήν άπόλυ* 
σίν των ... Θά ήτο καλόν νά επανέλθη άπό τό στρατόπεδον τοΰ Μ. Βεζύρη δ Ά λής 
εϊς τήν Ά ρταν . Λέγεται δέ δτι ελαβε περισσοτέραν δικαιοδοσίαν διά τήν Διοί- 
κησιν τής περιφερείας ...».

Δέσμη 10Α5.— Κέρκυρα 8 Ίανοναρίου 1780. 'Ο  Διοικητης τοΰ Κατέργου τών
καταδίκων Βερνάρδος Σοράντσο είς τόν Γενικόν Προβλεπτήν :

« ... δ άρματωλός Σπΰρος Καλόγερος δστις εχει τήν φΰλαξιν τών δρόμων τής 
περιοχής τής Ά ρ τη ς  καί είχεν άναλάβει νά άπελευθερώση υπήκοον ’Οθωμανόν, 
αίχμαλωτισθέντα άπό τόν Μαχμούτ μπουλούκ μπασην, γράφει δτι κατώρθωσε νά 
τόν ελευθερώση καί δτι περιμένει τήν επιστροφήν τών προκρίτων Ά ρ τη ς πού είχον 
μεταβή είς τά Γιάννινα πρός συνάντησιν τοΰ Ά λλη Πασσα, ΐνα τόν παραδώση εϊς 
αυτούς. Αναφέρει δ ίδιος Σπΰρος Καλόγερος δτι δ αίχμάλωτος εκρατεΐίτ® δχι άπό
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τόν καπιτάν Ίσκον, δερβέναγαν τής περιοχής τοΰ Σουλίου, άλλ* άπό τόν Τούρκον 
Μαχμούτ μπουλούκμπασην, ό όποιος είχε φιλονικήσει μέ ενα Τοΰρκον Ά ρτινόν

Κέρκυρα 1 7 Ίανοναρίου 1789.—ό αυτόςΣοράνχοο γράφει εΙςτόνΓ εν . Προβλεπτήν.

« ... εΰρίσκομαι εις διαπραγματεύσεις μέ τόν Ά λή  Πασσάν, αλλά ή άναχώρη- 
σίς του διά τό Τεπελεν δέν μοΰ επιτρέπει νά προχωρήσω ... ενας άπό τούς πλέον 
δνομαστοΰς αρχηγούς όνόματι Σταύρος έφονεύθη άπό τούς λεβέντες τοΰ Κάπιτάν 
Ίσ κ ο υ  εις τό Μακρίνοβο ... οί λεβέντες τοΰ καπιτάν Γρίβα εις τά μέρη τοΰ Ξηρό* 
μέρου συνεπλάκησαν μέ τούς κλέφτες ύπό τήν άρχηγίαν χάποιου Θεοτόκη, οι όποιοι 
ήσαν πολυαριθμώτεροι. Ά π ό  τούς δπαδούς τοΰ Γρίβα εφονεύθη ενας, άπό δέ τό 
σώμα τοΰ Θεοτόκη έπληγώθη ενας ...».

Κέρκυρα  18 Ίανουαρίου 1789. δ αυτός Σοράντοο πρός τόν Γ. Προβλεπτήν :

« . . .  εκυκλοφόρησεν ή φήμη οτι ό Ά λ ή  Πασσας εγινε κύριος τών εκτάσεων τοΰ 
Λούρου καί τών Ιδαφών πλησίον τής Λάμαρης καί οτι τό ήμισυ τών εκτάσεων 
τούτων τφ εχαρίσθη άπό τόν Ταχίρ Πασσάν καί τό άλλο ήμισυ τό ήγόρασε τοΐς 
μετρητοΐς καί δτι είχε τήν άπόφασιν νά κατέλθη μέ πολλήν συνοδείαν εις τά μέρη 
αυτά, άλλά αί τελευταιαι ειδήσεις άπό τά Γιάννινα αναφέρουν οτι άνεχώρησε διά 
τό Τεπελένι . .

’Ιδού μία επιστολή τοΰ Ά λ ή  Πασσά πρός τόν Ενετόν Ναύαρχον τών Γαλερών :
( Ή  επιστολή παρατίθεται Ίταλιστί, κατά μετάφρασιν έκ τή; Ελληνικής, ώς 

σημειοΰται είς τό έγγραφον).
«Είς τόν Έξοχώτατον καί εύγενή φίλον Διοικητήν τών Ένετικών Γαλερών 

στέλλομεν φιλικούς χαιρετισμούς. Έ μάθομεν μ« εύχαρίστησίν μας οτι δ φίλος μας 
Στρατηγό; τής Κέρκυρας, κατόπιν τών διαμαρτυριών μας πού εκάμαμεν επανει
λημμένος ημείς καί οί τοποτηρηταί μας, εστειλεν εις τόν κόλπον τή; Πρεβέζης 
διαταγήν ινα καταπαχ'σουν αί πολυάριθμοι άταξίαι πού συμβαίνουν εις τά σύνο
ρά μας καί εχομεν καλάς ελπίδας διά τήν καλήν φήμην πού άπέκτησεν εις τόν και
ρόν πού εύρέθη πλησίον τής Σκόδρας μέ τόν στόλον, οτι θά έμπεδώση'τήν κοινήν 
Ασφάλειαν είς τά σύνορα καί ήμεΐς τόν διαβεβαιονμεν οτι άπό τήν στιγμήν πού 
ήγοράσαμεν δλην τήν έκτασιν γύρω τών συνόρων τής Πρεβέζης, δέν θά λείψορμεν 
νά φροντίζωμον διά τήν ήσυχίαν καί άσφάλειαν τών συνόρων. Έμάθαμεν ότι οί 
Α ντιπρόσω ποί σας συνέλαβον τέσσαρας κακοποιού; ήμετέρους υπηκόους, rove οποί
ους οί τοποτηρηταί μας, σ ύ μ φ ω ν α  μέ τά; Διομολογήσεις εζήτησαν νά τούς παρα
δώσουν. Ά λλά δι* αύιήν καί μόνην τήν φοράν τούς άφίνομεν νά τούς δικάσητε 
Σ είς, διότι θέλομεν νά εϊμεθα ήμεΐς πρώτοι πού δίδομεν δείγματα τής φιλίας μας . 
καί εϊμεθα ευχαριστημένοι νά τούς τιμωρήσητε δπως Σεις εγκρίνετε. Ε π ίσ ης εμά- 
θομεν δτι οί κακοποιοί συνέλαβον καί υπηκόους Σας καί διετάξαμεν τούς άρματω- 
λούς μας, μέ τήν εγκλειστον Διαταγήν, νά φροντίσουν νά τούς ελευθερώσουν καί 
αν δεν θελήσουν νά παραδώσουν τούς υπηκόους Σας, θά τούς τιμωρήσωμεν μέ 
κεφαλικήν ποινήν καί μένομεν». Γιάννινα 5 Ίανουαρίου 1789 (π·ή.)·

(ϋυνεχίζβται]



ΠΑΝ. ΡΟΝΤΟΓΙΑΝΝΗ, καδηγητοο

Ο ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ ΨΑΛΙΔΑΣ ΚΑΙ Η ΑΡΧΗ 
ΤΗΣ ΜΕΣΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΣΤΗ ΛΕΥΚΑΔΑ'

Ή  ίδρυση τής Μέσης Παιδείας στή 
Λευκάδα πρωτοαποφασίστηκε τό Μάη του 
1828 από την τρίτη Βουλή τής 'Επτάνησου 
και στήν πρώτη συνοδό τη; στις 31 Μάη, 
οταν μέ την αναδιοργάνωση τής Παιδείας 
γενικά άποφασίσιηκε νά ίδρυθή στην πρω* 
τεύουσα καθενός από τά εφτά νησιά ενα 
«Δευτερεΰον Σχολεΐον» (Scuola Secon- 
daria) γιά νά δίνεται σ’αυτά μια στοιχειώ
δη; καί κλασσική και «ελευθέριος» (gene- 
rosa) μόρφωση στη νεολαία2. 'Ως τότε στην 
πόλη τής Λευκάδος κακολειτουργοΐσε μο
νάχα ενα «άλληλοδιδαχτικό» λεγόμενο σχο
λείο’ δηλαδή σχολείο στοιχειαιδους εκπαι- 
δεΰσεως, δπου εφαρμοζόταν ή άλληλοδιδα- 
χτική μέθοδο9.

„ 1 . "Οσα εδώ γράφονται αποτελούν την αρ
χή μιας μελέτης γιά τή μέση Π αιδεία  στή Λευ
κάδα άπό την άρχή της (1829) ώς τήν ένωση τής 
Επτάνησου (1864). Καί ή αρχή τής Π αιδείας  
αυτής συνδέεται μέ τον Ά Ό ανάσιο Ψαλίδα, πού  
την εγκαινίασε. ToOto μάς υποχρεώ νει λά δώ
σουμε κι όοζς πληροφορίες έχουμε άπό τον τε
λευταίο μισό χρόνο τής ζωής του φημισμένου  
διδασκάλου, όταν ήταν δηλαδή «άρχιδιδάσκα- 
λος* τοΰ «Λυχείου» ή «Δευ^ρεύοντος Σχολείου» 
Λευκάδος. Συγκεκριμένα από τό Γενάρη τοΰ 
1829 ώς τις 20 ’Ιουλίου τοΰ ίδιου χρόνου.

2. Gli atti e le resoh izion i del I -I I -I I I  
IV -V -V I-V II  e de la  prim a sessione d ell V III  
parlauiento degli sta ti u n iti d elle  Iso lc  Ion ie . 
Corfu 1847, σελ. 324.

3. Πρώτος στην 'Ελλάδα ό Λβυκάδιος *Αθ. 
Πολίτης, Ιπειτα καθηγητής τής Χιιμείσς στην 
‘Ιόνιο ’Ακαδημία, ε1σήγαγε στα 1819 τή μέθοδο  
αυτή στή Λευκάδα, Τά σχολϊΐα  αυτά λεγόταν 
Λαγκαστριανά (L ancasterschools) απ’ τον ειση
γητή τής αλληλοδιδακτικής μεθόδου "Αγγλον 
Ιω σήφ Λάνγκαστβρ (1778*1838). (Δές Π απαδό-

Πρώτος διευθυντή; στο «Δευτερεΰον 
σχολεϊον» Λευκάδος στάλθηκε ό Α θ α ν ά 
σιος Ψαλίδας, πού είχε διευθύνει στά 
Γιάννενα τή Μαρουτσαία σχολή πρώτα και 
επειτα, ώ; τά 1820, τήν Καπλάνειο4. 
Ό  Ψαλίδας από τον Αύγουστο τοΰ 1820, 
λόγφ τοΰ πολέμου Ά λή  καί Σουλτανικών 
στρατευμάτων, είχε εγκαταλείπει τά Γ ιάν
νενα καί άφοΰ γυοόφερε ώς τά 1822 στά 
Ζαγοροχώρια κατέφυγε κατά τό τέλος τοΰ 
καλοκαιριού τοΰ 1822 στην Κέρκυρα τήν 
άγγλοκρατουμενη, οπου γιά νά ζήση είχε 
άνανκαστή νά κάνη σπίτι του ιδιωτικά μα
θήματα «Ελληνική; και Λατινική; φιλολο
γίας καί στοιχείων επιστημών»5, γιατί λόγο) 
των φιλελευθέρων αρχών καί ιδεών του 
καί τής συμπάθειας του πού δεν εκρυβε, 
γιά τήν επανάσταση τοΰ Ελληνικού ’Έ 
θνους, πού τόσο τήν εχθρεύονταν ή αγ
γλική πολιτική καί περισσότερο ή δίοίκηση 
τής Επτάνησου, δεν ει/.ε τήν Εμπιστοσύνη 
τής αγγλικής διοικήσεως κι ετσι δεν τοΰ 
δινόταν καμιά δημόσια θέση.

9Αλλά στά 1828 πού ιδρύεται ή μέση 
Παιδεία στά νησιά, ή ά/γλική πολιτική 
απέναντι της Ελληνικής Ε πα να σ τά σ εις  
είχε από χρόνια μεταστραφή κι ετσι άλλες 
είναι οί διαθέσεις τής αγγλικής διοικήσεως

πουλου - Βρεττοϋ : . M em oires b iografiq u es ...
sttr le P resident... Jean C apodistrias, τ. l° s  σ. 137.

4. Σπυρ. Β?„αντή, Β ιογραφία *Αθαν. Ψ α- 
λίδα, Ά ϋ ή ν α ι 1924, σελ. 18 και Λ .Ι. Βρανούση  
«Ήπειρο)τ»κή Ε σ τία »  Αύγουστου - Σεπτεμβρίου  
1952, σελ. 349.

5. Σπύρ. Βλαντή, εν&* άνωτ. σελ. 20 και 
Λ .Ι , Βρανονση ένΦ’ άνωτ. σελ. 419.



xal γιά τόν Ψαλίδα, πού Επιτέλους διωρί* 
στηκε διευθυντής τοΰ «Δευτερεύοντας Σχο
λείου» της Α γίας Μαύρας (Λευκάδος).

Πότε άκριβώς πήρε δ Ψαλίδας τό διο
ρισμό του δέν ξαίρω, μά στή Λευκάδα 
πρέπει νά εφτασε to Γενάρη τοΰ 1829. 
Δέν νομίζω πώς πήγε στή Λευκάδα τό 
φθινόπωρο τοΰ 1828, δπως σημειώνει 
ό κ. Βρανούσης*. “Ετσι τουλάχιστον βγαί
νει άπό τό πρώτο του Ιγγραφο πού στέλ
νει στόν ’Επόπτη τής Έκπαιδείσεως στήν 
Κέρκυρα Θησελθούαιτ καί πού χρονολογεί* 
ται άπό τις 30 Γενάρη 1829 ν.ή. καί ποί» 
παραθέτουμε.

Ά ριθ. 1 
Σοφολογιότατε προσκυνώ  
30 Ίανοναρίου 1829 έ.ν.

'Α γία  Μαύρα

*Αφ* ον εφθασα έδώ μετά δύω ημέρας 
εδωκα δηλοηοίηοιν έγγραφον διά νά ελ- 
θουν οι μαθηται νά καταγραφθοΰν καί κα
ταγράφτηκαν εως τώρα 125, καθώς με τό 
έρχόμενον άτμοκίνητον θέλω σάς ειδο
ποίηση στέλνωντας7 και δλα τά έγγραφα  
τών πράξεων μας, καθώς άπαιτεΐ τό χρέος 
μου. Τώρα δμως σας ειδοποιώ διά τόν 
σννεργόν μου κνρ Τζάχζυν, τον οποίου σάς 
περικλείω  άναφοράν, δτι δεν ευχαριστεί
ται, (ή γενική Έπιτροττη άς τό θεώρηση) 
διά τοΰτο και δεν ώρκώθηκε, και καρ
τερώ διαταγήν.

*0 κύριος Κούστης στοματικώς μοΰ εΙ~ 
πεν, δτι τόν είπατε νά μοΰ είπή, δτι μοΰ 
άρκεΐ ενας ραβδούχος, και διά εξ τάληρα, 
<5cd μ&ν τόν μισθόν ϊσως έξοιχονομηθή, 
δεν ηξεύρω δμως άκόμη' και διά τοντο 
δεν ώμίλησα άκόμη με τόν *Υπαρχον, 
ή έκλαμπρο της του διιως δείχνει μεγάλην  
προθυμίαν εις τά πράγματα τοΰ σχολείου, 
και ξεχωριστά ό ενδοξότατος 'Έπαρχος. 
Αιά εντελή διιως ευταξίαν τοΰ σχολείου 
καί τών μαθητώ ν , άπαιτοΰντΜΐ δύω, και 
ί ιά  τό πλήθος τών μαθητώ ν, όποΰ Ιλπίζω, 
δτι θά φθάσονν τους 150, κφϊ διά άλλα
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6. Λ.Ι. ΒρανούίΤη, άνοοτ. ηλ . 429.
7. 'Οπου παρατίθεται Ιγγραφο τοΰ Ψαλίδα

κρατιέται παντού ή όρθογραφία τοΰ πρωτότυπου.

αΓτια, τά δποια θέΪΜ σας φανερώση ίτιεί' 
τά’ μένω
Πρός τόν σοφολογιώτατον Κύριον 

ΘηιεΧθούαιτ
της σοφολογιότητός σαί 

ταπεινός δονλος 
Δ.(ιευθυντης  Δ. (Δόκτωρ)

’Αθανάσιος Ψαλίδας 
(Υ .Γ .)  Τό γράμμα σας μ ΐ  τάς διάταγάς σας 

είναι χωρίς τήν Υπογραφήν σας.

Σέ δυό μέρες λοιπόν μετά τήν άφιξή του 
στή Λευκάδα ό Ψαλίδας κοινοποίησε τήν 
αγγελία τοΰ ανοίγματος τοΰ Σχολείου κι άρ
χισε τΙς εγγραφές’ τώρα πού γράφει τό 
πρώτο του έγγραφο (30 Γενάρη 1829) έχουν 
Υραφή 125 μαθητές. Άλλ* αν είχε πάει 
άπό τό Φθινόπωρο τοΰ 1828 δέ θά μπο
ρούσε νά στέλνη τόσο καθυστερημένα τό 
πρώτο έγγραφό του στήν προϊστάμενη του 
υπηρεσία, ούτε μήνες μπορούσαν νά διαρ- 
κοΰν οΐ εγγραφές. Πρέπει λοιπόν, νομίζω, 
νά δεχτοΰμε δτι τό Γενάρη τοΰ 1829 πήγε 
ό Ψαλίδας στή Λευκάδα και πάντα πριν 
άπό τις 25 του μήνα, οπως βγαίνει, άπό 
τό 3° έγγραφό του χρονολογημένο άπό τις 
20 Φεβρουάριου 1829. *Ό.τως φαίνεται 
ή προθυμία τών Λευκαδίων νά μάθουν τά 
παιδιά τους γράμματα ήταν μεγάλη, άφοΰ 
κιόλας στις 30 τοΰ Γε\άρη έχουν γραφή 125 
μαθητές, rrov σας 6 Φλεβάρη έγιναν 145 
και πού θά έφταναν τού; 200, κατά πώς 
γράφει ό Ψαλίδα; στο ύπ’ άριθ. 6 τή ί 23 
Μαρτίου 1829 εγ/ραφό του, αν δέν βρι
σκόταν «όλοτελώς νεχρον» το άλληλοδιδα- 
χτικό τής Α γίας Μαύρες. «Τό άλληλοδι- 
δαχτικόν τής Α γία ς Μαΰρας όλοτελώς νε
κρόν, αν δέν στ^λθή άπ* αύτοΰ διδάσκαλος 
νά τό ζωογόνηση, διότι αν ήταν τό αλλη
λοδιδακτικόν χαθώ ; επρεπε τώρα θά είχα-

c \ ι t  * o ' *  'μεν υΛερ τους οιαχοσιονς μαϋητας εις to 
δευτερεΰον Σχολεΐον».

*0 αριθμός τών μαθητών είναι σχεδόν 
εκπληχτιχός, αν λογαριάση κανείς, πώς ελά
χιστοι άπό τούς μσθητές αυτούς προερχόταν 
άπό τά χωριά και δτι ή πό/.η σήμερα και 
μέ δλην τήν αυΐηση τοΰ πληθυσμού τη; από 
τότε, είναι ζήτημα, αν παρέχει στο Γυμνά
σιο, πού είναι και εξατάξιο, τόσον αριθμό 
μαθητών. Τά Δευτερευοντα Σχολεία ήταν
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τετρατάξια. Ή  συρροή τόσων μαθητών βρί
σκει ίσως τήν Ιξήνησή της καί στό κΰρος 
καί τή φήμη ταυ Ψαλίδα καί τή μαρτυρεί.

’Αλλά δπως κα'ι από τό έγγραφο τοΰ 
Ψαλίδα βγαίνει, βρήκε αυτός στήν προσπά
θεια του κατανόηση και ΰποστήριξη κι από 
τΙς επίσημες αρχές. Τά λόγια του «ή εκλαμ- 
πρότης του (ό "Υπαρχος) δμω; δείχνει με- 
γάλην προθυμίαν εις τά πράγματα τοΰ σχο
λείου και ξεχωριστά δ ενδοξότατος ’Έ παρ
χος» δέ θαρώ πώς είναι ά.τλό ψιλοφρόνημα.

Δέ βρήκα, δεν υπάρχει πιά, τό πρώτο 
Μηθητολόγιο («βιβλίον Γενικής Καταγρα
φής», τό ελεγαν τότε) τοΰ Δευτερεΰοντος 
Σχολείου για νά ξαίρω, ποιο! ακριβώς ήταν 
οί πρώτοι μαθητές τοΰ Ψαλίδα. ’Από τό 
Σπ. Βλαντή8 μαθαίνουμε, δτι ανάμεσα στούς 
πρώτους μαθητές του ήταν δ Ίω άν. Μα
ρίνος, πού τόσο διακοίθηκε κατόπιν στήν 
Ίόνιο  Κυβέρνηση, δ Γεράσιμος Σέρβός κα! 
δ Σπυρίδων Βαλαωρίτης, πού σαν πολίτι
κοι διακρίθηκαν επίση.-, δ Δημ. και Έ παμ . 
Κόνδαρη’ς και δ Άνδρέας Βλαντής. Τοΰ 
τελευταίου σώζεται και τό ενδεικτικό τής 
Δευτέρας τάξεως πού τό υπογράφει δ Ψα- 
λίδας και τό μοναδικό πού υπάρχει* γ ι’ αυτό 
και τό παραθέτομε.

Ίονικόν Κράτος
Δημοσία Παίδευσις 

Δευτερεΰον Διδασκαλεΐον 
τής Νήσον e Αγίας Μ  αύρας

''Ο καλός κάγαΰός Ά νδρέας Σ πυρίδω 
νος Βλαντής τό γένος "Ελλην την Πατρίδα 
Αευκάδιος την ηλικίαν έκκαιδεκαε της 
πάν&* δσα ό Νόμος κελεύει τελέοας, ναΐ 
μήν και τελέσειν υποσχόμενος, κατά νόμον 
είσαχ&εις εις τό κατά την νήσον την δε δευ- 
χερεΰον Διδασκαλεϊον, έγγέγραπται εις τήν 
δευτέραν των τεσσάρων τάξεων, δπως (3£ 
ξχει καρπονσΰαι α τοις τοιοΰτοις δέδοται, 
ηαρέγομεν αύτφ τά γράμματα τάδε, την τε 
τοΰ Διδασκαλείου φέροντα σφραγίδα πα
ρά τε τοΰ Άρχιδιδασκάλου υπογεγραμμένα. 

*Ετους 1829 μηνός Φεβρουάριον 19 
Ό  του Δευτερενοντος Διδασκαλείου 
τοΰ κατά την νήσον Ά γ ια ς  Μαύρας 
Άρχιδιδάσκαλος Ά ϋανάσιος δ Ψαλίδας

8 . Σπυρ. Βλαντή. sv d ’ άνωτ. σελ. 2 0 .

Στήν άρχή άνάμεσα στίς λέξεις «Ίονι* 
κόν Κράτος» σέ χώρο κενό εχει μπή ή σφρα
γίδα τοΰ σχολείου, πού εχει στή μέση τήν 
κουκουβάγια, πού δυο διασταυρούμενοι στό 
κάτω μέρος κλαδίσκοι Ιλιάς τήν περιβάλ
λουν και στήν περιφέρεια τήν Ιπιγραφή 
«Λΰκειον Λευκάδος».

Ό  άναφερόμενος Άνδρέας Σπυρ. Βλαν
τής είναι δ πατέρα; τοΰ κατόπιν ιστορικού 
τής Λευκάδος, σοφοΰ λογίου και βιογράφου 
τοΰ Ψαλίδα Σπυρίδωνος Βλαντή. 'Ο  "Αν- 
δρέας Βλαντής άφοΰ τελείωσε τό Δευτε- 
ρεΰον Σχολεΐον τής Λευκάδος, γράφτηκε 
στη Νομική Σχολή τής Ίονίου  ’Ακαδημίας 
καί ο'ντας φοιτητής σΰνταξε, ΰστερ’ από 
προκήρυξη τής Κυβέρνησης τής Ε π τά νη 
σου, Νομοτεχνικό λεξικό, πού βραβεύτηκε 
στό διαγωνισμό μαζί μέ κείνο πού είχε συν- 
τάςει δ σοφός καθηγητής ’Ιωάννης Οίκο- 
νομίδης δ Κύπριος. Συγχωνεμένα τά δυο 
υστέρα εκδοθήκανε στήν Κέρκυρα στό 1840°. 
Διακρίθηκε δ Ά νδρ· Βλαντής κα! σάν νο
μομαθής καί σάν υπάλληλος τής Έπτανη-, 
σιακής Κυβερνησεως καί πήρε μέρος καί 
στήν πολιτική κι αγωνίστηκε γιά τήν ένωση 
τής Επτάνησου.

Τό ενδεικτικό πού παραθέσαμε είχβ 
δοθή στό μαθητή γιά νά πιστοποιή τήν εγ
γραφή του στή Δευτέρα τάξη τοΰ Λυκείου. 
Αυτά τά ενδεικτικά λεγόταν «ματρίκουλες»10

*Ηταν τότε τό συνήθιο ot μαθητές μέ 
τήν εγγραφή τους νά παίρνουν αυτές τις 
«ματρίκουλες», ενδεικτικά τής τάξεως πού 
γραφότανε.

Τό ποιόν ομως των μαθητών πού γρά
φηκαν στό Λύκειο δέ φαίνεται νά ήταν 
δμοιογενές και περίφημο. ’Α π’ άλλου ξαίρω 
πώς εκεί μέσα συνωθοΰνταν παιδάκια 10

9. Ό  τίτλος τοΰ λεξικοΰ είναι «Λεξικόν 
Νομοτεχνικόν Ίταλο - 'Ελληνικόν, συντεθέν υπό 
Ά νδρέου  Βλαντή Λευκαδίου καί Ίω άννου 01- 
κονομίδου Κυπρίου κ.λ.π.». Κερκύρςι έν τή τυ- 
πογρπφίςι τής Κυβερνησεως 1840.

10. «Παρακαλώ δμως νά μέ σταλή ή σφρα
γίδα το» Σχολείου καί τυπωμένες ματρίκουλαιςή  
προστάζατε νά δώσω πετρίκουλες χειρόγραφες*. 
(2 ο έγγραφο τοΰ Ψ αλίδα  6  Φ εβρουάριου 18’ί9) 
«Προχτές ελαβα εκατόν σαράντα οκτώ ματρίκυυ  
λες » (άναφ. 3η 20 Φεβρ. 18*29;. Ή  πρώτη σημα- 
σια τής λέξεως m atricu la  ήταν τίμημα, επειτα  
κατάστιχο, πού γράφονταν οΐ πληρώνοντες τό

τ ίμημα, κατόπιν μητρψο.
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χρονών μέ 25ντάρηδβς, πού οί περισσότεροι 
είχαν περάσει τά χρόνια τους γυροφέρνον- 
τας άσκοπα καί δέν ήταν εύκολο μπαίνον
τας στο σχολείο νά ξεχάσουν τόν πρωτύ
τερο εαυτό τους ή ήταν κιόλας κόπου υπάλ
ληλοι. Τό δείχνουν καί τά λόγια τοΰ Ψ α
λίδα στο πρώτο του έγγραφο. «Διά τήν εν
τελή δμως ευταξίαν τοΰ σχολείου καί τών 
μαθητών απαιτούνται δύω, (ραβδούχοι) καί 
διά τό πλήθος τών μαθητών ... καί διά 
άλλα αίτια, τά οποία θέλω σάς φανερώσει 
επειτα». Ά λλά και ή κατάρτιση τών μαθη
τών αυτών, τών περισσοτέρων τουλάχιστον, 
δέν ήταν καλύτερη.

Πέντε χρόνια αργότερα, πού ή κατά
σταση τών μαθητών δέν ύπαρχε λόγος νά 
είναι χειρότερη, γράφει στο Γραμματέα της 
Ε π ιτρ ο π ή ς τής Παιδείας στήν Κέρκυρα

Α θανάσιο Πολίτη, δ διακριμένος τότε 
διευθυντής τοΰ Λυκείου Λευκάδος Ναν- 
νοΰντζης, « ... Νέοι τινές εκ τοΰ άλληλοδι- 
δακτικοΰ Σχολείου έρχονται νά γραφθώσιν 
είς τό δευτερεΰον, ενώ δέν ήξεύ ?ουν ν’ άνα 
γνώσωσι καί νά γράψωσι Ιλεύθερα οΰτε 
Γραικικά, οΰτε Ιταλικά. Ά λλοι δέ θέλουν 
ν’ άκολουθώσιν ανώτερα τής δυνάμεώς των 
μαθήματα.» καί ζητεί δδηγίες, αν πρέπει 
νά δέχεται τέτοιους μαθητές. Τό Ιγγραφο 
αύτό χρονολογείται άπό τις 13 Νοεμ
βρίου 1834*. .

[Συνεχίζεται]

2. Βιβλίον άλληλογραφίας άπό τοΰ 1829 
Ίανοναρίου 80 μέχρι 1844 ’Ιουλίου 22... άρ- 
χείον Γυμνασίου ΛευκάδοςΓ

ΔΗΜΟΤΙΚΑ ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ

Ο ΠΑΡΑΓΕΡΟΝΤΑΣ ΣΤΑΥΡΑΗΤΟΣ

Τρεις αητοί, τρεις σταυραητοί, τρία ποολιά γραμμένα,
Πέτρα σε πέτρα καλούνταν, λιθάρι σέ λιθάρι
κι* εκεί κλαίγαν τά ντέρτια τους καί τά παραπονά τους.

Έ ν α ς  επιε πολύ κρασί, τόν πόναε τό κεφάλι* 
κι* άλλος εχασε τά πουλιά καί κάθεται καί κλαίει* .
κι* άλλος επαρεγέρασε κι* επεσαν τά φτερά του. *
Γυρίζ’ ό παραγέροντας καί τούς παρηγοράει: Μ

— Έ σ ύ  ποΰ πιες πολύ κρασί, πιε κ ι’ άλλο γιά νά γιάνης" I
καί σύ πώχασες τά πουλιά, πουλί’ σαι κι’ άλλα κάνεις. -
Αλλλα σ εμε το γέροντα πιυπεσαν τα φτερά μου.
Βλέπω τά πλάγια πώβοσκα τούς κάμπους ποΰ κοιμώμουν. Jj
Αύριο βγαίνει ό κυνηγός νά λαγωκυνηγήση, '
κι* αν μέ πιτυχουν στή βοσκή, μέ πιάνουν τά παγάρια* * *
κι* αν μέ πετύχη στή φωληά, ρίχνει καί μέ σκοτώνει.

[Άπό τή συλλογή των 'Αχ, Μέντζου, Δ. Λεοντόπουλου. *ΑΦ. Γεοργιάδη]



ΚΩΝ. ΜΑΥΡΟΜΜΑΤΗ

ΠΡΑΚΤΙΚΗ ΤΩΝ ΛΟΓΑΡΙΑΣΜΩΝ
(ΜΙΑ ΕΚΔΟΣΙΣ ΤΟΥ ΝΙΚΟΛΑΟΥ ΓΛΥΚΥ ΤΟΥ Ε= ΙΩΑΝΝΙΝΟΝ)

Έ χ  προσφοράς φίλου μου εΰρίσχεται εις κατοχήν μου βιβλιάριον τιτλοφοροΰμενον :

(ή π ρ α κ τ ι κ ή '  · J ' . '
Τ Ω -Ν  Λ Ο Τ Α Ρ Ι Α Σ  Μ Ω*Ν

Η νγουν νέα εΰκολωτάτη Ε ’φεΰρεσις, ' *
διά νά κάμη τινάς κάθε μεγάλον,

* Λογαριασμόν εις τά πουλήματα, ,
, ‘ " άγοράσματα, μέτρα, ζύγια, μέ . * .

κάθε λογης τιμήν, καί μέ κάθε 
, ' λογης άργοΰ(υ)ρια% εις ολα τά .
: Μέρη τοΰ Κόσμου. ‘ ·■■■■

Α 9κόμι* καί διά νά μοιράση κάθε 
; πραγμα εις περισσότερα μέρη, ί

καί νά κάμχι μερισμούς εις 
. : Συντροφίαις.

: ' - > , ι ι. * . - ■
ν Περιέχουσα και τούς Τόπους,’ οπου υπάγει τινάς, ,
, καί έρχεται είς ολα τά μέρη της γης, κ«1 . ·

1 άλλας ωφελίμους Ε'ρμηνείας ' . .

*  1 ’ · '  "  " ;

^  ^  , '  ■ J I 1 *. * I 1

. Ε 'Ν Ε Τ Γ Η Σ Ι, 1787. '
Παρά Νικολάοο Γλυκεΐ τφ  εξ Γωαννίνων.

*Η εκδοσις αυτη των περίφημων εν Βε- 
βτίςτ. τυπογραφικών Καταστήματος τής εξ 

Ίωαννίνων οικογένειας των Γλυκήδων δ£ν

περιλαμβάνεται εις τήν διεξοδικήν περί τού
των μελέτην του λόγιου Κωνσταντίνου Δ. 
ΐνίρτζιου8, διο καί σκοπός τοΰ παρόντος

1 . Διετηρήθη ή κατά στίχους αντιγραφή του 
τίτλου τοΰ βιβ?άου, ώς καί ή τεχνική τής στοι- 
χβιοΟετήσεαις των τόνων και πνευμάτων.

2 . *Η παρείσφρυπις όρΦ ογοαφικαν καί τυ
πογραφικών λαθώ ν τόσην *ίς τάς εκδόσεις των 
Γλυκήδων δσον καί είς τάς των άλλων έν Β ε
νετία καί άλλαχοΰ Ε λληνικώ ν Τυπογραφείων
5έν ήτο χι το ασυνήθες (2 .  Λάμπρου «Νέος

Έλληνομνήμίον» Τόμος 13 σελ. 308) διό και 
ταΰτα είχον προκαλέσρι, 'τάς διαμαρτυρίας τοΰ  
Καισαρίου Δαπόντε (αυτόθι Τόμος Β ' σέλ. 3Β7 
κ .έ )  Πρβλ. ν.αί Ν . Β ίη  «Α ποσπάσματα βκ "ής 
Β ιενναίας «Εφημερίδάς* περί Ρήνα κ.τ.λ.», 
«Νέα Ε στία* Τόμος Λ'. 1941 σελ. 790 κ έ.

3) Κωνσταντίνου Δ. Μέρτζιου « Ή  οίκογέ- 
νεια των Γλυκέων ή' Γλυκήδων* 'Ηπειρωτικά
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δρθρου είναι ή otovel συμπλήρωσις τών δη- 
μοσιβυθέντων καταλόγων4 τών Ικδόσεων 
τοΰ οίκου τοΰτου.

Τό «βιβλιόπουλον», ώς τοΰτο άποκαλει* 
ται εΐς τάς πρός τους άναγνώστας άπευθυ- 
νομένας ύπό τοΰ εκδότου «σκέψεις» (=δδη* 
γίας) διά την χρησιμοποίησίν του, εχει δια
στάσεις 0 ,0 7 ‘/ t X 0 ,1 3 ‘/,, απαρτίζεται δέ 
Ιξ Ιξ τυπογραφικών φύλλων άριθμονμένων 
διά γραμμάτων τοΰ λατινικοΰ άλφαβήτου 
ητοι άπό A - F , έκάστου τούτων άριθμοΰν- 
τος σελίδας 24 πλήν τοΰ ύπό γράμμα Ε 
δπ?<? αριθμεί σελίδας 12, συνεπώς εχει έν 
δλψ 132 σελίδας. Ε ίναι λίαν άμελώς δεμέ· 
νον διά περγαμηνής* τιλφοβρώτου %ή3ν κατά 
τό Ιν τέταρτον της πρόσθιας δψεως, μολο
νότι δέ δέν παραδίδεται δν καί κατά τόν 
χρόνον της Ικδόσεώς του, ή τυπογραφία 
τών Γλυκήδων ήσχολεΐτο καί μέ τήν βι· 
βλιοδεσίαν*, είναι προφανές δτι τοΰτο Ιβι-

Χ ρονικά Τόμος I' 193ο σελ. 1 - 186. Ίδ ιου  « Η 
πειρωτικόν Ά ρχβϊον* Κατάλογος ’Εκδόσεων Ν ι
κολάου Γλυκέος Δεύτερον και τελβνταΐον Π α 
ράρτημα «Ή πειρω τ. Χ ρονικά» Τ όμος ΙΑ*. 1936 
σελ. 328 - 341. Ί δ ιο υ  «Τρίτον καί τελευταΐον 
Π αράρτημα τών παρά Νικολάου Γλυκύ τφ έξ 
Ίω αννίνω ν εκδόσεων» Ή πειρω τ. Χρονικά Τόμος 
ΙΓ '. 193S σελ. 114 -  116. #

4. Έ κτος τών δημοσνεσθέντων καταλόγων 
ύπό τοΰ Κ. Μ έρτζιου βλέπε καί Δημ. Γκίνη  
«Συμπλήρω σή τοΰ Καταλόγου τών έκ δόσεων Ν . 
Γλυκέω ς» Ή περω τ. Χ ρονικά Τόμος IB '. 1937 
σελ. 172 * 179.

Ω σαύτω ς ό Ίππ οκ ρ . Κ αραβίας είς άρ- 
θρ ον του «Τά Π αλαιότερα 'Ελληνικά Βιβλία»  
’Εφηιιερΐς «Κ αθημερινή» 9.8.44 άναςρέρει δτι 
είχε ύ π ’ δψιν του σπάνιον βιβλιάριον μέ τόν τί
τλον «Κατάλογος Νικολάου Γλυκοΰ τοΰ έξ Ίω αν
νίνω ν περιέχω ν πλεΐστα παλαιά καί σπάνια βι
βλία 'Ελληνικά καί Έ λλη νο  - λατινικά έν δια- 
φόοοις τόποις έκδοθέντα άτινα πωλοΰνται χω
ρίς συγκατάβασιν κατά τάς έν αύτφ σημειουμέ
νας τιμάς έν Βενετίςι 1820». <

5. Ή  περγαμηνή χρησιμοποιείται είς τήν 
βιβλιοδεσίαν ύπό τών Γλυκήδων καί είς μετέ- 
πειτα χρόνους. Βλέπε είς Τιμοκατάλογον τοΰ 
1819 τών έκδόσεων Γλυκύ τήν έκδοσιν τής ’Η θ ι
κής Φ ιλοσοφίας τοΰ Μ οισιόδακος Κ. Μέρτζιος 
«Ή πειρω τ. Χρονικά» Τόμος I' έ ά . σελ. 172.

6 . Ε ίς τό μεταξύ τοΰ Νικολάου Γλυκύ (ίδρυ- 
τοΰ) καί Ί ω ά ν. Στάννου συμφωνητινόν περί συ
νεταιρισμού των έγγραφον, τής 12.8.1727 άνα- 
φβρβται δτι ή Ε τα ιρ ικ ή  εΙσφορά τοΰ Ν ιχ. Γλυκύ  
•Ινβ ι «εις βιβλία  τής τυπογραφίας του ό λ α
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βλιοθετήθη ταυτοχρόνως ύπ* αύτης, λόγφ 
άφ* ένός τοΰ προορισμού του* και της συ
χνής ύπό τοΰ κατόχου του χρήσεως ένεκα 
της όποίας θά ύπέχειτο εϊς ταχεΐαν φθοράν, 
άφ* έτέρου δέ λόγφ της διά τήν βιβλιοδε
σίαν του χρησιμοποιήσεως συγκεκολλημέ- 
νων χαρτψων φύλλων, πιθανώς κακεκτύ 
πων, Εκκλησιαστικού Τριφδίου, τυπωμέ
νου δι’ Ε ρυθρώ ν Βυζαντινών κεφαλαίων 
γραμμάτων ύπό τής Ιδίας τυπογραφίας.· 
"Αξιόν επίσης σημειώσεως είναι δτι δέν φέ
ρει τήν Μέλισσαν τό γνωστόν σήμα* τών 
Γλυκήδων, ενώ άφ* Ιτέρου εν τη πρώτη 
σελίδι αύτοΰ τυποΰναι ή συνήθης μνεία 
con licenza de’superiori (= μ έ  τήν άδειαν 
τών Προϊσταμένων Α ρχών). *Εκ τής χρο
νολογίας (1787) ήν φέρει τό βιβλιάριον 
προκύπτει δτι τοΰτο έξεδόθη κατά τό προη
γούμενο ν ετος τοΰ θανάτου του Νικο/.άου 
Γλυκΰ, έγγόνου τοΰ ομώνυμου ΐδρυτοΰ τών 
Καταστημάτων, επί τών ήμερών τοΰ οποίου 
δ Οίκος εφθασεν εϊς τήν ύψηλοτεραν 
άχμήν του σημειώσας τόν μεγαλείτερον αρι
θμόν Ικδόσεων.

Ή  «Πρακτική τών Λογαριασμών», 
έχουσα κύριον προορισμόν τήν εξυπηρετη- 
σιν τών συναλλαγών πολνπλυθών έν Ίτα -

ά δ ε τ α »  Κ. Μέρτζιος Τόμος Γ  έ.ά. σελ. 42 
σημ. 1 .—Ή  και μέ τήν βιβλιοδεσίαν ασχολία  
τών Γλυκήδων άναφέρεται ρητώς μόνον ύπό τοΰ 
Μιχαήλ Γλυκύ εϊς τόν Πρόλογον τοΰ Καταλό
γου τοΰ 1812 ώς και είς τόν νεώτερον τοιοΰτον 
τοΰ 1819. Κ. Μέρτζιος Τόμός I ’ ένθ' άνωτ. σελ. 
15S καί 171.

7. Βλέπε κατωτέρω.
S. Ώ ς  γνωστόν ή κυριωτέρσ Ιργσσία τών 

Καταστημάτων Γλυκύ άπό τής ίδ^ύσεώς τωνν 
ήτο ή έκτνποοσις -’Εκκλησιαστικών καί Λειτουρ
γικών βιβλίων. Χρησιμοποίησις ίδιου ΰλικοΰ εις 1 
βιβλιοδεσίαν παρβτηρεϊται καί έπί σταχώ<τ$ων 
χειρογράφων κωδίκων προγενεστέρας χρονολο
γίας. Π ρβλ. τούς ύπ* άριθ. 22 καί 24 κώδικας 
τής Χριστ. Ά ρ χ . Ε τα ιρ ία ς είς κατάλογον τώ* 
χειρογράφων κωδίκων αύτής καταρτισθέντα νχ& * 
Νίκου Βέη, Δελ. Χριστ. Ά ρ χ . Έ τ. 2Τ '. Τεΰχοί 
Β'. (1906) σε).. 72 καί 74.  ̂ ]

9 . Τό σήμα τοντο ώ; γνωστόν διττηρήθη 
έπί τε τών διαδόχων χα ι τών επιγόνων τοΰ Νι· < 
κολάου Γλυκύ. Βλέπ. Σ . Λ ά μ π α ν  «Νέος ’Κλ \ 
ληνομνημων» Τόμος 13ος σελ. 305 ίν θ α  και άπει· ) 
κόνισις αύτοΰ. ’Ωσαύτως παρά Legrand, Biblio- ( 
graphie H ellen iq u e etc., Parts 1S9 4  To· 
μος Β' σελ. 36»,

Λ
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λί<? Ελλήνων εμπόρων, ώς £κ των μικρών 
διαστάσεων της τον εχει τΰπον της «Ιγκολ- 

(πίου»έκδόσεως καΐάνήκει είς τήνκατηγορίαν 
των λαϊκών τοιούτων αϊτινες καί μέχρι σή
μερον ακόμη άπαοχολοΰσι τάς τυπογραφι- 
κάς επιχειρήσεις καί από τάς οποίας ση
μαντικά χρηματικά οφέλη άποκομίζουσι 
λόγφ της μεγάλης χρησιμότητός των καί συ
νεπώς της εύρείας κυκλοφορίας των. Τά 
Καταστήματα τοΰ Γλυκύ τοιοΰτου εμπορι
κού προορισμοί βιβλία εξέδωσαν αρκετά1. 
Διατρέχοντες τούς καταλόγους των εκδό
σεων Γλυκύ συναντώμεν καί άλλα παραπλή
σιου φύσεως βιβλία καί δυνάμεθα οΰτω νά 
διαπιστώ σουν δτι ή τυπογραφία τοΰ Ο ί
κου τούτου έκτος των μεγάλων Ε θνικώ ν, 
Εκπαιδευτικών καί Θρησκευτικώ" προς 
τήν Ελληνικήν Πατρίδα υπηρεσιών ας προ* 
σέφερε κα\^’ δλην τήν Ιπί ενα καί ήμισυ 
αιώνα σταδιοδρομίαν της, άπέβλεψεν καί 
είς τήν έξυπηρέτησιν των εμπορικών Ε λ 
ληνικών κοινοτήτων τών εγκατεστημένων 
ρίς τήν αλλοδαπήν καί Ιδίως £ν Ίταλίςτ είς 
ήν ώς γνωστόν από τριών ηδη αιώνων είχε 
συγκέντρωση παν δτι Εκλεκτόν είχε νά £πι-

δείξη είς πνεύμα καί ευγένειαν καταγωγής 
τό Ελληνικόν *Έθνος.

Το περιεχόμενον της «Πρακτικής ιώ ν 
Λογαριασμών» διαιρείται ώς προς τάς σε
λίδας ώς ακολούθως :

Ή  πρώτη σελίς περιλαμβάνει τον τί
τλον τοΰ βιβλιαρίου ώς ούτος αναγράφεται 
ανωτέρω, ή δεύτερα τά τετράγωνα11 (τών 
άριθμών άπό 1 - 100, άπό τής τρίτης μέ
χρι καί τής 110ης σελίδος παρέχονται αρι
θμητικοί πίνακες φέροντες έκαστος κατά 
σελίδα εν επίκεφαλίδι τούς άριθμούς άπό 
τοΰ 2 μέχρι 100 καί έκεΐθεν τάς Ικατοντά- 
δας μέχρι τοΰ 1000 καί ών αί όδηγίαι χρη- 
σιμοποιήσεώς των δίδονται ΰπό τοΰ έκδό- 
του εις τάς σελίδας άπό 111 μέχρι καί τής 
123ης. Τέλος άπό τής 124ης μέχρι καί τής 
]32ας δίδεται Σ Υ 'Ν Ο Ψ ΙΣ  Τ Ω 'Ν  Π Ο 'Σ - 
ΤΩΝ «Η “γουν τών τόπων, δποΰ άπό τον 
ενα είς τον άλλον φέρνουν οι Γραμματοφό
ροι ταΐς γραφαΐς είς δλον τον Κόσμον>.

"Ινα δε γίνη καταληπτή ή χρησιμοποίη
σή  τών πινάκων τής «Πρακτικής τών Λο· 
γασμών» παρατίθενται κατωτέρω a t 0δη*> 
γίαι Απευθυνόμενοι:

(Διετηρήθησαν αί άνορθογραφίαι το0 κειμένου) .

σελίς 111 ΕΓΣ ΤΟΥ'Σ
Α ' Ν Α Γ Ν Ω ' Σ Τ Α Σ  ' ■ 1

Σκέψεις τινές καί προθεωρίαΐ διά νά ήμηορή νά ίων γένχΐ JCQifai· 
μος Ιτούτη ή ώφελιμωτάτη Πρακτική, καί μάλιστα είς τήν πραγματευ- 

; τικήν τέχνην.

: Η" Παρούσα Πρακτική, εύγενέστατοι Α^ναγνώσται, σας είναι χρή*
βιμος, διά νά εύρήτε τον λογαριασμόν κάθε πράγματος, όπου ήθέλετε που·

1 λή^Ήι ^ άγοράση, ωσάν λόγου χάριν, άνίσως καί τινάς ήθελε πουλήση 36.
, «ήχαις §οΰχο άπό λίτραις 9. καί σολδία 4. τήν πήχην1*, Ιχετε νάσημαδεύ-

σετε, δτι ό άριθμός, δποΰ εΰρίσκεται είς τήν κορυφήν όλωνών τών κατεβα· 
ΜλΙς 112 τών είναι τά πράγματα όποΰ ^πουλήσετε, ή άγοράσετε, καθώς ήθελεν είσται» 

πήχαις 36. άπό λίτραις 9. καί σολδία 4. ή πήχη, γυρίσετε είς τό βιβλιό* 
πουλον Ιΐως τά 36. κατεβατά, καί είς τό ’ίδιον κατεβατόν Ιδέτε είς τούς άρι* 
θμούς, όποΰ εϊναι βαλμένοι είς τήν πρώτην, 8. καί 5. κολώναν δεξιά, δποΰ

1 0 . Βλέπε χάς Ικδόσεις βίς Καταλόγους Κ. 
Μέρχξιου ίιπ’ άριθ. 188, 896, 530, 684 καί άλλης

1 1 , Τό Λνω δεξιόν τοΰ πρώτου φύλλου άλ- 
Λ6 ίπει, ώς έκ τούτου παρέχω έλλειπή τήν έπ ικ ο  
Φ»λίδα τής δευτέρας σελίδος νά (μπορεί η -  
ϊάς νά κώμ^ μβ(ρισμοΰ)ς ώγλήγορος «(ς φου·

W βτρβτι»τ^Υ9*

12. ΠεοΙ τοΟ νομίσμητος τούτου ώς κοί Λδρί 
Τών κατωτέρω ίΐνσφερομένων βλπ. A m erikaa  
Journal o f N um lsm atice V olu m e L.  1 9  ϊ.6 , 
N . Y ork 1 9  1 7 . 'Ωσαύτως τινά πβρι της νομι·* 
αματικής σχέσειος τής λίτρας βΐς τά 
συγκροτοΟντβ τήν ’Ιταλίαν Κρατίδια etc ‘Ιπ.Κ,β*
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, άρχίζουσιν από τά 2. εως τά 100. xal εύρήτε το 9. Ιδέτε αγνάντια τοΰ αυτού
9. δποΰ θέλετε εύρη 324. χαΐ τόααις λίτραις αξίζουν πήχαις 36. ροΰχο από 

% λίτραις 9. ή πήχη, καί διά τά 4. σολδία Ιδέτε είς τήν αυτήν κολώναν άγναν-
τια τοΰ αριθμού 4. χαί θέλετε εΰβη (εύρη) σημαδεμένον 144. όπου είναι 
τόσα σολδία, τά οποία κάμνουν λίτραις 7. και σολδία 4. διά νά ταϊς σμιξετβ 
μέ ταις λίτραις 324. όπου άσηκώνουν δλα λίτραις 331. σολδία 4. και τόσες 

* λίτραις, καί σολδία θέλουσιν άξίζη η 39. πηχαις του ρούχου, από λίτραις 9.
καί σολδία 4. ή πήχη. 

σελίς 113 Και άνίσως καί ήθελε πουλήση 200. σακκιά σιτάρι, από λίτβαις
\  (λίτραις) 21. σολδία 4. δηνάρια 3. τό σακκί, πρώτον γυρίσετε τό βιβλίον

εως τον αριθμόν τών 200. κατεβατών, κα! ιδέτε εις τήν πρώτην κολώναν, 
καθώς εΐ/ιαμεν παραπάνω, όπου αγνάντια του αριθμού 21. θέλετε εύρη 

* Γ σημαδεμένον λίτραις 4200. ομοίως αγνάντια εις τό 4. θέλουν εισιαι σημα-
- δεμένα σολδία 500. και αγνάντια είς τό 3. δηνάρια 600. όπου ευγαίνουν

. ολα λίτραις 4242. καί σολδία 10. και τόσον αξίζουν 200. σακκιά σιτάρι αχό
. . λίτραις 21. σολδία 4. δηνάρια 3. τό σακκί.

:  V  Καί άφίνοντας εις uiav μεριάν κάθε αλλο παράδειγμα, ετούτη ή πρα
κτική, άνίσως και πορευθηιε εις τον τρόπον, όπου σάς είπα, σάς είναι χρή- 

σελίς 114 σιμός εϊ; κάθε λογης πραγματίαν. διατι καθώς εΐπαμεν σιτάρι, ροίχο, ήμπο- 
ροΰμεν άχόμι νά εΐποΰμεν κρασί, λάδι, μαλί, όσπρια, μετάξι, καί άλλα δμοια.

Και ώς καθώς ειπαμεν από λίτραις, σολδία καί δηνάρια ήμποροΰμεν 
νά είποΰμεν και από σκούδα, δουκάτα, τεστόνια, Ιουλία, καρλίνια. μπαΐόκα,

Ί ; μπολονίνια, καραντάνια, καί από κάθε άλλης λογης μονέδας τόσον της
‘ ‘ Γσπανίας, Φράντζας, xal Γερμανίας, οσον καί άπό κάθε αλλο μέρος

του Κόσμου.
Θέλοντας νά κάμετε σολδία, τά άνωθεν 600. δηνάρια, γυρίσετε το 

βιβλίον, ?ω; τά 12. κατεβατά, διατί τό σολδΐ άξίζει 12. δηνάρια, καί
γυρεύσετβ είς τήν 4 χόλωναν τών άριθμών τοΰ αΰτοΰ κατββατοΰ» ώστε νά 
εύρητε 600. άγνάνηα του όποιου πρός δπίσω, ήγουν είς τήν 3. χόλωναν, 

σελίς 115 θέλετε εΰρη σημαδεμένον 50. δποΰ τόσα σολδία γίνονται τά 600. δηνάρια.
Θέλοντας νά μεταλλάξετε τά σολδία είς λίτραις, εΰρητε τό 20. κατβ· 

βατόν, διατί 20. σολδία κάμνουν μίαν λίτραν, xal επειδή είναι σολδία 800. 
εύρήιε τόν άριθμόν 800. είς τήν τετάρτην κολώναν, καί Ικεινο δποΰ θέλει 
είσται σημαδεμένον άγνάντια άποπίσω, δποΰ θέλει είσται 40. θέλουν είσιαι 
$ λίτραις, δπ«ΰ θέλουν εδγη τά άνωθεν 1800. σολδία.

* Καί θέλοντας νά μεταλλάξετε είς σολδία» δδ. σκούδα χρυσά, άπό
σολδία 82. τό κάθε σκοΰδο, πρώτον εΰρητβ τό 55. κατεβατόν, χαί είς τό 
ίδιον χατίβατόν θέλετε ϊδίί άγνάντια τοΰ άριθμοΰ 82. χαί θέλετε ευρη σημα· 
δεμένον 4510. xal τόσα σολδία κάμνουν 55. σκοΰδα άπό σολδία 32. τό

•ελίς 116 σκούδο. Καί δταν τό σχοΰδον ήθελεν άξίζει περισσότερον, ή δλιγωτερονι
* χαθώς, λόγου χάριν, 3ν ήθελεν άξίζη 84. θέλετε ίδη αγνάντια τοΰ άριθμου

84. χαί θέλετε εδρη τό δσον άνεβαίνη. δμοίως αν ηθελεν άξίζη μόνον 81. fj 
80. καί Ετζι θέλετε κάμη είς κάθε λογης ξάσμα, η τιμήν. #

- θέλοντας νά ήξεύρετε πόσα σκοΰδα χάμνουν 5002. σολδία, άπό 82.
σολδία τό σχοΰδο, θέλετε είρη τό 82. κατεβατόν, καί τοΰτο, διατί τό σκοδ* 
δον άξίζει 82. κατεβατόν, (αί δύο τελευταϊαι αυται λέξεις προφανώς h  παρα* 
δρομής Ιστιχειοθετήθησαν δίς) xal είς τό ϊίιο ν  κατεβατόν εδρειτε τόν αρι
θμόν 6002. Αγνάντια τοΰ δποίου άποπίσω θέλετε εδρη σημαδεμένον 61. καί

* τόσα σχοδδα, rtyatvow  τά άνωθεν 6002 σολδία, Καί $ταν ή ποσότιτί*
" ήγονν 6 ά8»θμί>ς »«ον σοΜΙβν δ&ν ήΟβλιν σοκτός, M tatt iweevOfj,

ί
. t

&
*
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σελις 117

σελις 118

σελίς 119

ββλίς 120

ώς άνωθεν, πιάνοντας τόν πλέον σιμόν αριθμόν- Κα'ι άνίσως καί τό σκοΰδον 
ηθβλεν άξίζη περισσότερα σολδία, ή δλιγώτερα, θέλετε εΰρη πεδισσότερα κα
τεβατά, η όλιγώτερα, και θέλετε εχη εύκολα τόν λογαριασμόν σας. Καί θέλει 
σας δουλεύει εϊς κάθε άλλης λογης μονέδαν, παγαίνωντας είς τόν τρόπον, 
όπου ειπαμεν.

Θέλοντας άπό γρόσσα νά κάμετε δουκάτα, (εξεΰροντας πρώτον, πώς 
τό λεγόμενον γρόσσο τούτων τών τόπων αξίζει μόνον σολδία 4, και κατά 
τούς πραγματευτάδες, όπου τώρα ετζι δέν τό πέρνουν, αξίζει σολδία 5.) 
εύρεΐτε τό 31. κατεβατόν, διατί τόσα γρόσσα άπό σολδία 4. τό ενα κάμνουν 
ενα Δουκάτο Βενέτικον, όπου αξίζει λίτραις 6.κα'ι σολδία 4. Κα'ι όταν ή ποσό- 
της,ηγουν ό άριθμός τών δηναρίων, σολδίων, ή γρόσσων δέν ήθελεν είσται 
σωστός, ωσάν τά παραδείγματα, όπυΰ σάς έδώκαμεν, πιάσετε τόν αριθμόν 
τόν πλέον σιμόν είς τό όλιγώτερον, καί ό'χι είς τό περισσότερον εκείνου, 
δποΰ Ισεΐς γυρεΰετε, ωσάν λόγου χάριν, ζητάτε, 1212. γρόσσα πόσα δου
κάτα κάμνουν, ίδέτε είς τήν τετάρτην κολώναν τοΰ 31. κατεβατοΰ, και θέλετε 
εΰρη, δτι ό πλέος σιμός άριθμός θέλει είσται 1209. αγνάντια τοΰ όποίου 
θέλεται εΰρη σημαδεμένον 36. όπου τόσα δουκάτα θέλουν κάμνη, καί γρόσσα
3. διά εκείνα τά τρία, όπου έλείπασιν άπό τά 1209. ώς τά 1212. καί έ'τζι 
1212. γρόσσα κάμνουν δουκάτα 36. καί γρόσσα 3. Τό δμοιον ήμπορεΐτε νάτ 
κάμετε είς κάθε άλλης λογής μονέδαν, όπου θέλετε νά μεταλλάξετε, λογιά
ζοντας πάντα, πίσαις μονέδαις μικραις Ιμπαίνουν, διά νά κάμουν μίαν άπό 
κείναις ταίς μεγαλήτεραις.

Θέλοντας νά διαμειράσετε πραγμα, rj τορνέσια, λόγου χάριν, είναι 
19. δποΰ θέλουν νά μοιράσουν 342. στέρια σιτάρι, εΰρεΐτε τό 19, κατεβα
τόν, έ'πειτα Ιδέτε είς τό αύτό κατεβατόν είς τήν δεΰτερην κολώναν τών αρι
θμών, έως νά εύρήτε τόν αριθμόν 342. άγνάντια τοΰ οποίου αποπίσω 
θέλετε εΰρη σημαδεμένον 18. καί τόσα στέρια εμπαίνουν καθενός.

Ο^ταν ή ποσότης τοΰ πράγματος, η τών τορνεσίων δέν ήθελεν 
εύρεθη είς τό αύτό κατεβατόν, θέλετε πιάση τόν πλέον σιμόν αριθμόν, καί 
θέλετε πορευθη, ωσάν εΐπα παραπάνω.

Είναι τρεις, όποΰ κάμνουν συντροφιάν, δ πρώτος βάνει είς τήν συν
τροφιάν δουκάτα 12. ό δεΰτερος 18. δ τρίτος 30. έκέρδεσαν λίτραις 720. 
θέλοντας νά ήξεΰρετε πόσον πέφτει καθενός κατά τήν ποσότητα τών τόρνε3 
βίων του, δποΰ £δωκεν εΐς τήν συντροφιάν, πρέπει πρώτον νά Ιδήτε πόσον 
ήτον δλο τό τορνέσι, όποΰ δμπηκεν βίς τήν συντροφιάν, δποΰ θέλει 
είσται δουκάτα 60.

Ο* Πρώτος Δουκάτα 12
• < Ο 4 Δεΰτερος 18 .

Ο 6 Τρίτο* . 30
Αποβαίνουν 60

θάλετε εΰρη τό 60. κατεβατόν, καί εϊς Ικεϊνο βλέποντας, αγνάντια 
ίου 720. άποπίσω θέλετε εΰρη 12. τότε γυρίσετε εΐς τό 12. κατεβατόν, καί 
άγνάντια τοΰ 12. θέλετε ε$ρη σημαδεμένον 144. καί τόσαις λίτραις πέφτουν 
τοΰ πρώτου. Οβμοίως εϊς τό ί'διον κατεβατόν άγνάντια τοΰ 18. θέλετε εΰρη 
σημαδεμένον 216. καί τόσον θέλει πέσει τοΰ δευτέρου, καί άγνάντια τοΰ 30, 
θέλετε eflctl σημαδεμένον 860, καί τόσον θέλει πέσει τοΰ τρίτου, καί θέλον*
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σελίς 121 tag νά κάμετε τήν δοκιμήν, μαζώξετέ to  δλα άντάμα· καθώς θέλετε ίδη, και 
θέλει εύρεθΉ σωστός δ λογαριασμός.

Ο* Πρώτος Λίτραις 144 
Ο* Δεύτερος 215 . .
θ '  Τρίτος 360
Εΰγαίνουν δλα. 720

r
Θέλοντας νά μετρήσετε ενα τεΐχον, η χωράφι, τό όποιον είς τό 

μάκρος του νά είναι πήχαις 49. καί είς τό πλάτος 35. θέλοντας νά ήξεΰρετε 
τον τετραγωνισμόν του, θέλετε εύρη τό 49. κατεβατόν, καί θέλετε Ιδη, δτι 
αγνάντια τοΰ 35. θέλετε εΰρη 105. κα'ι τόσος θέλει είσται δ τετραγωνισμός 
τοΰ τείχου, ή χωραφιού, καί ειζι θέλετε κάμη είς κάθε άλλο πράγμα.

Θέλοντας νά βάλετε είς τάξιν Ινα φουσάτο, ή ενα στρατόπεδον γλη- 
σβλίς 122 γορώτατα, ήγουν (άς ύποθέσωμεν) είναι 6400. στρατιώταις πεζοί, τούς 

όποιους θέλετε νά βάλετε εις τάξιν 200. θέλετε εΰρη πρώτον τό 200 κατε
βατόν, καί άφ9 οΰ εύρήτε τον αριθμόν 6400. αγνάντια άποπίσω θέλετε ίδη 
σημαδεμένον 12. καί τόσοι στρατιώται θέλουσι εμπη είς κάθε τάξιν, καί ετζι
θέλετε κάμη εις κάθε άλλον αριθμόν, τηρώντας πάντα, δτι δίαν δεν εΰρί.-

. σκεται ό σιμός αριθμός, πρέπει νά πιάνετε τον πλέον σιμόν, καί νά
κάμνετε ώς εΐπαμεν.

Καί πάλιν θέλω νά σάς εξηγήσω τον τρόπον τών άριθμών γερών,
καί τζακισμένων, ωσάν λόγου χάριν, θέλω νά πουλήσω 350. ήμισυ στέρια
σιτάρι, άπό λίτραις 8. τό στέρι. Πρώτα γυρίσετε εις τό 35. κατεβατόν, βλέ
ποντας άγνάντια τοΰ 8. όποϋ είναι σημαδεμένον 280. καί διά τό μισύ στέρι 

σελίς 123 πιάσετε τό μισόν τοΰ 8· όπου είναι 4. τά όποια εσμιγμένα μέ τά 280.
θέλουν είσται 284. καί τόσαις λίτραις θέλουν άξίζει τά ά'νωθεν 35. ήμισυ 
στέρια άπό λίτραις 8. τό στέρι. Α’μή αν ήθέλετε τά πουλήση άπό λίτραις 8. 
ήμισυ τό στέρι, θέλετε πιάσει τό μισόν τοΰ άριθμοΰ τής πραγματείας, 
ήγουν τών 35. στεριών, όποΰ θέλουν είσται λίτραις 17. ήμισυ, όποΰ είναι 
δλα λίτραις 301. ήμισυ, καί περισσότερον σολδία 5· διά τά δυο μισά, διατί 
τό μισόν τοΰ μισοϋ είναι Ινα τέταρτον, όποΰ είναι σολδία 5. όποΰ σμιγμένα 
μέ ταΐς 301. ήμισυ λίτραις, θέλουν κάμη λίτραις 301. καί σολδία 15. καί 
τόσον θέλουν άξιζί) 36. ήμισυ στέρια σιτάρι άπό 8. ήμισυ λίτραις τό στέρι, 
καί δμοια θέλιιβ πορβυθϋ μέ κάθβ άλλης λογής άςιθμό> ιζακισμένον*

. Λ
Ε νδ ια φ έρ ο ν  Ικίσης Ιχβι ή i .

Σ Υ 'Ν 0 Ψ 12  
’ ΤΩ*Ν Π Ο ' Σ Τ Ω Ν .

Η*γουν τών τόπων, δποβ άπό τόν ένα ώς τόν άλλον φέρουν ot 
Γραμματοφόροι ταΐς γραφαΐς είς δλον τόν Κόσμον. 

βι· ο παραθέτομεν ίαύτην x a tm t^ o j ι 

ϊ ε λ ίς  124 Α ’πό τήν Ρ 'ώ μ η ν  ώς τήν Μπολονίαν άπό τήν Μεριάν τής
Σιένας, καί της Φλωρέντζας είναι, Ωόσταις 24

Α'πό τήν Ρ'ώμην ιήν Μπολονίαν »ήν Μβριάν 
φλωρέντζας αΐναι» .. Π. 81
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Α’πό τήν Ρ 'ώμη ώς τό Τρέντο, καί από τό Τρέντο ώς 
ταΐς Μπρουσέλλαις εΐναι.

Α’πό τήν Ρ 'ώμην ώς τήν Γένοβαν είναι*'
Α ’πό τήν Ρ'ώμην ώς τήν Βενετίαν είναι.
Α ’πό τήν Ρ'ώμην ώς τήν Α ’νκώναν είναι, 

σελ'ις 125 Α ’πό τήν Ρ ’ώμην ώς τήν Φλωρέντζαν άπό τήν Μεριάν τοΰ 
' Ο’ρβέτου, καί Βάλιν τό άριό είναι Πόστ.

Α 'πό τήν Ρ'ώμην ώς τήν Φλωρέντζαν άπό τήν μεριάν τοΰ 
Φουλίνιου, καί Περόζας είναι.

Α’πό τήν Ρ'ώμην ώς τήν Νάπολιν, καί άπό τήν Νάπολιν 
, ώς τήν Μεσσήναν είναι.

Α’πό τήν Ρ'ώμην εις τήν Νάπολιν άπό τήν μεριάν τοΰ 
Βάλιμοντόνε, καί της σέλβας Ααλιέρι.

Α’πό τήν Νάπολιν είς τήν Πούλιαν, ώς τό Αέτζε, κα'ι ώς 
τήν γην τοΰ Οάξαντου είναι.

Α’πό τήν Ρ'ώμην ώς τό Αιών τής Φράντζας άπό τήν με
ριάν τής Πιατζέντας, καί “Αλεξάνδρειάς είναι.

Α*πό τό Ρ 'ίμ ν ι ώς τήν Α ’γκώναν. 
σελίς 126 Α’πό τήν Φλωρέντζαν ώς τό Λοΰκκα, καί άπό τό Λοΰκκα 

ώς τήν Γένοβαν.
Α’πό τήν Γένοβαν ώς τό Μιλάν.
Α’πό τήν Γένοβαν ώς τήν Βενετίαν άπό τήν Μεριάν τής 

Μάντοβας είναι.
Α’πό τήν Γένοβαν ώς τήν Βενετίαν ά π ό . τήν μεριάν

• τών Σέστρων.
Α ’πό τήν Γένοβαν ώ; τήν Σαυώϊαν.
Α ’πό τήν Γένοβαν ώς τήν Μπαρτζελώναν.
Α’πό τήν Γένοβαν ώς τό Αιών τής Φράντζας.
Α ’πό τήν Μπολόνιαν ώς τό Αιών τής Φράντζας άπό τήν 

τήν μεριάν τής Α ’λεμάνιας, ήγουν άπό τήν στράταν τών Σβίτζε- 
ρων είναι.

Α’πό τήν Πιατζέντζαν ώς τήν Βογέραν*
Α’πό τό Μιλάν ώς τήν Βενετίαν άπό τήν σ*ράταν τής Μάν- 

σελίς 127 τοβας είναι.
Α ’πό τό Μιλάν ώς τήν Βενετίαν άπό τήν μεριάν της 

Μπρέσας είναι*
Α ’πό τό Μιλάν ο>ς τό Τρίντο άπό τήν μεριάν τής Μ πρέ

σας είναι* 
Α ’πό τό Τρέντο ώς τήν Βιένναν*
Α’πό τήν Σοΰσαν ώ; τό Αιών τής Φράντζας άπό τήν μεριάν 

Ιοδ Φινάλε, καί Γρενοβόλε είναι.
Α*πό τό Αιών ώς τό Παρίσι εΐναι»
Α’πό τό Παρίσι ώς τήν Α’νβέρσαν*
Α*πό to Παρίσι ώς τό Γάντες είναι*
Α’πό ταΐς Μπρουσέλλαις ώς τήν Α*νβέρσαν.

. Α’πό ταϋς Μπρουσέλλαις ώς τό Γάντες*
σελίς 128 Α*πό τό Συρινιάκ ώς τό Αιών*

Α*πό τήν Μπαρίζελλώναν ώς τήν 2αραγ6ζαν*
, Α βπ 6 τήν ίαοανόζαν ώς τήν Α ’βΙτζβνι m \  &nb φ  A ty ·

Ιζαν ύ  Μαδρίδν

Μ

Π. 90
Π . 32
Π. 33
Π . 18

18

Π . 20

Π. 43

Π. 16

Π . 22

Π . 27
Π . 6

Π . 17
Π . 9

Π . 23

Π . 21
Π . 4
Π . 61
Π . 15

Πόστ. 97
Π . 5

11* 17

Π . 12

Π . 12
Πόστ. 32

Πόστ* 18
Π . 87
Π. 2
Π . 22
Π . 2
Π , 8

Πόστ, 12
Π . 17
Π, 6



σελίς 129

σελίς 130

σελίς 1Β1

οβλίς 1^2

Α ’πό
Α ’πό
Α 3πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α’πό
Α ’πό
Α βπό
Α ’πό
Α ’πό
Α’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α 'πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α’πό
Α’πό
Α 'πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α’πό
Α 'πό
Α*πό
Α ’πό
Α 'πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α 'πό
Α 'πό
Α ’πό
Α 'πό
Α*πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Α ’πό
Λ ’πό

Μαδριδ ώς ιό Τυλεόο. 
ι Μαδριδ ώς to Βαλιαδουλίδ. .

Βαλιαδουλίδ ώς τήν Σιβΰλλιαν.
) Τολέδο ώς τήν Σιβύλλιαν.
|ν Α ’γρίτξα ώς τό Βαλιαδουλίδ.
» Βαλιαδουλίδ ώς τήν Αισμπώναν.

Βαλιαδουλίδ ώς τήν Μπαϊώναν. .
ό Βαλιαδουλίλ ώς τό Μποΰργες. 
ήν Μπαρτζελλώναν ώς τήν Βαλέντζαν.
)ν Βαλέντζαν ώς τό Τολέδο. '

Μπελπούτζα ώς τό Μοντζόν.
) Μοντζόν ώς τήν Σαραγόζαν. 
ό Μιλάνώς τόλιώ ν τήςΦράντζας,άπό τήν μερι 
ό Παρίσι ώς τό Οβριόν, καί Μπλές. 
ό Μιλάν ώς τό Κοΰνοι. 
ό Παρίσι ώς τήν Μπαϊώναν. 
ήν Μπαϊώναν ώς τό Φωντεράμπια. 
ήνΦλωρέντζαν ώς τήνΠάρμαν από τήν μεριάν 
ό Α ’βιννιόν ώς τό Αιών. 
ήν Βαλέντζαν ώς τό Μαδρίδ.

Αιών ώς τό Μπλές. 
ήν Φερράραν ώς τό Μιλάν.

Βαλιαδουλίδ ώς τό Τολέδο, 
ήν Νάπολιν ώς τήν Μεσσήναν. >
ήν Νάπολιν ώς τό Λέτζε. ^
ήν Ρ 'ώμην ώς τήν Φλωρέντζαν, 
ήν Νάπολιν ώς τήν Κοζέντζαν. 
ήν Νάπολιν ώς τό Πόπουλο. 
ήν Νάπολιν ώς τήν Τζιβιτέλλαν. 
ήν Νάπολιν ώς τό Μπάρι. 
ήν Παλιέρμο ώς τήν Μεσσήναν. 
ό Μυντερόζι ώς τό Ρ'ορτζιλιόνε. 
ό Ρ'ορτζιλιόνιε ώς τό Βιτέρμπο. 
ό Βιτέρμπο ώς τό Μόντε Φιασχόν· 
ό Μόντε Φιασχόν ώς τήν Μπόλσεναν· 
ήν Μπόλσεναν ώς τό Σάν Αορέντζο. 
ό Σάν Αορέντζο ώς τό Α"κουα πενδέντβ.. 
ό Α"χουα πενδέντε ώς τόν Πόντε τζεντίνον· 
όν Πόντε τζεντίνον ώς τήν Πάλιαν. 
ήν Πάλιαν είς τό Ρ*ικόρσο. 
ό Ρ'ιχόρσο ώς τήν Σκάλαν, 
ήν Σκάλαν εϊς τό Σάν Κουΐρίχον»

Σάν Κουΐρίχον ώς τό Τορνιέρι. 
ό Τορνιέρι ώ; τό Μπονχονβέντο. 
ό Μπονχονβέντο ώς τό Αουίζινιάνο. 
ό Αουτζινιάνο ώς τό Μονταρόνβ·

Μονταρόνε ώς τήν Σιέναν. 
ήν Σιέναν ώς τήν Στάγιαν. 
ήν Στάγιαν ώς ιό Πογιλπόντζι· 
ό Πογιλπόντζι ώς ταΐς Ταβερνέλλαΐί» 
αΤς Ταβερνέλλαις ώς τό 2άν Κασιάνοι 
ό Σαν Κασιάνο ώς τήν Φλωρέντζαν*

n i i m »
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Π. 24
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ϊν.Π . 24
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π . 48
π . 48
π . 2

ι. Π . 
Πόστ.
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2

Π. 15
Π. 27
Π. 5
Π. 17
Π. 27
Π. 22
Π. 17
Π. 17
II. 17
Π. 17
Π. 14
Π. 30

Στάδια 8
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Σ . 8
2 . 6
Σ, 4
Σ. 7
2 . 5
Σ , 9
2 . 6
2 . 4
2 . 6
2 . 4
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2 . θ
2 , 4
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Δ. ΣΑΛΑΜΑΓΚΑ ΑΠΟ ΤΑ ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟΥ

Η ΣΠΗΛΙΑ ΤΟΥ ΔΕΣΠΟΤΗ
(ΔΙΟΝΥΣΙΟΥ ΤΟΥ ΦΙΛΟΣΟΦΟΥ)-ΠΑΡΕΠΟΜΕΝΑ 1

Α .— “ ΤΡΙΚΚΗ ΒΥΖΑΝΤΙΟΝ ΑΝΑΚΤΗΣΕΙ,,

Σέ εργασία του μέ τύν τίτλο : «Μιά κα
ταπληκτική σύγχρονος προφητεία» (Τρίκκη 
1948), ό Γ . Παπαγεωργάυ, Έραλδυς, ανα
φέρει (σελ. 17 καί έπ.) και μια «προφη
τεία», πού εχει χαραχθιι και στή μαρμά
ρινη βάση της προτομής πού εχει σιηθή 
τοΰ Διονυσίου τοΰ Φιλόσοφου στά Τρί
καλα, στά όποια εκδηλώθηκε τό πρώτο 
(άπό τά τρία του : 1600, 1604, 16111) 
Ιπαναστατικό κίνημα τοΰ ορμητικού εκεί
νου καί φλογερού Δεσπότη :

Τρίκκη Βυζάντιον ανακτήσει.
Γιά τόν χρησμό αυτό, δεν εχομε ΰπ* δψει 

γραπτές μαρτυρίες". ‘Ό πως αναφέρει στο 
φυλλάδιό του 6 σΜ τόν κατέχει — μαζί μέ 
άλλους δυό— άπό τό στόμα τού «Ιατροφι
λόσοφου» Νικόλαου Δασούκη (άπό τό Τσε- 
πέλοβο τού Ζαγοριού), διά μέσου αύιή- 
κοου του μάρτυρα, τού γιατρού Εύάγγ. 
Παπαϊωάννου, καί πιστεύει, δπως μού γρά
φει, δτι ήταν τό «πολιτικό σύνθημα» τοΰ 
Διονύσιου, κατά τό στάδιο τής προπαρα· 
σκευής τοΰ κινήματος τού 1600.

Δεν ήταν μονάχα ό Διονύσιος πού πί
στευε τήν έποχή αυτή στούς χρησμούς ιούς 
προσαρμοζόμενους στήν άνάσταση τού Γέ

1» Γιά τά πρός άποτίναξη τοδ Τούρκικου 
ζυγού Επαναστατικά αύτά κινήματα του Διονύ
σιου Τρίκκης τόδ έπιλβγ<ίμβνου 2κολ<5σοφου, δές 
Δ. 5 α λ α μ ά γ κ α ,  «*Η Σπηλιά τοΰ Ζκολό* 
σοφού», ίκδ* περιοδικοί) Κιβωτός 4, ΆΘήνα 1963, 
6 ποο καί οχιτική βιβλιογραφία.

2. Δοστυχ6>ς, δέν 5χω τά μέσα νά έρβυνήσω 
μήπως ό χρησμός α&τός άναφέρβται σέ καμμιά
άπό τΙς γνωστές χρηομολογικές πηγίς·  γι 'αδτίς ,  
ί έ ς  Ά  γ  γ. X α τ ζ η μ ι χ  ά λ η. ΟΙ έν τφ
Έλληνοσχολβίψ Μβτσόβοο διδάξαντβς καί 8ιδα·» 
χΘΙντβς, ατά Ήπ·ιριρτι*ά Χρονικά 1940, α*λ,

««1 Inou Η«1 βχιτική βι$λι*γρ*φ(*.

νους. Οΐ λόγιοι τοΰ Π ου και Ιδου αίωνα, 
μέσα στήν απελευθερωτική τους άδημονία, 
έδειχναν — παρατηρεί ή "Αγγελική Χατζη- 
μιχάλη0— παθολογική σ5 αυτούς έμπιστο- 
σύνη, καί μ* αυτούς καί τά αντίστοιχα 
όνειρα, εκδήλωναν τις έλπίδες καί τήν π ί
στη τους γιά τήν άνάσταση τοΰ πολυθρύ
λητου Μαρμαρωμένου Βασιληά, τήν άνά- 
κτηση τής Πόλης, καί τήν άπόδοση τής 
"Αγια - Σόφιάς στήν ορθόδοξη λατρεία.

Πάντως, είναι Ιστορικά πιστοποιημένο4, 
δτι ό Διονύσιος, κατά τό στάδιο τής προ- 
παρασκευής τοΰ τρίτου κινήματος (τών 
Γιαννίνων στά 1611), γιά νά κεντρίση πε
ρισσότερο τούς μυημένους στήν απόφαση 
γιά δράση, χρησιμοποίησε τήν άστρολογία 
καί τήν μαντική. «ΟΙωνοσκόπο» καί «λβκα- 
νομάντη» τόν άποκαλεΐ στό Στηλιτευτικό του 
ό Μάξιμος ό Πελοπονήσιος, καί έμπειρο 
στήν ωροσκοπία κι* αστρολογία. Ό  6έ συν 
τάκτης τού Ή πειρ . Χρονικού, τόν κατηγο
ρεί δτι «ιίκαμε τό θεμάτιον* καί κοινολό
γησε Επειτα δ,τι καί τά άστρα καί οί χρη
σμοί προέλεγαν καί βεβαίωναν δτι, βχι 
μόνο τά Γιάννινα, άλλά καί άλλες πόλεις θά 
κυρίευε* άκόμα καί τήν Κωνσταντινούπολη 
θά κατελάμβανΕ) καί δτι κι0 ό «Βασιλεύς» 
άκόμα θά σηκωνόταν άπό τό θρόνο του νά 
τόν ύποδεχθή. Δέ βρίσκουμε λοιπόν άπίθα- 
νο, καίστό κίνημα τής Τρίκκης,δ Διονύσιος 
τά ϊδια  νά είχε χρησιμοποιήσει συνθήματα ί 
— Ή  Τρίκκη, είναι άπό ψηλά δοσμένο 
νβ άνακτήση τό Βυζάντιο. Νά πάρουμε ξανά 
τήν Πόλη καί τήν "Αγια ■ Σόφιά»

8 . “Οπου Λμέσω$ πιΦ «άνω.
4. Δές Δ< £ ά p p ο ο, Μαζίμύο ItaXoit6 vVty‘i 
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 ̂ Στά « Ε θ ν ικ ά  "Ασματα 1453— 1821, 
?κδ. β ', συλλογή κα! επιμελείς κα'ι προ
σθήκη ιστορικών σημειώσεων υπό X. Χρη- 
στοβασίλη*, μέ τόν τίτλο « Ό  ’Αρχιεπίσκο
πος Τρίκκης Διονύσιος 1609> καταχωρί
ζεται τό αμέσως πιο κάτου δημοσιευόμενο 
δημοτικό τραγούδι :

*.~Ενας πασάς έβγήκε, στη Νεβρόπολη, 
μέ δύο μέ τρεις χιλιάδες, Τούρκους

[  διαλεχτούς.
*Αρματολούς γυρεύει κλέφτες κυνήγα, 
γυρεύει τό Δεσπότη τόν κακό Παπά, 
που πέταξε τά ράσσα κ ι’ ήβγε στα βουνά 
κλέφτης και καπετάνιος μέ

[ τ ’ άόέρφια του 
κ ι* δλα του τά ξαδέρφια, καμμιά

[ σαρανταριά». 
— cΠου είσαι Δεσπότη κλέφτη και

[ γραμματικέ
£λα νά προσκύνησης μέ  τ ’ αδέρφια σου 
καί μ ’ δλους τους δικούς σου, τά

[ξαδέρφια σου 
&ν θέλεις ν ’ άπολάψ^ς δόξες και τιμές. 
Δικό σου άρματωλίκι δλα τ ’ ’Ά γραφα», 

~ * Έ γ ώ  δέν προσκυνάω άπιστη Τουρκιά’ 
ύά πολεμώ τούς Τούρκους μέ

/ τ ’ Αδέρφια μου 
ίω ς πού νά παστρευτούνε άπό τόν

[τόπο μας
Hal πάνε κατ' άνέμου, άπέκβι ποϋρ&ανβ».

Ή  Νευρόπολη, είναι περιοχή τών Ά -  
γράφων, στά όποια, άπό πολύ νωρίς είχαν 
δμφανισθη οί πρώτοι κλέφτες, πού με τόν 
καιρό ώργανώθηκαν σ' άρματολίκια κι* αρ
ματολούς.

*0 Χρηστοβασίλης, Υπομνηματίζοντας 
τό τραγούδι αυτό, πληροφορεί δη  ό Διονύ* 
σιος, μετά τήν άποτυχία τοΰ κινήματος 
Τρίκκης, ζήτησε μέ τούς δπαδούς του κα
ταφύγιο στήν περιοχή αύτή τών 'ΑΥράφων' 
Ιπειδή δμως βγήκαν πρός καταδίωξή του 
οί Τούρκοι, αναγκάστηκε νά περάση <**ήν 
*Ήπειρο, κι’ άπό κεί νά καταλήξΐΐ στήν 
Ιταλία , δπου ώργάνωσβ τό καινούργιο 
Κίνημά του.

Τό» δπό t0  δημοτικό αύτό τραγούδι 
(#ΐθ9θύμβνοι 3fi οΐ ΤοΑρκοι· τής 9«αβα·

■&J.-· f c iT tA »

λίας, βρέθηκαν στήν ανάγκη νά στείλουν 
γιά καταδίωξή του πολυάριθμο κα'ι διαλε
χτό στράτευμα, άρχηγεμένο αυτοπρόσωπα 
άπό Πασιά, μας δίνει κι* ενα επί πλέον 
στοιχείο γιά νά εκτιμήσουμε τήν σοβαρό-

\ y 9 9 \ ' \ %τητα που ειχβ γι αυτους—αλλα και για 
τούς υπόδουλους—r ή επαναστατική κίνηση 
τής Τρίκκης. Ζοΰσε άλλως τε ακόμα στό 
αντίθετο άκρο τής Βαλκανικής, κι’ δ άλλος 
επαναστάτης τής εποχής, ό Μιχαήλ δ «Γεν
ναίος», ’Ηγεμόνας τής Βλαχίας, δ κατά τά 
τέλη τοΰ 16ου κα'ι τις αρχές τοΰ 17ου αΙώνα 
«σημαντικώτερος εχθρός τους», πού είχε 
αναγκάσει τό Σουλτάνο νά τοΰ ζητήση 
ειρήνη.

Γ ι’ αύτόνδμως κα'ι τήν Ιπαναστατική 
του δράση,θά μιλήσωμε ευρύτερα πιο κάτου.

Τό δημοτικό αυτό τραγούδι, άναφέρε- 
ται, δπως είδαμε, σ’ εναν Δεσπότη καί 
κακό (πού ανακατευόταν σέ πράγματα £ξω 
άπό τό £άσο) παπ<5, κλέφτη κι* άντάρτη, 
άλλά καί γραμματικό : προσδιοριστικό πού 
βρίσκεται σέ αντιστοιχία, τόσο μέ τό λόγιο 
προσωνύμιο Φιλόσοφος, μέ τό όποιο ήταν 
γνωστός ό Δεσπότης Διονύσιος, δσο καί μέ 
τό χαρακτηρισμό πολύ γραμματισμένος, τόν 
όποιο χρησιμοποιούσαν γ ι’ αύτόν οί Έν8· 
τοί στά Ιγγραφά τους. Τό καινούργιο πού 
προσθέτει τό τραγούδι αύτό, είναι δτι 
δ Ιπαναστάτη; αυτός Δεσπότης, είχε βγή 
στά βουνά μέ τ* αδέρφια του καί τά ξα- 
δέρφια του, άκόμα καί μέ δλους τούς δι
κούς του, συγγενολόγι κι’ Ιμπιστους, καί 
χωρίς άλλο, συμπατριώτες του. *0 Διονύ* 
σιος δμως, ήταν Ή πειρώ της’''πιθανότατα) 
άπό τά μέρη τής Παραμυθιδς, τά τόσο γει
τονικά μέ τό Σούλι καί τό Ζάλογγο· Καί 
εΐναι Ιστορικά βεβαιωμένο δτι, τόσο τό 
δεύτερο Επαναστατικό του κίνημα της Χόϊ* 
κας καί τοΰ Φαναριού (1604), δσο καί Τό 
τρίτο τών Γιαννίνων (1611), δ Διονύσιος 
τά Ικαμε άποκλεισπκά μέ συμίϊατριώτες του 
Θεσπρωτούς. Αναγκαστικά λοιπόν «ρέπβΐ 
νά δεχτούμε —τουλάχιστο γιά οσον καιρό 
θά στηριζόμαστε στήν πληροφορία τοΟ 
ΧριστοβασΙλη*— δτι καί τό κίνημα τής

6, Ό  Χρΐ)ατ&β*οίλΐ)ς, t i  μ ν^ νβ ίΐίΐ 
ϊνλλογή tiui And κ·ο, (ιι«λ«ι<ΐ!Μ wMe
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Τρίκχης, πάλι μέ Θεσπρωτούς —«συγγε
νείς» τον καί «δικούς» του— ή τούλάχι- 
στο μέ συμμετοχή τους τό ^πραγματοποίησε, 
χαι δτι, άπό τότε άχόμα σημειώνονται πε
ριστατικά συνεργασίας — πως άλλοιώς δ Διο
νύσιος θά ζητούσε καταφύγιο στή Νεβρό- 
πολη ;— μεταξύ κλεφτών Θεσπρωτίας και 
Άγράφων.

μοτικών τραγουδιών ή άπ' εδθείας άπό τό στόμα 
τοΰ λαοΰ ·καΙ έπιτόπια) Ιχβι πάρει τό δημοτικό 
αδτό τραγούδι. Προσπάθειές μου νά έξακρ’.δώσω, 
δν αδτό σώζεται άκόμα στή μνήμη τών έπιχώ - 
ριων τής Νευρόπολης, μερικές, έχουν άποβεΐ άρ- 
νητικά άναποτελεσματικές* άλλων, περιμένω . 
άκόμα τό αποτέλεσμα. Ό  Χρηστοβασίλης —δπως 
κι ό Άραβαντινός καί ό Ζαμπέλιος— άπό άγαθή 
βεβαίβς πρόθεση, λαογραφικά δμως, πολδ κακή 
σ·νήθεια. έκανε μεγάλη χρήτη έπεξεργασίας τοΰ 
Ιημοτικοδ τραγουδιοδ πού συναντούσε ή στις 
προηγούμενες συλλογές ή στό στόμα τοδ λαοΰ, 
νοθεύοντας βτσι αντιεπιστημονικά τή δημοτική 
παράδοση.

Στήν εδγενική προθομία τοδ φίλου καθηγη
τή λα&γράφου τοδ Ααογραφικοδ 'Αρχείου τής 
’Ακαδημίας ’Αθηνών Δ. Β. ΟΙκονομίδη οφείλω 
τήν πληροφορία δτι τό τραγούδι άπό τό όποιο 
πιθανόν ξεκίνησε ό Χρίστοβασίλης, βρίσκεται, μέ 
τόν τίτλο «Ό  παπάς κλέφτης» στή συλλογή τοΰ 
Φωριέλ καί εΓναι τό εξής :

Έ ν α ς  παπάς έβγήκ« στήν ΕΰρύΛολιν 
Αρματολούς μαζόνει, κλέφταις κυνήγα 
καί τόν παπΰν γυρεύει τόν γραμματικόν. _
Ποΰ είσαι παπα μου κλέφτη καί γραμματικέ 
Ιλα νά προσκύνησης μέ τ ’ άδέρφια σου 
καί μέ τούς έδι*ούς σου τά ξαδέρφια σου·
Σέ κλαΐν* ft κρυοβρυσοΰλες μέ τό κρΰον νερόν.

Τό Ιδιο τραγούδι περιλαμβάνεται καί στή 
συλλογή τοδ Ιΐασσόβ, καθώς καί στίς παρόμοιες 
τόΰ Ά ντ , Μανούίοο, τοΰ Τεοντόρ Κίντ, τοΰ Φίρ- 
μ ·νιχ  - Ρισϊάρτζ.— Ό  Γιάννης Ά ποστολάκης ποΰ 
Ιχβι άσχοληθεΐ καί μ’ αδτό, παραπονεΐται ότι 
καί ό Ζαμπέλιος s /,ει κάνει επεξεργασία τοδ 
κειμένου του. Τή μβγαλείτερη όμως φαίνεται νά 
τήν βχει κάνει ό Χρησ-οβασίλης.

Έ άν υστέρα άπ' όλα αυτά, 3έν άναΐροδμε 
οριστικά όσα πιό πάνω γράψαμε, ξεκινώντας 
άπό τό τραγούδι τοΰ Χρηστοβασίλη, τό κάνουμε 
γιατί ή σειρά αδτή τών περιστατικών, είναι τόσο 
σύμφωνη μέ τήν Ιδιοσυγκρασία καί τά περιστα
τικά τής ζωής τοδ Διονύσιου, ώστε νά μάς φαί
νεται φυσική και εδλογη* καί δέν μάς άπολείπει 
οριστικά ή έλπίδα ότι ό Χρηστοβασίλης, εχει 
'ίσως άντλήσει και άπό καμμιά άλλη, άγνωστη σέ 
μάς πηγή, γιά  νά πάρη τήν τολμηρή πρωτοβου
λία μιάς τόσο ριζικής συμπλήρωσης. *0 άναγνώ- 
στης τώρα, άς σχηματίση καί μόνος τοο γνώμη, 
καί μέ τή σειρά τοο, άς μάς δικαιολογήση ή ... 
καταδικάσει.

*Όμως ό Διονύσιος —δς άφήσουμε πού 
εΐχεν αποφασίσει, καί τή ζωή ίου άκόμα 
νά δώση γιά τήν άπελευθέρωση τοΰ γέ
νους του— εΐξερβ, πώς δέν μπορούσε νά 
δώσχι πίστη στις απατηλές και δεαλεστιχές 
ύποσχέσεις τής ά'πιστης Τουρκίας, νά τόν 
χάνη — τάχα— άρχηγό τών Ά γράφω ν, δν 
δεχόταν νά προσκυνήσχ]. Καί συνέχισε τή 
δράση του.

Άλλά τό κίνημα τής Τρίβκης, εχει στενό 
σύνδεσμο και μέ τήν ευρύτατη επαναστα
τική κίνηση πού σημειώθηκε (1594— 1601) 
στή Μολδοβλαχία, μέ αρχηγό της τό Μι· 
χαήλ, τό γνωστό στήν ίστορία ώς «Γενναΐο». 

·**

Β.-ΔΙΟΝΥΣΙΟΣ Ο "ΦΙΛΟΣΟΦΟΣ,,
ΚΑΙ ΜΙΧΑΗΛ Ο “ ΓΕΝΝΑΙΟΣ,,

Ό  Η γεμόνας τής Βλαχίας Μιχαήλ, 
ό όποιος, κατά τήν απελευθερωτικής μορ
φής στή Βλαχία και τή Μολδαυΐα εφτά
χρονη (1594— 1601) δράση του, επωνομά- 
στηκε «Γενναίος», ήταν γυιός Έλληνίδας, 
και προερχόταν άπό τό λαό.

Ό  Βεστιάριός του Σταυρινός, πού γιά 
τις «ανδραγαθίες τοΰ ευσεβέστατοι» — οπως 
τόι* τιτλοφορεί— κα'ι άνδρειότατου αύτοΰ 
Βοεβ >δα», έγραψε ποίημα άπό 1312 στί
χους, ήταν καί αυτός “Ελληνας άπό τό Δέλ* 
βινο. "Ελληνες ακόμα ήταν κα'ι δσοι άλλοι, 
(οί λ,όγιοι Γεώργιος ό Παλαμήδης, ο Μη
τροπολίτης Μυρέων Ματθαίος, 0 "Άνθι
μος Διακρούσης, ό Ίγνάντιος Πετρίτσης, 
ό Ιωάννης Σπόντης1) έψαλλαν τήν επανα
στατική του δράση. Άλλά κι’ ή Ελληνική 
δημοτική μοΰσα ήταν ή πρώτη —κι* ή καλ
λίτερη— πού, μέ τήν επιγραμματική της 
ώμμορφιά, τραγούδησε τήν παλληκαριά 
και τούς άθλους τοΰ Μιχαήλ * μπέη τοΰ 
ήρωά της.

Μ ιχάλμπεης εξέβηκε νά πάη νά πολεμήση 
παίρνη βαγγέλια &π τή Βλαχιά κα\ τό

[σταυρό άπ τήν Ιίόλη

1. Δές, πιό κάτου ατό κείμενο μνημονεοό- 
μενη έργασί* Δ, ΟΙκονομίδη. .
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μπροστά τιαίνη δ σταυρός, ξωπίοω τά
[βαγγέλια.

Μ ιχάλμπιης Ανάμεσα σάν ήλιος οά φεγγάρι.

Ό  “Ελληνας 'Ιεράρχη; Διονύσιος Ράλ* 
λης — ΠαλίΛίολόγος, Μητροπολίτης Τυρνά- 
βου καί πάσης Βουλγαρίας, κα! μέ λόγια 
κα! μέ εργα τόν βοήθησε σιήν άπελευθερω- 
τιχή ίου προσπάθεια' ‘Ο Μητροπολίτης 
Μυρέων Ματθαίος (άπό τήν Πωγωνιανή 
καταγόμενος), βεβαιώνει οτι ο! *Έλ?>ηνες 
τής εποχής, γιά ενα διάστημα, είχαν πι* 
στέψη δτι δ Μιχαήλ, θά  ήταν δ κύριος πα
ράγοντας γιά τήν ανάκτηση τής ελευθε
ρίας τους.— Κα! πραγματικά: Ό  Μιχαήλ, 
σχεδίαζε νά άνακτήση τήν Κωνσταντινούπο
λη, καί νά λειτουργηθή στήν "Αγια Σοφία. 
‘Ο Πάππας Κλήμης δ 8ος, και δ Γερμα
νός" Αύτοκράτορας Ροδόλφος δ Β ', τοΰ ε ί
χαν γιά τό σκοπό αύτό ΰποσχεθεΐ κάθε 
βοήθεια.

’Αλλά κι* δ επίσκοπος Τρίκκης Διονύ
σιος δ Φιλόσοφος, είχεν έλθει, δπως κατη- 
γορήθηκε άπό τούς Τούρκους, μαζί του σέ 
διαπραγματεύσεις’ τοΰ είχε σ τ ε ί λ ε ι  μά
λιστα και χ ρ ή μ α τ α .

Τό καλλίτερο τμήμα τοΰ Στρατού τοΰ 
Μιχαήλ, τό αποτελούσαν «"Ελληνες άπό 
τήν Μακεδονία και τήν ’Αλβανία». Κ ι’ οΐ 
«*Έλ?»ηνες» αύτοι άπό τήν Αλβανία π ι
στεύουμε δτι ήταν Ήπειρώτες*.

2. Τό Βοζαντινό Θέμα Νικοπόλεως περιλάμ
βανε μικρό μονάχα τμήμα τής νότιας ’Αλβανίας, 
κατά τό πλεϊστο δμως τήν Ή π ε ιρ ο .  Αδτό δμως 
μαζή μέ τό θέμα Δορράχιου, άποτέλεσαν τή διοι
κητική περιοχή τής Α λβα νία ς, χωρίς σαφώς 
διακεκριμένα όρια. Ά π ό  κ ε ΐ φαίνεται ότι προ
ήλθαν οί κατόπι ανακριβείς συγχωνεύσεις καί 
συγχίσεις ελληνικών και ηπειρωτικών περιοχών 
στήν όρολογία ’Αλβανία· (δές Έ γ κ . Αεξ. Έλ&υ- 
Θβρουδάκη). Μέ τήν άφορμή μιας άλλης έργα- 
σίας μου (’Αγνωστοι Ή πειρώ τες 'Αρματολοί, Έ φ. 
Γιαννίνων 'Εθνικός ’Αγών 1 — 8]7]19ϋ0), ό ήπει- 
ρώτης Ιστορικός Ν. Πατσέλης, σχετικά μέ τό 
οτρατ. συγκρότημα πού όργάν«3αν οί Γάλλοι 
(στά τίλη  τοΰ 18ου αιώνα) ο ιτμ Επτάνησο, καί 
πο(> ώνομάστηκε — άν καί ήταν συνΰεμένο άπό 
Ή πειρώτνς καί Έ λ λ η ν ες— 'Αλβανικό Σύνταγμα 
(R eg im en t A lbanais), μοΰ έγραψε (3τ'.ς 5]10]50) 
δτι αδτό ίγ ινε , άπό τή μιά, γ ιά  νά μήν άνηίοχή  
ή Πύλη, άπό τήν άλλη γ ιά  νά μήν ταράσσονται 
οί φανατικοί Λατίνοι, οί όποιοι ΰατερα άπό τό 
Εκκλησιαστικό σχίσμα, μισούσαν τούς Έ λλη νες

Αύτά μας κάνει γνωστά σέ μιά του Ιρ· 
γασία, «Μιχαήλ δ γενναίος καί τά περί 
αυτόν δσματα» δημοσιευμένη στό Περιο* 
δικό Λαογραφία (Δελτίο της Έλλ. Λαο- 
γραφικής Εταιρείας,τομ. 10, ’Αθήναι 1962, 
σελ. 52 καί έπ.) δ Δ. ΟΙκονομίδης.

Κατα?>αβαίνει δ καθένας πο?>ύ καλά, 
πώς σέ μιά Ιποχή, πού υπήρχαν μεν οί φυ
λετικές μεταξύ τών λαών τής Βαλκανικής 
διαφορές, τούς ενο,νε ομως κυριαρχικά 
ή κοινή Ιδιότητα τοΰ ραγια, τοΰ υπόδου
λου δηλ. χριστιανού, τοΰ διψασμένου κι*άγω- 
νιζόμενου γιά τήν απελευθέρωση του, δσο 
πιο μεγάλης γιά τόν τότε ύποδουλο Ε λλη
νισμό σημασίας ήταν ή επαναστατική δράση 
τοΰ Μιχάλμπεη, τόσο περισσότερο τά γε
γονότα τής Μολδοβλαχίας συνδέονται στε
νότερα και δμεσα, μέ τήν δμοιας μορφής 
κίνηση κα! τοΰ Διονύσιου τοΰ Φιλόσοφου.

Ό  Μιχάλμπεης, ώς σκοπούς τής απε
λευθερωτικής του δράσης, διακήρυττε, οχι 
μονάχα τήν άνάκτηση τής Πόλης και τήν 
άποκατάσταση τής "Αγια - Σόφιας στον

καί τό κάθε ελληνικό. Αδτό ε ίχ ε  έπικρατήσει 
άπό τον καιρό άκόμα τής ‘Κνετοκρατίας, τό 
σσνέχισε δέ καί ή Επτάνησο, τής οποίας ό πρώ
τος στρατ. πορήνας, ώνομάστηκε’Αλβανίκό σώμα 
(Corpo A lbanese). Μέ παρέπεμψε δέ σέ σχετική 
έργασία τοΰ Κ. Ρίδοο, δημοσιεομένη στήν ’Ε πε
τηρίδα τοΰ Παρνασσού, σελ. 31 -  10S, δπου καί 
πλουσιωτάτη βιβλιογραφία.

Στήν έργασία του επίσης, Ή  Ή πειρώτις 
οικογένεια Ρε?έ, (Ή πε·ρ. Χρον. 1928. σελ. 100 
καί έπ.) ό Ξ. Σι5ερίδτ;ς, άναφέ^ντας δτι ό £κ 
Μ ετζογιοϋζο Ιλλην Θεόδωρος Γερέ? ήγεΐτο σ-ίά 
1605 (σελ. 1(>3) 452 g reci m ilitari albanesi, 
μεταφράζει 'Ελλήνων 'Σπειρωτών στρατιωτών.
*0 ϊδιος. σέ άλλη τοο έργασία (Κορτήσιος Βρα- 
ν ίς  ό Ήπειρώτης, στά Ή πειρ. Χρον. τήί ιίια ς  
χρονιάς, σελ. 240 καί έπ.) κχνοντας λόγο γιάτοΰς 
πανοικεί μετανα^τεόσαντας άπό τήν Ε λλά δα  
οττν ’Ιταλία, κα- i  τις άρ/J c  καί τά μέσα το-ΐ 
Ιόου αιώνα, γ ιά  νά άποφύγουν τά δεινά τί,ς 
δουλϊίας, πληροφορεί (σελ. 251) ότι, οί μέν άπο 
τήν άλλη Έ λλχ3χ  καταφυγόντες, εκαλούντο στήν 
’Ιταλία. Ίταλο-Γριικοί, οί δέ άπό τήν Ή πειρο, 
είδικώτερα Ή πειρώ τες γενικώτερα δε I ta lo - 
A lbanesi (Ίταλο -’Αλβανοί).

’Α λλά κι ό ’ASJav. Ταλίδας (δές Αεαντρου 
Βρανούση. Ά(ίανά;ιος Φα/.ίΖχζ. στό περιοδικό 
’Ηπειρωτική Ε στία 1952, σελ. 165). στό άπο “Τ 
Αϋγούστοο 13 ί8 πρίς τόν Καποδΐστρια υπτμν»;- 
μά τοο. παραπονεΐται δτι «ή Ή πειρος κακώς 
λέγεται ’Αρβανητιά».
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πραγματοποίηση της ένώσεως Όρθοδοξίας 
χαΐ Καθολικών*. Ή τα ν  αύτό, ενας περισ
σότερος λόγος γιά ναχη τήν υποστήριξη τοΰ 
Πάππα καί τοΰ Γερμανού Αύτοκράτορα, 
πού είχαν τότβ συνάψει τή Χριστιανική 
Συμμαχία. Κατά τόν ϊδιο τρόπο πού, 
κι* δ Διονύσιος, είχε πάρει, καί τότε καί 
αργότερα, πιθανότατα καί για τόν ιδιαί
τερο αύτό λόγο, ανάλογες υποσχέσεις άπό 
τόν Πάππα καί τόν καθολικό Βασιλέα, 
πού ήταν δεμένος μέ τήν Ά γ ια  Καθο
λική Συμμαχία.

Οί σκλάβοι λαοί, δέ μπορούσαν πια νά 
ύποφέρουν τούς Τούρχους’ καί δεχόταν 
Αποφασιστικά κάθε υπόσχεση, πού τήν π ί
στευαν ικανή νά τούς άπαλλάξη άπό τόν 
τυραννικό ζυγό. Κι* δ Διονύσιος ετσι, δέ 
δίσταζε στα 1611, νά εύλογή, τά απ’ αυ
τόν κατηχούμενα πλήθη, μέ τό Σταυρό πού 
τοΰ είχε δώσει δ Πάππας.

Δέ θεωρούμε λοιπόν ασκοπο νά πούμε 
λίγα λόγια γιά τόν Βοεβόδα Μιχαήλ τό 
«Γενναίο» τό Μιχάλμπεη τοΰ δημοτι
κού μας τραγουδιού, καί τή Μολδοβλα- 
χική του δράση. '

Στις αρχές τοΰ 16ου αιώνα, οί ηγεμο
νίες αυτές τής Κεντρ. Ευρώπης, είχαν πιά 
κι9 οί δυό τους γίνει υποτελείς στους Τούρ
κους. Στά 1574, ή Μολδαυΐα, είχε περιέλ
θει σέ κατάσταση μιας απλής αυτόνομης 
επαρχίας τοΰ Τούρκικου Κράτους. Στή 
Βλαχία δμως, στά 1593 — τή χρονιά ακρι
βώς πού κι* δ Διονύσιος ώρίστηκε Μητρο
πολίτης Λάρισας— εκλέγεται Βοεβόδας της 
δ Μιχαήλ, γιά τόν δποιο επικρατούσε 
ή γνώμη δτι ήταν, όχι μονάχα καλός πο
λιτικός, άλλά καί τολμηρός πατριώτης.

I Ά π ό  τήν αρχή άκόμα της ήγεμονίας του, 
δ Μιχαήλ, κατάλαβε οτι δέν υπήρχε έδαφος 
γιά εκούσιο, άπό μέρους τών Τούρκων 
Έπικυρίαρχων διακανονισμό τών σχέ- 

■ σεών τους μέ τούς ύπoτeλεIς υπηκόους του.
Κι* άπό τήν ταπεινωτική γι* αυτόν προο- 

ι πτική, νά μεταβληθή σέ φοροεισπράκτο*
! ρά τους, προτίμησε τό ρόλο τοΰ επανα-
| στάτη κι’ ελευθερωτή τών δμόφυλων κι’δμό-
3 θρήσκων του άπό τή δυναστική κυριαρχία.

8. Δδς καί Οποσημ. 1.
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Αρχίζοντας, παγιδεύει στή Βεστιά
ριά του δλους τούς Κωνσταντινούπολης 
Τούρκους καί Ε βραίους τοκογλύφους πού 
έμειναν στο Βουκουρέστι, κι" άφοΰ αιφνι
διαστικά τούς έκλεισε τις πόρτες, διέταξε 
τή σφαγή τους.

Οί Τούρκοι τότε εστειλαν Ιναντίον του 
πολυαριθμότατο στρατό, δ όποιος δμως 
κατατροπώθηκε άπό τό Μιχαήλ, πού τούς 
εξανάγκασε νά ξαναπεράσουν τό Δούναβι* 
Εξακολούθησε δέ νά τούς καταδιώκη πρός 
τά νοτιώτερα τόσο πιεστικά, ώστε στήν 
πρωτεύουσα τής Αυτοκρατορίας, εκδηλώ
θηκε πανικός, κι* δ Σουλτάνος, διέταξε τήν 
τέλεση προσευχών σέ δλα τά τεμένη τής 
Σταιιπούλ. Στάλθηκε κατόπι Ιναντίον του 
ό Νικητής τών Περσών καί μέγας Βεζύ- 
ρης Σινάν Πασιΰς, έπί κεφαλής εκατό χ ι
λιάδων πολεμιστών. "Ομως κι’ αυτοί, επα* 
θαν αληθινή πανωλεθρία, άπό τίς δεκάξη 
μόνο χιλιάδες τών Ελλήνων Μακεδόνων 
καί «’Αλβανών» τοΰ Μιχαήλ, δ όποιος ετσι 
άπελευθέρωσε τήν πατρίδα του. Στά 1597, 
οί συμφορές πού επαθαν άπ’ αυτόν οί Τούρ
κοι ήταν τόσο συντριπτικέ-, ώστε δ Σουλ
τάνος διέταξε δημόσιες τώρα προσευχες, 
καί ζήτησε άπό τό Μιχαήλ ειρήνη*.

Αύτός δαως, εΐχε μεγάλα σχέδια καί 
πολλές στο μυαλό του επιδιώξεις. Έ π ί  δυο 
χρόνια, τραβούσε σέ μάκρος τίς διαπραγμα
τεύσεις. Ά π ό  τά 1599 δμως, ά'ρχισαν νά 
τόν χτυπούν —ομόθρησκοι τώρα— οί Τραν- 
συλβανοί, οί Μολδαυοί, καί Πολωνοί 
άκόμα. Θύμα δέ κι* αυτός τελικά τών ευ
ρωπαϊκών ανταγωνισμών τής περιοχής, συλ- 
λαμβάνεται άπό Γ ε ρ μ α ν ο ύ ς , καί θανατώνε
ται τόν Αύγουστο τοΰ 1601.

Ό  «σημαντικότερος^ ετσι —οπως χα
ρακτηρίστηκε— «εχθρός τών Τούρκων», 
κατά τήν περίοδο αυτή τής Ιστορίας τους,

4. Νά υπάρχει τάχα  καμμιά σχέση αϊτιοο  
κι αΐτιατοϋ μεταξύ α&τών τών περιστατικών καί 
τών άναφερόμενων άπό τήν ενθύμηση τοδ 1597 
περί καταλήψεως άπό τους Τούρκους τών Γιαν
νίνων —σέ μιά βκρηξη άπό τά γεγονότα αδτά 
φανατισμοί; — τοΰ μητροπολιτικοο Ναού τών 
Γιαννίνων, γ ιά  τήν όποία μιλήσαμε σέ προηγού
μενα σημειώματα ; (δές Δ. 2αλαμάγκα, άπ^ τά 
Ιστορικά τών Γιαννίνων, στό περιοδικό ’Ηπειρω
τική 'Εστία, τόμ. Β', τεύχη Νοεμβρίου καί Δε
κεμβρίου 1953).



προαιώνιο προορισμό της, άλλά καί τήν 
Ιξοντώθηκβ άπό δμόφυλους του.

M‘ αυτόν τό Μιχαήλ, τό «γενναίο» 
Βοεβόδα τής Βλαχίας, τόν Ελληνικής κα 
ταγωγής Μιχάλμπεη της δημοτικής μας 
μούσας, τόν επαναστάτη, πού βάδιζε κατά 
τών Τούρκων, με μπροστά τό σταυρό καί 
κατόπι τά βαγγέλια, τόν <εύσεβέστατο κα! 
άνδρειότατο», κι* άπό πληθώρα "Ελληνες 
λόγιους τραγουδισμενο καί ιστορημένο Μι
χαήλ, βρισκόταν σέ διαπραγματεύσεις ό άλ
λος επαναστάτης της νοτιοδυτικής Βαλκα
νικής, Διονύσιος δ Φιλόσοφος* καί σέ κεί
νον εστελνε τά χρήματα πού μάζευε άπό 
τά «άνήκοντα στήν πατριαρχική ζητεία καί 
βοήθεια, καθώς καί άπό τά της βασιλείας 
χαράτσια», δπως καταγγέλλει Πατριαρχικό 
'Υπόμνημα Ικδομένο στά 1601 ινδικτιώ- 
νος ιδ ' κατά μήνα Μάϊον ιέ, εν ετει, ,ιζρθ* 
(1709 - 1601)® γιά τήν εκλογή τοΰ διαδό
χου του στήν Ε πισκοπή  Τρίκκης. Μέ τά 
χρήματα αυτά, ό Διονύσιος, βοήθησε τήν 
απελευθερωτική τού Μιχαήλ προσπάθεια.

Καί μετά τή χαλάρωση της, προετοί
μαζε τή δική του τώρα επαναστατική δράση.

Τήν ανάκτηση τής Αυτοκρατορίας καί 
της "Αγια - Σόφιάς είχε στις επιδιώ
ξεις του κι* υποσχόταν ό Μιχαήλ6.

’Αλλά κι* ό Διονύσιος !
— Τ ρ ί κ κ η Β υ ζ ά ν τ ι ο ν ά ν α κ τ ή σ ε ι .

Μέ τούς ίδιους άποφασιστικούς πολε
μιστές, τούς Σουλιώτες καί τούς Θεσπρω- 
τούς — δπως κι* δ Μιχαήλ μέ τούς «“Ελ
ληνες ‘Αλβανούς»— ξεκίνησε κι* δ Διονύ
σιος γιά τούς μεγάλους του σκοπούς. Καί 
τό Διονύσιο — δπως καί τό Μιχαήλ— τόν 
τραγούδησε επιγραμματικά ή δημοτική μας

32- m · -  ■ ■■■- ' ..... .. ...........*..........

6 . Δές Δ. Σάρρου, ό Στηλιτευτικός τοΰ Μα- 
ξίμοϋ κ .λ .π  ατά Η πειρω τικά  Χρονικά τοΰ 1928.

6 . Μήπως αδτό δέν βχβι αντιστοιχία, μέ 
6 σα προφήτευε ατούς μοημίνους ν>υ ό Διονύσιος 
κατά τό στάδιο τής προετοιμασίας τής Έ πανα- 
στάσβως τού 1611; δές σχετικά τήν ύποσημ. 2 , 
Δ ' κεφ., καθώς καί τό υπομνηματιζόμενο κείμενο.

μούσα’. Κ ι' οΐ δυό τους, Ιπβσαν τελικά 
θύματα τής άνάλγητης υποκρισίας καί τής 
ταπεινής προδοσίας τών δυνατών καί τών 
Ευρωπαίων τής εποχής, σύμβολα αυτοί 
αΙώνια των αμετανόητων καί πάντοτε άπα· 
τώμενων πρόμαχων τής Χριστιανοσύνης 
καί τής ελευθερίας.

Νά ήταν τάχα τό κίνημα τής Τρίκκης 
κ α ί  αντιπερισπασμός γιά βοήθεια τοΰ 
Μιχαήλ : Καί γιατί θά τό αποκλείαμε ;

Καί τά κατόπι άπό τά 1601 τοΰ 
Διονύσιου;

Προϊοΰσα παρακμή τή; Αυτοκρατο
ρίας* σειρά άπό ανάξιους Σουλτάνους : 
Μωάμεθ δ Γ ', Ά χμέτ δ Α ', Μουσταφάς 
δ Α '. ’Ατελείωτοι κι* εξαντλητικότατοι πό
λεμοι μέ τούς Πέρσες. Οΐ ίδιοι Ευρωπαϊ
κοί ανταγωνισμοί, οί ίδιες απατηλές υπο
σχέσεις. Ή  ίδια απόγνωση’ ή ίδια άσβε
στη δίψα τής Λευτεριάς* ή ϊδια αντίσταση, 
ή ιδια περιφρόνηση τοΰ θανάτου, ή ίδια 
παλληκαρωσύνη.

Τ ί άλλο ήταν δ Διονύσιος, παρά δ εν
θουσιώδης εκφραστής καί πραγματωτής 
τοΰ κοινοΰ τοΰ Γένους πόθου ;

Στο Χέω, μάννα, δε μπορώ, τον Τούρκον
[ νάμαι οκλάβος9.

Ή  Τρίκκη λοιπόν, ή Θεσπρωτία, τό 
Σούλι, ή ’Ήπειρος, κοιτίδες καί κιβωτό; 
τών εθνικών πόθων καί γεννήτρες ήρο'ων,

Καί στο κέντρο δλης αυτής τή; θύελ
λας, μέ τό ράσο άνεμίζοντας μ*σα σ* ενα 
Ιπαναστατικό κυκλώνα, δ Διονύσιος !..

Μιά, δ/Λ μονάχα ’Ηπειρώτικη* δ/.ι μο
ναχά Βαλκανική" άλλά μιά διάσημη πανευ
ρωπαϊκή προσωπικότητα τής εποχής του.

—"Ενα; αγωνιστής τής παγκόσμιας 
ελευθερίας...

[Συνεχίζεται]

... .......................«HnetftvriKH ε χ τ ια »

7. Δές καί άλλο δημοτικό τραγούδι γιά τό 
Διονύσιο, στή σχετική έργασία τοΰ Χρυσόστομου 
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A N A I L  ΕΥΘΥΜΙΟΥ

TO ΚΑΠΡΟ ΤΗΣ ΚΟΝΙΤΣΑΣ
(ΟΙ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟΥ ΜΑΣ)

’Ανεξάντλητος, καί τό πιο πολυ άνεκμετά- 
λευτος, είναι άκόμα ό θησαυρός τών παραδό
σεων τής Πατρίδας μας.· «Τό ήμίφως τής παρα- 
δόσεως, γράφει κάπου ό ήπειρώτης καθηγητής 
τού Πολυτεχνείου Δ. Εύαγγελίδης, ο δ η γε ί. είς 
τήν πραγματικήν ίστορίαν> και ή περισυλλογή 
τοΰ αντίστοιχου υλικού, είναι μιά πραγματική  
υπηρεσία που προσφέρεται στόν τόπο : «Οί Τούρ
κο. κατίβηκαν άπό τήν ’Αρβανιτιά», προσδιο
ρίζει κάπου δ άφηγητής τής πιο κάτου δημο· 
σιευόμενης παράδοσης γιά τό «Κάστρο* τής Κό 
νιτσας* κι ή πληροφορία αύτή. σέ συνδυασμό μέ 
δσα άλλα σχετικά αναφέρουν τά Χρονικά Τσα
ραπλανών καί Δρεοπΐδος κι ό Κώδιξ Δελβίνου, 
μπορεί νά οδηγήσουν σέ Οετικώτερα συμπερά
σματα γιά ^ό χρόνο καί τις λεπτομέρειες τής 
πρώτης εγκατάστασης Τούρκων στήν "Ηπειρο.

Δ. Σ.

Πάνω άπό τή γέφυρα τοϋ Αώου, απέ
ναντι άπό τήν έκκλησία τής 'Αγίας Βαρβά
ρας, στήν άκρη τής Κόνιτσας ύψώνεται ένας 
άπότομος καί βραχώδης λόφος πού φέρει τήν 
δνομασία Κάστρο. .

Τό δτι πραγματικά ήταν αρχαίο κτίσμ,α 
έκεί απάνω Επιβεβαιώνουν και τά άσβεστό* 
χτιστα έρείπια πού σώζονται άκόμη. ’Επί 
fπλέον δέ, ή άνεύρεση θραυσμάτων, άπό πε
ρικεφαλαίες καί άλλα κατά τήν άνασκαφή

!πού έκαναν κρυφά έπί Τουρκοκρατίας έκεί, 
6 Μίχο Μπινόλας μαζί μέ τά Λάκια Γρα- 
τσούνα καί τόν Κότσιο Ζαχαράκη.

Δεν αποκλείεται μιά άνασκαφή έκεΐ άπά- 
νω, νά άνακαλυφθή κάτι, πού νά ξεσκεπά- 
ση, έστω καί όλίγες πτυχές, άπό τή σκοτει
νή καί βυθισμένη μέσα στούς θρύλους ιστο
ρία τής Κόνιτσας.

’Επειδή δμως δέν έχουμε άλλα ιστορικά 
ντοκουμέντα, άς άρκεσθοϋμε στήν αφήγηση 
τής παραδόσεως πού άναφέρεται στό Κάστρο

τής Κόνιτσας, δπως τήν ακούσαμε άπό τό 
στόμα τοϋ γέροντα Μιχ, Μπινόλα.

*

«Τά παληά χρόνια, δπως έχω άκουστά, 
μδλεγε ό γέρο Μίχος, είχαν φκιασμένον 
πύργο έκεί οχπάνω οί Βενετσιόίνοι, γχ9 έξου- 
σίαζαν δλον τόν κάμπο. Σάν ήρθαν οί Τοϋρ- 
κοι (πού κατέβηκαν απ’ τήν ’Αρβανιτιά) οί 
φράγκοι κλείστηκαν στό Κάστρο κι’ έκαμαν 
πόλεμο.

Τόν καιρό έκείνον δέν είχαν (3γή άκό
μα τά ντουφέκια, ουτε οί Τοϋρκοι είχαν 
κανόνια γιά νά γκρεμίσουν τό κάστρο. ’Έ τσι 
λοιπόν δ πόλεμος βάστηξε καιρόν. Μιά έφευ
γαν οί Τούρκοι, μιά ερχουνταν* άλλά δ πύρ
γος έμενε άπάτητος. Προφυλαγμένοι πίσω 
άπ* τά στενά παράθυρα, - κ ι’ άπό τις πολε
μίστρες τους οί Βενετσιάνοι, γκυλοϋσαν πέ
τρες, κι’ έρριχναν ένα σωρό βέλη στούς έπι- 
δρομείς. Γιά νερό δέν είχαν ανάγκη, γιατί 
δπως λεν, είχαν υπόγειο διάδρομο μέ σκαλο
πάτια, πού κατέβαιναν στό ποτάμι.

Σάν είδαν κ ι’ άπόειοαν οί ΤοΟρκοι, δτι 
ήταν αδύνατο νά πάρουν τό κάστρο μέ τήν 
παλληκαριά, έβαλαν σ’ ένέργεια ένα πονηρό 
σχέδιο, γιά νά τό πάρουν μέ άπατη.

Ή ταν ή μέρα τής £Αγιά-Βαρβάρας, καί 
οι Βενετσιάνοι πού τήν είχαν προστάτριά 
τους, ήταν δλοι μαζωμένοι στήν έκκλησιά 
της καί λειτουργούσαν. Οί ΤοΟρκοι είχαν 
πολύ καιρό νά φανερωθοΟν, καί νά κάμουν 
πόλεμο. Στά κρυφά δμως τριγυρνοϋσαν, με
ταμορφωμένοι σέ οιακοναραίους, πραματευ
τάδες, καί δτι άλλο σοΟ βάλλη δ νοός.
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Τήν ίδια βρα άκριββς πού οί Βενετσιά- 
νοι λειτουργιοϋνταν μέσα στήν έκκλησιά,ένας 
διακονάρης χτύπησε τήν πόρτα τοΟ πύργου 
ζητώντας έλεημοσύνη, Ή  κόρη του άρχη- 
γοΟ τών Φράγγων, χωρίς νά δποψιάζεται 
ποιός ήταν, έτρεξε ν* άνοίξη τή θύρα, γιά 
νά τοϋ προσφέρη κάτι, μιά καί ήταν μέρα 
γερτής.

Δέν πρόφτασε δμως νά καλοανο^ξη καί 
δέχτηκε μιά τρομερή σπρωξιά πού τήν κύ
λησε χάμω, Ό  ζητιάνος, πού δέν ήταν 
παρά Ινας Τοϋρκος Χότζιας μεταμφιεομέ- 
νος, δρμησε ott5 άνέβηκε τίς σκάλες τοϋ πύρ
γου. Οί δοϋλοι καί ύπηρέτες. λέν πώς ή τα ^  
συνεννοημένοι μέ τούς Τούρκους.

Μόλις βγήκε στήν κορφή τοϋ Κάστρου, 
ψηλά στήν Κούλια, άρχίνησε νά μπαχλα- 
τάη. Άκούγοντας τά μπαχλατήματα του 
Χότζια, οί συντρόφοι του πού ήταν κρυμέ- 
νοι δξω, δρμησαν καί χώθηκαν στόν πύργο 
άμπαρώνοντας τήν πόρτα άπό μέσα.

^ ■■m -’j e a e g g  c ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΧΤΙΑ»

Οί φράγκοι σάν άκουσαν _τά ψαλμωδή-Ι 
ματα τοΟ Χότζια. στήν άρχή άπόρεσαν*] 
ΰστερα τούς κυρίεψε τρόμος. Νόμισαν δτι 
άμέτρητοι Τοϋρκοι τούς είχαν κυκλώσει,καί 
δτι τό κάστρο ήταν άδύνατο νά τό ξανα·| 
πάρουν.

ΟΕ άρχηγοί τους λέει ή παράδοση αύτο- 
κτόνησαν καί οί δπόλοιποι σκορπίσοηκαν 
σάν τά πρόβατα καί χάθηκαν.

Ή  κόρη τοϋ άρχηγοϋ, μόλις συνήλθε 
άπό τύ χτύπημα καί είδε δτι οί Τούρκοι πά
τησαν τό κάστρο* άνέβηκε άπάνω σχήν κορ
φή καί γκρεμίστηκε στούς βράχους.

— Τής είχαν βγάλει και τραγούδι (λέει 
6 γέρο - Μιχος) καί τό τραγουδοϋσαν. Τδ- 
ξερα κι’ έγώ άπό τήν Κυραμάνα μου τή Βα
σιλική τοϋ Κώστα Νίτσα. ποϋ μου τά μο- 
λογοΟσε δλ9 αύτά άλλά τώρα τ ’ άστόχησα, 
πέρασαν δγδοήντα χρόνια άπό τότες».

. ΑΝΑΧΤ. ΕΥΘΥΜΙΟΥ



Β. ΣΚΑΦΙΔΑ

■ ΓΕΩΡΓΙΟΣ MIX. ΑΒΕΡΩΦ*
Ό  Γεώργιος *Αβέρωφ άναχωρήσας έκ 

Μετσόβου προς άνεΰρεσιν καλυτέρας τύχης 
και εγκατασταθείς μετά τήν επιστροφήν του 
εκ Ρωσίας εις τήν ’Αλεξάνδρειαν, δεν επα
νήλθε πλέον είς τήν γενέτειράν του τό Μέ- 
τσοβον, παρ9 ολην τήν μεγάλην νοσταλ
γίαν του. Τού
το όφείλεταιείς 
τό δτι τό Μέ- 
τσοβον ήτο ύ* 
πόδουλον. εις 
τούς Τούρκους 
τότε και ακ εκ 
τοί'ίου δεν ήδΰ- 
νατο νά τό έ- 
πισχεφθή επει* 
τα άπό τόσας 
πλούσιας δω
ρεάς του ειο τό 
Ελληνικόν * Ε 
θνος. Παραδό- 
ξως ομως ούτε 
τήν Ελληνικήν 
προηεύο υ σ α ν 
κα'ι τήν Ε λλά
δα εν γένει ά- 
πεφάσισε νά ε·
πισκεφθή, αν και κατ’ επανάληψην προσε- 
κλήθη τόσον άπό τήν ελληνικήν Κυβέρνη- 
σιν δσον και άπό τόν Δήμαρχον ’Αθηνών. 
Διετήρει έν τοσούτω τακτικήν αλληλογρα
φίαν μετά τοΰ έν Μετσόβου διαμένοντος με
γαλύτερου άδελφοΰ του Νικολάου καί, μετά 
τόν θάνατον εκείνου, μετά τής ανεψιάς του 
Δοΰκως (Ευδοκίας) και τοΰ συζύγου της 
Στεργίου Τζωαννοποΰλου. Ά π ’αύτάς επλη- 
ροφορεΐτο τάς διαφόρους άνάγκας τής γε- 
νβτείραςτου, τάς οποίας προθύμως £σπευδβ

Μετσοβιτόπουλα, παιδιά  κτηνοτροφών μέ τήν Κυριακάτικη 
φορεσιά. *Έτσι έντύνετο και ό Γεώργιος Ά βέρω φ  

στά νεανικά του χρόνια στό Μέτσοβο.

νά θεραπεύη διά τής αποστολής χρηματι
κών εμβασμάτων, ατινα από τοΰ 1866 μέ
χρι τοΰ 1899, οπότε άπέθανεν, έκυμαίνοντο 
άπό 700— 1100 λίρας ’Αγγλίας. Έ τηρεΐτο 
πάντοτε ενήμερος τής κοινωνικής κινήσεως 
τοΰ Μετσόβου και περισσότερον τών σχο

λικών και εκ- 
κλησιαστι κώ  ν 
ζητημάτων, καί 
οταν κανειςΜε- 
τσοβίτης ξενη- 
τκμένος εΐς τήν 
Αίγυπτον επέ* 
στρεφεν άπό τό 
Μέτσοβον, εκα
λείτο πάντοτε 
από τόν Άβθ»- 
ρίοφ εϊς τό αρ
χοντικό του διά 
νά τοΰ μεταδώ- 
ση τά νέα και 
τά περίεργα τής 
παΐρίδος του. 
Τάς Κυριαχάς 
εδέχετο πολ
λούς Μετσοβΐ- 
τας εγκατεστη

μένους εν ’Αλεξάνδρειά και Καΐρω και με
ρικούς εξ αυτών εκρατοΰσε εις τά γεύματα 
διά νά τραγουδήσουν αργότερα διάφορα 
Μετσοβίτικα τραγούδια, τραγούδια τοΰ βου- 
νοΰ και τής στάνης, τραγούδια τής αγά
πης καί τής πλανεΰτρας ξενητειας, δπως 
τό κατωτέρω :
Βολιονμαι μ ιά , βολιονμψι δνό, βολιονμαι

[τρεις καί πέντε,

Συνέχ·ια έκ τοΰ προηγούμενο*.*
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βολιονμαι νά ξ$νητενύώ, οτά ξένα γιά
[νά τζάγω.

Κι* δσα βουνά &έλ' νά διαβώ δλα τά
[ηαοαγγ έ)1ω,

βουνά μ % νά μήν  χιονίοητε, κάμποι μη
[ παχνί ασϋήτε,

βρυοουλες μ ί  id  *ρνά νερά νά μην  κρου-
/  οταλ).ι αοΰήτε, 

ώς που νά πάγω xal ν* άρϋω καί πΐοω
[νά γνρίαω  ... 

» · · « ' · ·  · ·  · » * · · ·  
Ή  ξενητιά μ& 7ΐλάνεψε κ ι9 άπόμεινα

[οτά ξένα !

Κάποτε τον έπισκέφθηκε δ παιδικός 
του φίλος Νικόλας Καραγιάννης, ,κτηνο- 
τρόφος άπό τό Μέτσοβο, πού είχε δύο 
αδελφούς Ιγκατεστημένους είς τήν ’Αλεξάν
δρειαν και δύο παιδιά του εις τό Μπέ«ι - 
Σουέφ τής Α !γύπτου.Ό  Ά βέρω φ τ ό ν  εκ.ά- 
τησεν ολόκληρον εβδομάδα ώς φιλοςενού- 
μενον διά νά θνμηθη τά παιδικά και νεα
νικά του χρόνια, δταν ετρεχε στά κοπίδια  
στις Πολιτσές τό καλοκαίρι και στά χ^ιμα-

* διά τό φθινόπωρον και γιά  νά πληροφο 
ρηθή τά τής κτηνοτροφίας τής παιοίδος 
του, πόσα δηλαδή πρόβατα είχαν οί διά
φοροι τσελιγγάδες και που είχαν τές στά
νες των το καλοκαίρι § κείνο.

Μέ τό μεγάλο θάρρος τής φιλίας δ Νι· 
κόλας Καραγιάννης ερώτησε τόν 'Αβέρωφ, 
βλάχικα πάντοτε, γιατί δέν πήρε κι5 αυτό; 
μ ιά  γυναίκα και νά δημιουρ
γήσω οικογένεια μέ τόσα μά
λιστα πλούτη, πού είχεν απο
κτήσει, γιατί ό ’Αβέςνοφ πα·• ν fTT '  'ρεμεινεν άγαμος. Η αταν:η· 
σις τον Ά βέρω φ  ήτο · «εκείνη 
πού θέλησα νά πάρω για γυ
ναίκα μου δέν μέ θέλησε κ ίΐ 
εκείνες πού μέ θέλησ ιν <ύν 
τέ: θέλημα έ ,ώ  και ετσι 
Ιμεινα γεροντοπαλλήναρ
Και υταν 6 φί?.ο; τον ε ν )? ι.σε 

* * t » πεχησσοτερας ε;ηγησει; οια
ζήτημα αυτό του γάμου ό Ά -
βέρ<οφ τού έΕεμν ηηρεΰϋ ηκε
τόν μοναδικόν, πλήν άτνχή,
Ιρωτα, πού Ιδοκίμασε στή
ζωή τον. "Οταν και9 άρχάς

δ * Αβέρωφ εγκατεστάθη είς τό Κάΐρον με- 7 
τεβαινε τακτικώτατα είς 'Αλεξάνδρειαν 
προς τακτοποίησιν εμπορικών του ζητημά
των. Έ κει εγνωρίσθη μέ τήν οίκογένειαν 
τοΰ Μετσοβίτου Θεμελή Νάτζιου, άρχιλο- 
γιστου τοΰ εμπορικού Οίκου Τουσσίτσα- 
Στουρνάρη. Ό  §ν λόγφ Νάτζιος είχε δύο 
ώραιοτάτας θυγατέρας τήν Μαριγώ καί 
τήν Κλεοπάτραν, Ικ τών οποίων δ *Αβέ· 
ρωφ έρωτεύθηκε παραφόρως τήν Μαριγώ 
και εζήτησεν άπό τόν πατέρα της νά τήν 
κάμη γυναίκα του. Παρ* δλην τήν επιθυ· 
μίαν του Νάτζιου νά ύπανδρευση τήν κό
ρην του με τόν 8Αβέρωφ, τό συνοικέσιον 
έναυάγησε, διότι ή Μαριγώ άπό γυναικείαν 
μάταιοι αξίαν Ιπροτίμησεν ώς σύζυγόν της 
κάποιον Ζακυνθινόν, φέροντα τόν τίτλον 
του κόμητος. Τό επεισόδιον αυτό εστοίχισε 
πολύ εις τόν *Αβέρωφ καί επέδρασε τόσον 
έπ5 αυτού, ώστε εκτοτε άπεφάσισε νά πα- 
ραμείνη άγαμος, άπορρίψίΐς πλείσΓας δσας 
προτάσεις γάμου, αίτινες τφ ογένοντο άρ- 
γότερον άπό μέρους πλουσίων ομογενών 
τή; Αίγυπτου. Ή  άποφασίς του αυτή επη
ρέασε σοβαρώτατα τήν σταδιοδρομίαν και 
έξέλιςιν του *Αβερωφ, διότι εάν άπεφάσιζε 
χά όημιουργήση οικογένειαν και κατά συ
νέπειαν οιχογενειακάς υποχρεώσεις, θά  
παρέμεινεν έμπορος υφασμάτων έν Καίρφ 
και δέν θά άποτολμοΐπε ταςείδια εις Ρωσ- : 
σΐαν, δπου έδΓ,μιοΰρνησε κολοσσιαίαν 
περιουσίαν ώς τροφοδότης τού στρατού, -

Μβτσοβίτισσες χορεύοντας μέ τη γραφική φορβσιά των.
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διά νά «ναδειχθη άργότερον μέγας Ε θ ν ι 
κός Ευεργέτης.

'Ό ιαντόν Ιούλιον τοΰ 1884 μιά μεγάλη 
ληστοσυμμορία με συνοιρχηγούς τούς σα- 
ρακατσιαναίους Τάκον Βαγγέλην και Θύ- 
μιον Γακην ήχμαλώτισε τήν ανεψιάν του 
Ευδοκίαν ολίγον εξωθι τοΰ Μετσόβου, 
δ *Αβί·;ρωφ εστειλεν αμέσως εις Ιω άννινα
7.000 λίοας διά νά δοθούν ώς λΰτρα είς 
τούς ληστ«ΐς προς άπελευθέρωσίν της, *Αρ- 
γότερον εκόλεοε τήν Ευδοκίαν μαζί* μέ τόν 
σύζυγόν της Στέργιον Τζωαννόπουλον εις 
τήν ’Αλεξάνδρειαν διά νά τούς γνωρίση.

Κατέβη ό ϊδιος εις τό λιμάνι και τούς 
ΰπεδέχθη μέ δάκρυα χαράς και τούς ώδή· 
γησε μέ τήν άμαξάν του εις τήν οΙκίαν του, 
δ.του τούς έφιλοξένησε επί μήνα κα'ι πλέον. 
Κατά τό διάστημα αύτό εκαμεν άρκετάς 
δεξιώσεις εις τό αρχοντικό του προς τι
μήν τών νεονΰμψων ανεψιών του, εις τάς 
οποίας £κλ?ίθησαν κα! παρέστησαν πλειστοι 
ομογενείς τή; ‘Αλεξάνδρειάς καί τοΰ Καί- 
ρου και αλλαι φιλικαί οίκογένειαι Αΐγυ 
πτίων κα'ι Ρύροοπαίων. Τόσον οί ομογενείς 
δσον κα'ι οί ξένοι τής 9 Αλεξανδρείας αντα
πέδωσαν τάς δεξιώσεις τοΰ ’Αβέρωφ προς 
τιμήν τής ανεψιάς του. Κατά τήν άναχώ- 
ρησιν τοΰ ζεύγους Τζωαννοποΰλου είς τήν 
’Αλεξάνδρειαν δ “Αβέρωφ προσέφερεν είς 
αύτό άφθονα καί πολύτιμα δώρα ώς και

I  ;;V S 4 * :> . T̂‘■■ U £;**· r* . <**/. ‘ /

■ πλαΐεΐα Τοσίτσα στδ Μέτσοβο Hal τό Ώ βςίπ^φο  
' ' Συλλόγου Μετσόβου

γεναιον χρηματικόν ποσόν διά τό ε?ς Βιεν- 
ννην ταξεΐδί του.

Καθ* ην έποχήν ώργίαζεν §ν Μακεδο
νία καί *Ηπείρφ ή 'Ρουμανική προπαγάν
δα πρός εκρουμανισμόν τοΰ βλαχοφώνου 
ελληνικού στοιχείου υπό τήν διεύθυνσιν 
τοΰ έκρουμανισθέντος ελληνοδιδασκάλου 
9 Αποστόλου Μαργαρίτη, ή 'Ρουμανική Κυ· 
βέρνησις διά τοΰ εν ’Αλεξανδρεί^ πολιτι
κού πράκτορός της επιχείρησε νά βολιδο
σκοπήσω τόν *Αβέρωφ εάν ήτο διατεθει
μένος νά δεχθή άνώτερον 'Ρουμανικόν 
παοάσημον, διότι τόν έθεώρει γνήσιον τέ- 
κνον της ως Κουτσόβλαχον, ό *Αβέρωφ 
άπέρριψβ μετ* αηδίας καί περιφρονήσεως 
τήν τοιαύτην προσφοράν τής ‘Ρουμανικής 
Κυβερνησεως μέ τήν άπάντησιν δτι ώς 
γνησιότατον τής Ελλάδος τέκνον δεν είχε 
καί οότε ήθελε νά εχη καμμίαν σχέσιν καί 
σύνδεσμον μέ τήν 'Ρουμανίαν. “Ολα τά τέ
κνα καί οι ϊγγονοι τοΰ άδελφοΰ του Αυγε
ρινού καί τής αδελφής του Χάϊδως Τσαπέ· 
κου εσπούδασαν διά χρημάτων του §ν “Α- 
θήναις καί ακολούθως έν Ευρώπη. Έκτος 
τών συγγενών του καί άλλοι “Ελληνες τήζ 
Αίγυπτου, διακριθέντεζ έπί εύφυΐ^ καί μα- 
θήσει έ'τυχον υλικής Ινισχύσεως υπό τοΰ 
’Αβέρωφ διά νά συμπληρώσουν §ν Ευρώπη 
τας σπουδάς των. Μεταξύ αυτών καταλέ
γεται καί δ Παλαιολόγος Γεωργίου, δσιις 

συμπληρώσας τάς σπουδάς 
του Ιν Γερμανίά δαπάνη τοΰ 
Γ. ’Αβέρωφ επέστρεψεν ακο
λούθως ε!ς Αίγυπτον καί 
άνέλαβε τήν διεύθυνσιν τοΰ 
’Αβερωφείου Γ υ μ ν α σ ί ο υ  
’Αλεξανδρείας.

'"Οταν ένηλικιώθη ό διά* 
δοχος τοΰ Έλληνικοΰ Θρόνου 
Κωνσταντίνος, ό Ά βέρω φ 
άπέστειλεν είς αυτόν τό ποσόν 
τών 100.000 χρυσών φράγ
κων διά νά τά χρησιμοποίση 
δπως &κρινεν Ιπωφελέστερον.
Κατά τήν εποχήν έκείνην ή 
Στρατιωτική Σχολή ^ίον Εύ· 
ελπίδων ήτο είς τδν Π βιραιδ 
kuI δ Διάδοχος Ινόμισβν δτι 
καλόν βά  8id %r$
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δωρεάς αυτής τοΰ ‘Αβέρωφ νά μεταφερθή 
εϊς ’Αθήνας, δπου θά εκτίζετο κατάλληλον 
κτίριον. Τό σχέδιον τής Σχολής άνβτέθη 
εϊς τόν αρχιτέκτονα Τσίλερ καί μετά τήν 
άποπεράτωσίν του υπεβλήθη είς τήν εγκρι- 
σιν επιτροπής άνωτέρων αξιωματικών καί 
τοΰ ‘Υπουργείου τών Στρατιωτικών. Ή  δα
πάνη ομως τοΰ έργου ΰπερέβαινε τό εκα- 
τομμνριον τών χρυσών φράγκων καί τότε 
εγένοντο τά κατάλληλα διαβήματα πρός τόν 
Μέγαν Ευεργέτην, δστις μετά πολλής προ
θυμίας καί χωρίς νά δειλιάση προ τοΰ 
υπέρογκου ποσοΰ εδήλωσεν οτι αναλαμβά
νει ολόκληρον τήν δαπάνην.

"Οπως άνέφερα εΐς τά προηγούμενα, 
δταν ό ’Αβέρωφ άνέλαβεν ώς πρόεδρος τής 
Κοινότητος 'Αλεξάνδρειάς τό χρέος τής Κοι- 
νότητος άνήρχετο εΐς τό σεβαστόν ποσόν 
τών 20.000 χρυσών λιρών ’Αγγλίας, ήτοι
500.000 χρυσών φράγκων.

Τό μεγαλΰτερον ποσόν εκ τοΰ ανωτέρω 
χρέους ή ελληνική Κοινότης ώφειλεν εΐς 
τόν Ε βραίον Τραπεζίτην βαρώνον Μενά- 
σην, δστις ήπείλει τότε δτι θά προβή είς 
τήν κατάσχεσιν της Ελληνικής εκκλησίας 
’Αλεξάνδρειάς «ό Ευαγγελισμός» διά νά 
τήν μετατρέψη εις χάβραν τών Ε β ρ α ίω ν !! 
"Οταν επληροφορήθη .τήν'τοιαΰτην απειλήν 
δ ’Αβέρωφ επεσκέφθη πάραυτα τόν Π α
τριάρχην Άλεξανδείας Σωφρόνιον καί τόν 
παρεκάλεσε νά καταρτίση ύπό τήν προε
δρίαν του επιτροπήν εξ επίλεκτων Ε λ λ ή 
νων τής Αίγυπτου πρός διενέργειαν ερά
νου, εΐς τόν δποΐον Ινεγράφη πρώτος διά 
τό ποσόν τών 250-000 χρυσών φράγκων, 
ήτοι διά τό ήμισυ τοΰ χρέους ! Ό  Πατριάρ
χης Σωφρόνιος συγκινηθείς βαθύτατα άπό 
τήν μεγάλην αυτήν χειρονομίαν τοΰ ’Αβέ- 
ρωφ εσπευσε νά εγγραφή διά τό ποσόν τών
25.000 χρ. φράγκων εκ τών υστερημά
των του ! Ε ΐς διάστημα ολίγων ήμερων 
έκαλύφθη ολόκληρον τό ποσόν καί ή Κοι- 
νότης άπηλλάγη τοΰ χρέους.

Κατά τήν Ιστορικήν συνεδρίασιν τής 
'Ελληνικής βουλής τής 10ης Δεκεμβρίου 
τοΰ 1893, δ τότε πρωθυπουργός Χαρίλαος 
Τρικούπης εξήγγειλεν άπό τοΰ βήματος τήν 
πτώχενσιν τής 'Ελλάδος διά τής Ιστορικής 
φράσεως «Κύριοι δυστυχώς έπτωχεΰσα* 
ρβν», Μή δυνάμενος ώς £μ τούιον δ Mtf*
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γας εκείνος Πολιτικός νά εξεύργί ουδαμοΰ 
εις τό εξωτερικόν άναγκαιότατον δάνειον, 
διά νά άντιμετωπίση αμέσους άνάγκαο τοΰ 
Κράτους, ήναγκάσθη νά άποτανθή εΐς τόν 
Γεώργιον ’Αβέρωφ, δστις ήλθεν αρωγός 
τότε, χορηγήσας τό έξ 70.000 λιρών δά
νειον πρός τό 'Ελληνικόν Κράτος. Τό εν 
λόγφ ποσόν εχαρίσθη άργότερον υπό τοΰ 
Α βέρω φ εΐς τό Ελληνικόν Κράτος. "Οταν 
κατά τό 1895 άπεφασίσθη εν Παρισίοις 
νά αναβιώσουν οί ’Ολυμπιακοί αγώνες καί 
οί πρώτοι τοιοΰτοι νά τελεσθοΰν εν Ά θή - 
ναις, δ τότε δήμαρχος ’Αθηναίων Τιμολέων 
Φιλήμων Ισκέφθη δτι δ έ ν  ΰ π ή ρ χ ε ν  
ά λ λ ο ς ,  π λ ή ν τ ο ΰ  Γ ε ω ρ γ ί ο υ  
’Α β έ ρ ω φ ,  δστις θά ήδΰνατο νά άνα- 
μαρμαρώση τό Παναθηναϊκόν Στάδιον καί 
διά τόν λόγον αυτόν εγραψεν εΐς τόν γυ
μνασιάρχην τοΰ ’Αβερωφείου Γυμνασίου 
’Αλεξανδρείας Παλαιολόγον Γεωργίου νά 
βολιδοσκοπήση τόν Μέγαν Ή πειρώτην άν 
θά ήτο διατεθειμένος νά άναλάβη τήν δα
πάνην τής άναμαρμαρώσ.εως.

Ό  ’Αβέρωφ ετρεφεν ιδιαιτέραν εκτί- 
μησιν καί συμπάθειαν πρός τόν Γεωργίου, 
τόν δποΐον άλλως τε, δπως άνέφερα εΐς τά 
προηγούμενα είχε στείλει νά σπουδάση εΐς 
Ευρώπην διά χρημάτων του. Τόν εκάλει 
τακτικώτατα εΐς τήν οικίαν του καί τόν 
εκράτει εΐς γεύματα διά νά συζητή μετ’ αυ
τού διά διάφορα ζητήματα καί περισσότε
ρον διά νά άκοΰη απ’ αυτόν Ελληνικήν 
Ιστορίαν. Ό  Γεωργίου δμως, δταν τοϋ 
Εθιξε τήν ύπόθεσιν τής άναμαρμαρώσεως 
τοΰ Παναθηναϊκού Σταδίου, Ιδοκίμασε με
γάλην άπογοήτευσιν, διόϊι δ ‘Αβέρωφ, 
δταν ακούσε περί άγώνων καί παρελάσεων 
καί Ιπιδείξεων, δέν Ιθέλησβ νά δείξη κανέν 
απολύτως Ινδιαφέρον. Προτιμώ, εΐπεν εί$ 
τόν Γεωργίου, νά τούς κτίσω Ινα Σχολείον 
καί δχι Στάδιον' δ ’Αβέρωφ μή τυχών με· 
γάλης σχολικής μορφώσεως, εΐχεν άδυνα· 
μίαν μεγάλην εΐς τήν άνέγερσιν σχολίων, 
διότι έπίστευεν δτι μόνον τό σχολεΐον ήμ* 
πορεΐ νά ώφελήση Έ θνικώς. Διά τόν λό· 
γον αυτόν δέν ήμποροϋσε νά καταλάβω εΐς 
τί θά ωφελούσε τήν Ελλάδα ή άνέγερσις 
Σταδίου «γιά μεγάλες γιορτές»* δ Γεωρ* 
γιου δέν έπέμεινεν τότε διότι Ιγνώριζε κα* 
Mttgov παντός Αλλον ιόν χσοακτΒρο



I Ά β έ ρ ω φ  Μ η ζ ύ  μέ τά  μεγάλα χ α ρ ίσ μ α τ α  
[ εΧχε καί ενα ε λ ά ττω μ α , κ α θ α ρ ώ ς ε λ λ η ν ικ ό : 

είχε π ε ίσ μ α . Ά ν  έλεγεν δχι δ ι ’  εν ζ ή τ η μ α , 
κανείς δεν θ ά  ή δ ύ ν α το  νά  το ν  π είση νά  άλ- 

ι λάξχΐ γ νώ μ η ν. Δ ι ά  το ν  λόγον α υ τό ν  ό γ υ 
μ να σ ιά ρ χ η ς εκείνος, γνω ρίζω ν περ ισσ ότε 
ρον π α ντό ς άλλου τή ν  α ν ά γ κ η ν τη ς  Έ λ λ ά -  

' δος νά  α π ό κ τη σ η  ενα Σ τ ά δ ι ο ν , εΰρέθη εις 
τή ν ά δ ή ρ ιτο ν  α ν ά γ κ η ν  ν ά  κ α τα ρ τ ίσ η  ο λ ό 
κληρον σ τ ρ α τιω τ ικ ό ν  σ χ έ διο ν δ ιά  νά  κερ
δίση ψυχικώς το ν  Ά β έ ρ ω φ .

Ό  Ά β έ ρ ω φ  είχε μεγάλην ε π ιθ υ μ ία ν  
νά  μ ά θ η  ε λληνικήν ισ τ ο ρ ία ν , τή ν  ο π ο ία ν 
δυστυχώ ς δεν είχε δ ιδ α χ θ η  εις τό  αλλη λο 
διδακ τικ όν σχολεΐον το ϋ  Μ ε τσ ό β ο υ  κ αί διά 
το ΰ ιο  επεσκέπτετο σ υ χ νά τό Γ υ μ ν ά σ ιο ν  καί 
παρηκολοΰθει τ ό  μ ά θ η μ α  τή ς  'Ι σ τ ο ρ ί α ς . 
"Ο π ω ς  αναφέρει ό γ υ μ ν α σ ιά ρ χ η ς Γε ω ρ γ ίο υ  
εις τά α π ο μ ν η μ ο ν ε ύ μ α τά  τ ο υ , τ ο ϋ  άρεζε τοϋ 
« Γ έ ρ ο υ »  νά  π η γ α ίν η  εΐς τ ή ν  α ίθ ο υ σ α ν  τώ ν 
παραδόσεω ν, νά  κ ά θ ε τα ι σέ μ ιά  καρέκλα, 
σιω πηλός, Ιλ α φ ρ ά  κ α μ π ο υ ρ ια σ μ έ νο ς εΐς τ ό  
μ π α σ το υ νά κ ι το υ  κ αί νά  ά κ ο ΰ η . Κ ά π ο τε  
μ άλιστα Ιξο μ ο λ ο γ ή θ η κ ε  τ ή ν  ε ύ χ α ρ ίσ τη σ ιν 
πού ||σ θ ά νε το  α π ό  τά ς  επισκέψεις α ύ τά ς : 
« Ε μ ε ί ς  δεν ά ξιω θ ή κ α μ ε  ν ά  άκοΰσουμε δ α 
σκάλους μέ τ ή ν  ξε κ ο ΰ ρ α σ ιν, πού το ύ ς 
άκοΰνε α υ τά  τ ά  π α ιδ ιά . Έ μ ε ΐ ς  ή μ α σ τα ν  
β ιο π α λ α ισ τα ί». Σ έ  μ ιά  λ ο ιπ ό ν απ ό τ ις  ε π ι
σκέψεις του αυτές δ π ο ν η ρ ό ς φ ίλος τοϋ 
Ά β ί ρ ω φ , Γε ω ρ γ ίο υ  είχε πρ οε τοιμ άσε ι 
ολόκληρη . . .  συ νω μ ο σ ία · 'Ω δ ή γ η σ ε  το ν  
Ά β έ ρ ω φ  σέ μ ιά  τ ά ξ ι , πού ε ίχ α ν μ ά θ η μ α  
Ε λ λ η ν ι κ ή ς  'Ι σ τ ο ρ ί α ς . Ό  κ α θ η γ η τ ή ς  συνεν* 
νοημένος εκ τώ ν προτέρω ν μέ το ν Γ ε ω ρ 
γίο υ, ήρχισε τ ή ν  δ ιδ α σ κ α λ ία ν το υ  λ έγοντας : 
Σ ή μ ε ρ α  π α ιδ ιά  θ ά  σ α ς μ ιλήσω  γιά  το ύ ς 
’ Ο λ υ μ π ια κ ο ύ ς αγώ νες' δ κ α θ η γ η τ ή ς  με
λετημένος καλά ανέ π τυ ξε  τό  θ έ μ α  το υ  μέ 
ευφράδεια κ αί ω ρ α ία ς κ αί σ υ γ κ ινη τικ ά ς ει
κ ό να ς. Ώ μ ί λ η σ ε  δ ιά  τό  π νε ΰ μ α  τώ ν Ό λ υ μ -  
Λιακώ ν αγώ νω ν κ α ί δ ιά  το ύ ς  Σ π α ρ τ ι ά τ α ς , 
πού γκρέμ ιζαν τ ά  τείχη τή ς  πόλεως διά νά 
ύποδβχθοΰν τ ό ν  δ λ υ μ π ιο ν ίκ η ν  έπιστρέ- 
Φοντα άπό  το ύ ς ά γ ώ ν α ς. " Ο τ α ν  έτελείωσε 
τό μ ά θ η μ α  τή ς  'Ι σ τ ο ρ ί α ς  δ γ η ρ α ιό ς  Ή π ε ι -  
ρώτης fjt0  β α θ ύ τ α τα  σ υ γ κ ε χινη μ έ νο ς, δεν 
βίπεν δμω ς τίπ ο τε . “ Ε σ φ ιξε  τό χέρι τοΰ 
δμιλητοΰ κ α ί άκ ο λο ύ θ ω ς Ιχα ιρ έ τη σ β  τό ν 
Γβα>ογ(ου, τόν δ π ο ΐο ν  παρβκάλβσβ νά  μ β '
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τα β ή  τή ν  επομένην εις τό  αρ χο ντικ ό  του 
ν ά  το ν ίδ ή . Μ π ή κ ε  μέσα εΐς τό  α μ ά ξι τύ 
που πα λαιού  λαντώ  καί εφυγε. ’ Α μ έ σ ω ς 
δ Γ ε ω ρ γ ίο υ  συνεννοήθηκε μέ τό ν τότε Δ ή 
μ α ρ χ ο ν ’ Α θ η ν ώ ν  Τ ιμ ο λ έ ο ν τα  Φ ιλ ή μ ο να , 
ο σ τις  εντός ολίγου κατέφ θασεν εις ’ Α λ ε ξ ά ν 
δρειαν κ ομίζω ν εΐς τό ν  Ά β έ ρ ω φ  επιστολήν 
το ϋ  Δια δ ό χ ο υ  Κ ω ν σ τα ν τίν ο υ . Ό  Ά β έ ρ ω φ  
δμω ς ή το  πλέον προετοιμασμένος δ ιά  τή ν 
ά π ό φ α σ ιν τή ς άναμ α ρ μ α ρ ώ σ ε ω ς. Ή  επι
στολή το ϋ  Δ ια δ ό χ ο υ  π ά ντω ς τό ν εκολάκεψε 
π ο λ ΰ . Τ ή ν  άνέγνωσε μέ τρ έ μ ο ντα  χέρια. 
Ό τ α ν  κ ά π ο ια ν σ τιγ μ ή ν  δ Φ ιλήμω ν το ΰ  ε ί- 
πεν δ τι ίσ ω ς τό  εργον αυτό νά  εστοίχιζε 
π ο λλά, δ ιά  ν ά  τό ν π ρ οδιάθεση Ιμ π ρ ό ς  εΐς 
τό μεγάλο π ο σ ό ν, τό ό π ο ιο ν θ ά  ά π η τβ ίτο , 
ό Ά β έ ρ ω φ  μέ τή ν  απ λό τη τα  πού τό ν διέ- 
κρινεν, άπ ή ντη σ ε  '. πηγαίνετε μ π ρ ο σ τά  καί 
εδώ είμαστε . . .  Μ έ  τ ή ν  Ινέργειαν α υ τή ν τοΰ 
Γε ω ρ γ ίο υ  Ιπ ε ίσ θ η  δ Ά β έ ρ ω φ  νά ά να μ α ρ - 
μαρ'ώση τό  Π α ν α θ η ν α ϊ κ ό ν  Σ τ ά δ ι ο ν .

’Ά ν θ ρ ω π ο ς  τώ ν α ισ θ η μ ά τω ν δ Ά β έ ρ ω φ  
κ αί ζώ ν μέ τά  ιδ α νικ ά  του έθλίβετο δ τα ν 
εμάνθανε τή ν π α ρ α λ υ σ ία ν, ή τις  Ιμ ά σ τιζε  
τή ν  ελευθέραν ελληνικήν πο λιτε ίαν. Π ο λ λ ά - 
κι ς μεταξύ τώ ν ελλήνων, Ιξέφραζε τή ν  θ λ ΐ· 
ψ ίν το υ , ουδέποτε δμώ ς §πέτρεπεν εΐς ξένον 
νά  έκφ ρασθή ενώ πιον το υ  κατά τή ς  Έ λ λ ά *  
δ ο ς. Ό λ ί γ ο ν  προ τή ς  εκκρήξεως τοΰ ά τ υ 
χους 'Ε λ λ η ν ο το υ ρ κ ικ ο ύ  πολέμου κ α τά  τή ν  
ά ν ο ιξιν  τοΰ 1 8 9 7  δ Κ ε δ ίβ η ς τή ς  Α ίγ υ π τ ο υ  
το ΰ  ώ μίλησε περί άφευκτου ή ττ η ς  τή ς Έ λ *  
λ ά δ ο ς, εάν άπεξεδύετο εΐς το ιο ϋ το ν όίνισον 
πόλεμον. Ό  Ά β έ ρ ω φ  δμω ς τό ν διέκοψεν ί 

« " Ε ν ,  είπ ε ν, 2χφ ιδ α νικ ό ν εΐς τό ν 
κ ό σ μ ο ν κ αί δέν θέλω νά  μοϋ τό υβρί
ζο υ ν . Ά φ ε τ έ  με, ΰψ ηλότατε, εΐς τή ν 
π λ ά νη ν μου Ιπ ί  τέλους, διότι θέλω 
νά  πιστεύσω δ τι θ ά  ϊδω  τή ν  Έ λ *  
λ ά δ α  μ ε γ ά λ η ν».
Έ ν  τ ο ύ το ις  μεταξύ τών Ε λ λ ή ν ω ν  8ξε· 

φ ράζετο μέ π ικ ρ ία ν — θ ά  ή τ τ η θ η  καί θ ά  
κ α τα σ τρ ο φ ή  ή Ε λ λ ά ς ,  ελεγε, δ ιό τι ή  Τ ο υ ρ * 
κ ία , ε ίναι ισχυρότερα. Δ έ ν  παρέλειψεν εν 
το ΰ το ις  ν ’  άποστείλη εΐς τή ν  Ε λ λ η ν ι κ ή ν  
Κ υ β έ ρ νη σ ιν έν κ αί πλέον Ικ α το μ μ ύ ρ ιο ν 
χρυσώ ν φ ράγκω ν διά τά ς ά νά γ κ α ς το ΰ  «ο · 
λέμου υπό τό ν  α ύ σ τη ρ ό τα το ν  δμω ς δρον 
νά  π α ρα με ίνη  άπολύτω ς μ υστική ή  δω - 
gsd τ ο υ , δ ιό τι εφοβεϊτο διά το ύ ς i v  M s »
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ϊσόβφ διαμένονίας συγγενείς tot). *Hto 
ατάραχο- κα'ι σχεδόν μοιρολάτρης. Είς δλας 
τάς επιδημίας χολέρας καί πανώλους, αίτι- 
νες ενέσκηψαν έν ΑΙγύπτφ, ουδέποτε άπε- 
μακρύνθη αυτής. Μόνον κατά τήν επανά- 
στασιν τοϋ Ά ραβή Πασά εφυγε τελιού ταϊος 
άπό τήν ’Αλεξάνδρειαν. Ύπήρςεν ισόβιος 
πρόεδρος τής Ελληνικής Κοινότητος ’Αλε
ξανδρείας. Ή  οικία του εΰρίσκετο εις τό 
Β.Α. μέρος τής πόλεως πλησίον τής θα- 
?νάσσης έπί άποκέντρου όδοΰ και ήτο τε- 
τραοίροφος. Ό  πρώτος οροφος εχρησίμευεν 
ως γραφεΐον τών ύπαλλήλοιν του καί ό δι-ύ- 
τερος ώς κατοικία του. Έ κ ε ΐ Ιγίνοντο δε
κτοί οί επισκέπται υπό τοΰ άράπη υπη
ρέτου του, δστις ήτο άπό τούς πλέον άφο- 
σιωμένους του. Αυτός εδέχετο καί ωδήγει 
είς τάς αίθουσας τών υποδοχών τούς δια
φόρους έπισκέπτας καί αυτός προσέφερεν 
είς αυτούς τσιγάρα καί καφέδες, εκτελών 
ούτοος εΐπεΐν χρέη οΐκοδεσποίνης. Ό  Ά βέ- 
ρωφ ήιο υψηλού μάλλον αναστήματος καί 
παρά τό νήράς του ϊστατο ευθυτενή; πάν
τοτε, ευρύστερνος καί μέ πλατείς ώμους, 
άρτιας σωματικής διαπλάσεως. Τό πρόσω- 
πόν του ωοειδές, τό μέτωπόν του ευρύ, 
ή μύτη του όξεΐα καί ολίγον γρίπη, τά μά
τια του άπέκλινον πρός τό μαΰρον, δ μύ- 
σταξ του μέτριος καί κατάλευκος καί ή κό
μη του αραιά καί λευκή. Εΐτβ ό'ρθιος, είτε 
καθήμενος δέν άπεχωρίζετο άπό τό προ
σφιλές του κομπολόγι άπό ήλεκτρο καί 
καί δταν εκάπνιζεν άκόμη έκράτει αύτό εις 
τό αριστερό του χέρι, ενώ μέ τό δεξί του 
έκράτει τό τσιγάρο. Έφοροΰσε πάντοτε 
μαΰρον σκοΰφον άπό βελοΰδο μέ φούνταν. 
Ε ίχε καλλιτεχνικήν πινακοθήκην άπό 50 - 60 
πίνακας, έργα τών καλυτέρων ζωγράφων, 
πού έκάλυπτον τούς τοίχου. ΕΙς τήν δευ
τέραν αίθουσαν επί πολυτίμου βάθρου ήτο 
τοποθετημένος δ μέγας άργυροΰς στέφα
νος, δ προσφερθείς εις τόν ’Αβέρωφ κατά 
τούς ’Ολυμπιακούς αγώνας τοΰ 1896 ύπό 
τοΰ Δημάρχου 'Α θηνώ ν καί παραπλεύρως 
δμοίωμα τοΰ Παναθηναϊκού Σταδίου, τε· 
λείως αποπερατωμένου κατά τό άρχικόν 
σχέδιον. Ή το  λιτότατος καί έργατικώτατος 
καί κατά τήν γεροντικήν ήλικίαν καί μία 
ήτο ή μεγάλη Ιδέα τής ζωής του νά συγ* 
neeifjop τήν Έ θη κ ή ν  Μ ιη τα

ελληνισμού. Διά τοΰτο 8καμε πολλάς δω· 
ρεάς είς τόν υπόδουλον ελληνισμόν, τόν 
όποιον έθεώρει ώς μέρος τοΰ Ελευθέρου 
Έλληνικοΰ Κράτους. Μία αίθουσα κίτρινη 
τής κατοικίας του ήτο πράγματι μεγάλης 
πολυτελείας. Έ ν α  κορίτσι δικό μου, συγ- 
γενοπούλα μου τά έκανε δλα αυτά. Ε γ ώ  
τήν άφησα νά μοΰ κάμη αντήν τήν εκπλη- 
ξιν, οπως έλεγε. ‘Η  μεγαλύτερα ομως έκ- 
πληξις ήταν δ ...λογαριασμός, πού επλή- 
ρωσα. Ή  επέτειος τής εορτής του, ή 23η 
'Απριλίου εωρτάζετο πανηγυρικώτατα.Μετά 
τήν δοξολογίαν, ή τις Ιψάλλετο εις τόν Ε λ 
ληνικόν ναόν «δ Ευαγγελισμός», τά σχο
λεία, αί μουσικαί, αί φιλαρμονικαί, τό 
Προξενεΐον, τό Ποοεδρεϊου τής Ε λληνι
κής Κοινότητος, αί ξέναι παροικίαι,αί άνω- 
ταται εντόπιοι άρχαί συνέρρεον εις τήν οι
κίαν του, δπου έγίνετο μία παρέλασις προ
σωπικοτήτων καί αρχόντων καί αξιωματι
κών, πού προσήρχοντο νά υποβάλουν τάς 
εύχάς των. Τό άπόγευμα αί θύραι τής άρ* 
χοντί,κής οικίας του ήνοίγοντο εΐς τόν κο
σμάκην καί ήρχιζε πλέον τό προσκύνημα. 
Ό  ωραιότερος πανηγυρισμός τής εορ
τής του ήτο εκείνος, τόν δποΐον διωργά- 
νωσεν ή Φιλαρμονική Ε τα ιρεία  ’Αλεξάν
δρειάς τό πρώτον ετος τής συστάσεώς της. 
Τ ό π ρ ω ΐ εγινεν ή παρέλασις τής μουσικής 
προ τής οικίας του καί τό βράδυ ή μουσική, 
ήγουμένων τών μελών τοΰ Προεδρείου, τά 
οποία ελαμπαδηφόρουν καί Ιπομένων χι· 
λιάδων πλήθους, ήλθε καί Ιτοποθετήθη 
παρά τήν είσοδον τοΰ άρχοντικοΰ του. 
Έ κ ε ΐ Ιν ύπαίθρψ υπό τά παράθυρά του 
έβδομήκοντα μουσικά ό'ργάνα καί αλλαι τό* 
σαι φωναΐ έξετέλεσαν τόν πρός αύτόν ΰμνον 
συντεθέντα ύπό τοΰ Κερκυραίου μουσουρ* 
γοΰ Ααμπελέτ.

Ό  'Α βέρωφ Ιξήλθε «ϊυγκεκινημένος etj 
τόν έξώστην του,

Σας εύχαριστώ, έπρόφθασε μόνον νά 
β'ίπΐΐ καί τόν Ιπήραν τά δάκρυα. Πρακτι* 
κώτατος καί Ιννοών νά διευθύνη ευεργετι· 
κώς καί σκοπίμως ϊήν δίψαν τής γενναίο» 
δωρίας του, ήθελε νά Ινισχύσΐ) πάστί δυ* 
νάμει τήν μόρφωσιν καί τήν άνάπτυξιν 
τών πολιτών(

Κάποτε «αρουσκί&θη to*j ptd
trttvgQfri Bujt γδ τδν Μ  τήν 1^*
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tVjv του. Ε π ε ιδή  δέ εγίνετο λόγος περί 
αγορας ενός πολεμικού πλοίου διά νά χα- 
ρισθη είς τήν Κυβέρνησιν τής Ελλάδος, 
ένας εκ τών συμβουλών εφερε καί επί τοϋ 
ζητήματος τοΰτου τόν λόγον. « Ά π ό  σάς κύ
ριε πρόεδρε, περιμένομεν τήν μεγαλυτέραν 
προσφοράν» είπεν :

—Νά μή τήν περιμένητε,είπεν δ Άβέρωφ·
Μπά !! .. γιατί 

— «Έ γώ  δέν δίνω λεπτά γιά καράβια και 
γ ιά ’ πολέμους. Σχολεία θέλετε ; “Ετοιμος. 
Πριν κάμητε στρατιώτες φροντίσατε νά 
κάμητε δασκάλους και παπάδες».

Τήν ιδίαν εσπέραν, υστέρα άπό τήν συ- 
ζήτησιν αυτήν, ό Ά βέρω φ άπέστελλεν εις 
τόν αείμνηστον Τούσιον γενναΐον ποσόν 
διά κάποιο εθνικό κίνημα, πού παρασκευή- 
ζετο τότε ... "Οπως άνέφερα είς τά προη
γούμενα, τόν Μάϊον τοΰ 1899 δ Ά βέρωφ 
προσεβλήθη υπό πνευμονίας, άπό τήν 
όποιαν έσώθη, άλλά κατεβλήθη πολύ. Παρά 
τάς επιμόνους συμβουλάς τών Ιατρών του νά 
ταξιδεύση είς τήν μεσημβρινήν ’Ιταλίαν 
ήρνήθη νά μετακινηθχί άπό τήν Αλεξάν
δρειαν, Ιπηρεασμένος πολύ άπό μίαν προ
φητείαν Αιγύπτιας μάντιδος, κατά τήν 
δποίαν, έάν ποτέ φύγη άπό τήν Αλεξάν
δρειαν, δέν θά Ιπιστρέψη εκεί πλέον ζών. 
Ε ίς τήν έ'μμονον αυτήν Ιδέαν, ήτις είχε ρι· 
ζωθή είς τό πνεΰμα του, δφείλεται καί 
ή άρνησίς του νά Ιπισκεφθή τάς Α θήνας 
κατά τό 1896, δτε έτελέσθησαν οί δλυμπια- 
κοί αγώνες διά πρώτην φοράν μετά παρέ*

λευσιν τόσων αιώνων. Έ ν  τέλει επείσθη 
νά μεταβίί είς τήν δν Ράμλι εξοχικήν επαυ- 
λίν του, οπου διήλθε τάς τελευταίας ήμέρας 
και εγραψε τήν τελευταίαν επιστολήν του 
προς τόν έν Ά θήνα ις γαμβρόν του έπ'ι άνε- 
ψιφ συνταγματάρχην Λεωνίδαν Παπάγον, 
είς τήν δποίαν παρεπονεΐτο δτι τό γήρας 
τόν κατέβαλε πλέον. ‘Ο Λεωνίδας Παπά- 
γος έ'σπευσε νά άπαντήση είς τόν Ά βέρω φ 
ευχόμενος ταχειαν άποκατάσνασιν τής κλο- 
νισθείσης υγείας του. Μόλις συνεπλήρωσε 
τήν πρώτην σελίδα τής επιστολής του ήθέ- 
λησε νά λάβη τό άμμοδοχεΐον διά νά ρίψη 
άμμον Ιπ ί τής ΰγράς μελάνης —άργότερον 
ετεθη είς χρήσιν δ απορροφητικός χάρτης, 
κοινώς στουπόχαρτο— άλλ’ αντί τοΰ άμμο
δοχείου έλαβε τό μελανοδοχεΐον και εχυσεν 
δλην τήν μελάνην επί τής επιστολής του ! 
καί τότε ήναγκάσθη νά τήν καταστρέψη.

Έθεώρησεν δμως κακόν οιωνόν τό πά
θημά του αυτό δ Παπάγος καί συμβουλευ
θείς τό ώρολόγιόν του παρετήρησεν οτι 
ή ώρα ήτο ακριβώς 11η π.μ. Τήν επομένην 
ΐ6ην ’Ιουλίου τοΰ 1899 εγνώσθη τηλεγρα- 
φικώς έν Ά θήναις δ θάνατος τοΰ Ά β έ 
ρωφ καί άπό δεύτερον λεπτομβρέστερον τη
λεγράφημα τοΰ εν Άλεξανδρείςι πολίτικου 
πράκτορος τής Ελλάδος Ίωάννου Γρυπάρη 
διεπιστώθη οτι δ Ά βέρωφ άπέθανεν ακρι
βώς τήν Ι Ιη ν  π.μ. ώραν τής 15ης ’Ιουλίου 
τοΰ 1899, ήτοι τήν στιγμήν, καί ην δ συν* 
ταγματάρχης Παπάγος £χυνε τήν μελάνην 
Ιπ ί τής Ιπιστολής του.

[Συνεχίζεται]

(
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ΑΓΓΕΛΟΥ Ν. ΠΑΠΑΚΩΣΤΑ

ΟΙ ΦΩΤΙΕΣ ΤΟΥ ΑΪ-ΒΑΣΙΛΗ
(ΠΑΝΑΡΧΑΙΟ ΠΡΩΤΟΧΡΟΝΙΑΤΙΚΟ ΕΘΙΜΟ ΣΤΟ ΔΥΤΙΚΟ ΖΑΓΟΡΙ)

Ή  έθιμογραφία τών μεγάλων αυτών 
ήμβρών τής χριστιανοσύνης παρουσιάζει 
γοητευτικό ενδιαφέρον γιά κάθε μελετητή 
κ*1 φίλο τής περασμένης λαϊκής ζωής και 
μάλιστα, δταν προέρχεται άπό αγροτικές και 
ποιμενικές περιοχές απόκεντρες κα'ι μακρύ- 
νές. Μία τέτοια περιοχή είναι καί τό πα
νέμορφο μά σχεδόν έρημο Ζαγόρι μέ τά 
44 χωριά του, πού άσπρολογοΰν άνάμεσα 
στις δασωμένες έκτάσεις τής κεντρικής Π ίν
δου άπό τό Μέτσοβο, τήν πατρίδα τοΰ
# Αβέρωφ,Τοσίτσα, Στουρνάρα καί τόσων ά'λ- 
λων ευεργετών ίσια μέ τή θρυλική Κόνιτσα.

Τό έθιμο τοϋ 'Α γίου Βασιλείου, πού 
μας άπασχολεΐ στή σημερινή σύντομη ανα
κοίνωση, σώζεται (δηλ. σωζόταν στο πρό
σφατο παρελθόν) στήν Ά ρίστη  (παλαιό- 
τερα *Αρτζίστα), ένα άπό τά γραφικά Ζα- 
γοροχώρια μέ 200 τόσα ά ν ο ιχ ιά  και πλού
σια σπίτια στά περασμένα ειρηνικά χρόνια, 
πού στέκει στά ριζώματα τοΰ Ρουϊνίκου 
(τοΰ μεσαιωνικοΰ Ρευνίκου) μέ τά Ιστορικά 
ύψώματα τής «Γκραμπάλας», δπου δ Ε λ 
ληνικός στρατός έδωσε τόν πόλεμο τοΰ 
1940 τό πρώτο σκληρό καί άναπάντεχο μά
θημα στον άνόσιο έπιδρομέα»

*0 *Αϊ - Βασίλης έδώ δέν Ερχεται σά 
γραμματοδιδάσκαλος κρατώντας χαρτί καί 
καλαμάρι και άκουμπώντας στό μαγικό ρα· 
βδί του, πού άπο ξηρό γίνεται χλωρό, πε- 
τάει βλαστούς γ*ά νά καθίσουν έπάνω του 
πέρδικες καί περιστέρια, πού λούζονται 
ΰστερα σέ κρυστάλλινα νερά. Δέν έρχεται 
οΰτβ σάν ζευγολάτης, σύμφωνα μέ τά κά
λαντα πού λέγονται στή ν Καπαδοκία, Κυ* 
δωνίες, Κθήτη καί άλλα μέρη, Στήν πβ- 

αΟτή ιής Πίνδου ό f Αϊ - Βασίλη*

παρουσιάζεται σά φίλος καί προστάτης τής 
άμπελουργίας και τής γεωργίας. "Έχει δηλ. 
τό ρόλο πού εχει άλλοΰ, άλλά καί στήν ϊδια 
περιοχή, ό "Αγιος Τρΰφωνας. Καί τό κυ- 
ριώτερο, τό σχετικό έθιμο συμφυρεται μέ 
άλλα πανάρχαια πυρολατρικά! πού καθόσον 
ξέρω δέν γίνονται αυτή τήν ήμερα σέ καμ- 
μία άλλη περιοχή. Είναι δηλ. άπό τά σπα- 
νιώτερα, αν δχι μοναδικό, ά'ξιο νά διασωθή 
πριν ξεχασθή, δπως τόσα καί τόσα άπομει- 
νάρια γραφικά καί ωραία τής περασμένης 
ζωής τοΰ λαοΰ μας, πού σβύνουν καί χά
νονται μέ τό πέρασμα τοΰ καιροΰ καί τήν 
είσροή ξενοτρόπων εθίμων.

Ή  πρώτη πού θά χαιρετήση τόν και
νούργιο χρόνο στό γραφικό αύτό Ζαγορο- 
χώρι» δπω; καί στά άλλα χωριά τής 'Η πεί
ρου, είναι ή νοικοκυρά, ή μάννα, ή άδελφή, 
ή μάννα - μάννα ή μάκω (δπως λένε εκεί 
μέ σεβασμό τή γιαγιά). Ό  νοικοκύρης λεί
πει στά ξένα καί στά μακρυνά. Ό  τόπος 
δέν τοΰ δίνει ψωμί καί φεύγει άφήνοντας 
μέ δάκρυα στά μάτια τήν άσύγκριτη δμορ- 
φιά του. ‘Όπου κι <5ν πάη δμως, δσο κι 9ν 
τοΰ γελάση ή τύχη, ?να εχει δνειρο καί ?να 
άκατανίκητο πόθο : νά μή κλείση τά μά
τια του σέ ξένη γή, μά νά άξιωθή σάν τόν 
Όμηρικό ^ρωα ν* άντικρύσΑ εστω καί τόν 
καπνό πού θ ’ άνεβαίνη άπό τό μπουχαρί 
(καπνοδόχο) τής πατρικής του στέγης. Στά 
μέρη αύτά τά σπίτια δέν σκεπάζονται μέ 
κεραμίδια, άλλά μέ πλάκες, πού άνασύρουν 
άπο χαλάσματα γειτονικά ή βγάζουν άπό 
γειτονικές ράχες δπον δχι σπάνια τά πε
τρωμένα στήθη τους δέν είναι γυμνά άπό 
θάμνους καί δέντρα (χέδρα, πουρνάρια καί 
Αλλα δόντια).
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Πρωΐ - πρωΐ, πριν χαράξη άκόμα ή μέρα» 
ή νοικοκυρά θά είναι στό πόδι. Θ ’ άνάψη 
μ’ εύλάβεια τό καντήλι, θά κατεβή στήν 

j αυλή νά πάρη ξύλα και κούτσουρα γιά τή 
I φωτιά και θά έτοιμάση δ,τι άλλο χρειάζε- 
j ται. Ή  φωτιά πού καίει στή «γωνιά» (τήν 
j άπό μαύρες γρανιτόπετρες τετράγωνη βάση,
| δπου τοποθετούνται τά ξύλα), δεν ζεσταίνει 
i μονάχα τό χώρο, σκορπάει κι ενα φως Ιλαρό 
j γιά κείνους πού κάθονται γύρω άπό τή γω- 
ι νιά καί παρακολουθούν μέ χαρούμενα ξε

φωνητά το λαμπάδισμα τής φωτιάς. Γιά νά 
διατηρείται τροφοδοτούν τή φωτιά μέ 
πουρνάρια ή «σμί» πού φέρουν αγκαλιές 
άπό τίς ξυλοθήκες τοΰ σπιτιού. Κάθε σπίτι 
στά ορεινά αυτά χωριά φροντίζει νά σχη- 
ματίση δχι μία άλλά πολλές ξυλοθήκες, 
άλλη γιά τά κούτσουρα, άλλη γιά ξηρά και 
άλλη γιά χλωρά λεπτότερα ξύλα, κομμένα 
άπό γειτονικούς λόγγους. "Ολα αυτά τοπο- 

( θετούνται άπό τίς νοικοκυρές σέ μιά άκρη 
τής αυλής, είτε επάνω στον «δβορό» (τό 

I περιτείχισμα τοΰ σπιτιού πού γίνεται ετσι 
j ψηλότερο), μέ τέτοια καλαισθησία καί τέ·
\ χνη πού νομίζει κανείς δτι δ τοίχος συνε- 
' χίζεται, μέ τή διαφορά οτι τήν πέτρα στό 
; Ιπάνω μέρος εχει αντικαταστήσει τό ξύλο. 

Προτού ρίξουν τά πουρναρόκλαδα στή φω· 
ι τιά κάθονται επάνω σ’ αυτά καί εύχονται 

«δσα φύλλα θά πέσουν τόσα νά είναι τά 
r ζωντανά» (γιδοπρόβατα) πού θά φέρη στό 
: σπίτι ό καινούργιος χρόνος». Τό έθιμο 
! είναι βέβαια ποιμενικό. Ά π ό  τίς σπίθες 

πού πετούν τά κούτσουρα δταν «σγκαλί·
, ζουν» μέ τή μασιά τή φωτιά μαντεύονται 
ίι δτι ό καινούργιος χρόνος θά φέρη καί γρό· 
ι σια πολλά. ’Έτσι ξεγελοΰσαν τή φτώ- 
” χεια τους οί άπλοι καί ταπεινοί έκεΐνοι 
'  άνθρωποι. Γιά νά ζεσταθοΰν περισσότερο 
'Ιτρωγαν καί τήν «κλιάστρα» (τό πρώτο
5 παχύ, μά βαρύ γιά τά νεογέννητα κατσικά* 
,ΐκια γάλα και μάλιστα Ικεΐνα πού γεννιών4 
I Ται τό θεϊκό αυτό βράδυ). "Ολα αύτά δμως 

Π συμβαίνουν μέ κάποιες παραλλαγές καί σέ 
'(άλλα μέρη ποιμενικά τής 'Ηπείρου και τής 
>| άλλης ‘Ελλάδος. Ε κείνο πού Κχβι άποκλει. 
τίστικό χαρακτήρα fetVai «οί φωτιές toO

Σέ άπόσταση ενός μόλις τετάρτου άπό 
τόν « Ά ϊ · Ταξιάρχη» καί τόν « Ά ϊ  - Ν ι
κόλα» τίς ανατολικές συνοικίες τοΰ χωριοΰ, 
είναι ό Ά ϊ  - Βασίλης, ήλιόλουστος χωρά- 
φότοπος μέ πολλές μυγδαλιές πού δταν άν- 
θίζουν άσπρολογάει δ τόπος κι* δ άγέρας 
ευωδιάζει. Τό δνομά της έπήρβ ή τοποθε- 
σί« άπό δύο είκονίσματα πού τιμώνται στό 
δνομα τού Α γίου  Βασιλείου. Εικόνισμα 
(κατά τήν προφορά «κόνσμα») είναι πέ
τρινη τετράγωνη στήλη μέ κόγχη στό ψη
λότερο μέρος άνοιχτή ή κλειστή, δπου βά
ζουν τήν εικόνα. Παρόμοια είκονίσματα 
βλέπει κανείς σέ δλους τούς δρόμους καί 
τά μονοπάτια, πού ξεκινούν άπό τό χωριό- 
Ή  παρουσία των είναι μία θύμηση διαρ
κής τής θρησκείας καί μία παρηγοριά. 
Έ κεΐ θά σταματήση γυρίζοντας ολομόναχη 
ή μάννα, αφού άποχαιρετήση τό παιδί της, 
πού φεύγει στά ξένα γιά  νά στολίση μέ 
πουρναρόκλαδα τρυφερά τήν εικόνα καί νά 
παρακαλέση νά τόν φυλάη, ώσπου νάρθη 
ή ευλογημένη ήμερα, πού δέν ερχεται γιά 
τίς περισσότερες, νά γυρίση στήν άγκα- 
λιά της. Έ κεΐ οΐ τσακισμένες άπό τήν κού* 
ραση γυναίκες θά σταματήσουν γιά νά πά· 
ρθυν άνάσα άπό τό ζαλίκι τους. Στά είκο* 
νίσματα αύτά τοΰ Ά ϊ  - Βασίλη πηγαίνουν 
πρωΐ - πρωΐ τά παιδιά τοΰ χωριού, άκόμα 
καί δταν τό χιόνι εχει στρώσει τήν έκταση 
άπ’ άκρη ώς άκρη, κόβουν πουρνάρια καί 
κέδρα άπό τούς ό'χτους τών χωραφιών καί 
ανάβουν πελώρια φωτιά. Καί καθώς τά 
πουρναρόφυλλα τρίζουν καί κροτοΰν τρα
γουδούν δλα μ α ζ ί:

« Ά ϊ  · Βασίλη. Κύρ · Βασίλη  
άι νά φαμβ καί νά  πιοΟμβ.
Τρία κλήματα σ’ χαρίζω 
καί τ' αμπέλι μή μ’ τ’ άγγΙζ^ς,
Κάθβ κλήμα καί καλάει, 
κάθε στάχυ καί ταγάρι».

*

*0 Ά ϊ  - Βασίλης βέβαια δέν ήταν κα
θόλου φίλος τοΰ πιοτού. Αυτό δμως δέν 
Κχει σημασία γιά τούς μικρούς φίλους του. 
Θέλουν νά τόν εύχαριστήσουν καί τόν κα* 
λούν σέ πλούσιο, άρχοντικό φαγοπότι. 
‘Η  περιοχή δμως γειτονεύει καί μέ άμπέ* 
Μα, ‘ή  «Μπουγκ(?αν«* η<*1 ή «Τσάνια*α*|
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ή πλευρά δηλ. τοΰ ύψώματος πού βλέπει 
προς τόν «"Αγιον Μηνά> κατέχεται δλη 
άπό αμπέλια καί αν δ χειμώνας είναι βα
ρύς μπορεί νά χαλάσουν. Γ ι’ αύτό παρα- 
καλοΰν τόν Ά ϊ  - Βασίλη νά μήν άγγίξη τό 
άμπέλι, τόν θεωρούν δηλ. σάν προσω
ποποίηση τοΰ χειμώνα καί γιά νά έχουν 
τήν προστασία του τοΰ χαρίζει καθένας 
τρία άπό τά καλλίτερα κλήματα, άφοΰ κάθε 
κλήμα μπορεί νά γεμίση μέ τόν καρπό του 
ενα καλάθι. Τόν θεωρούν ομως καί προ
στάτη τής γεωργίας δπως φαίνεται άπό 
τόν τελευταίο στίχο «κάθε στάχυ καί τα
γάρι», (δηλ. σακκούλι) νά γεμίση.

Τό περίεργον είναι πώς δλοι αύτοί οί 
πόθοι, πού είναι πόθοι μεγάλων, εκφρά
ζονται άπό μικρούς, παιδιά κοί κορίτσια. 
Τά κορίτσια άνάβουν χωριστή φωτιά στό 
δεύτερο κόνισμα τό κοπελλήσιο, δπου έπα* 
ναλαμβάνονται τά ίδ ια . ‘Ο Θεός νά δώση 
νά άντηχήση καί φέτος τό χαρούμενο αύτό

τραγούδι και στά δύο εικονίσματα τοΰ 'Α ϊ- 
Βασίλη. "Υστερα άπό τούς παιδικούς χο
ρούς γύρω στή φωτιά, τόν χιονοπόλεμο καί 
άλλα πειράγματα οί μικροί παίζουν «τις 
λουμάδες»: στήνουν επάνω σέ μιά πέτρα 
κατάλληλη, (τό «μοΰτσο»), δσες πενταροδε
κάρες βάλη καθένας καί ύστερα σημαδεύουν 
καί ρίχνουν τις λουμάδες. Οί κερδισμένοι 
γυρίζουν μέ περισσότερο κέφι. "Ολοι δμως 
κάθονται μέ ό'ρεξη γύρω άπό τό «σοφρά» 
(τό στρογγυλό χαμηλό τραπέζι) γιά νά 
φάνε δ,τι εχει ετοιμασθή καί νά ίδοΰν άν 
τό φιλί τής κασιόπιττας (ζυμαρόπιττας πού 
περιχύνεται μέ βούτυρο, τυρί, αυγά κλπ.) 
εχει μέσα τόν άσημένιο παρά. Στό άνατο* 
λικό Ζαγόρι είχαν τή συνήθεια νά βάζουν 
στήν πίττα ενα σταυρό άπό σιταροκάλαμο ή 
κλήμα ή κρανιά.

Τέτοια Εθιμα πού συγκερνοΰν κατά 
τρόπο θαυμάσιο τήν άρχαία μέ τήν χρι
στιανική παράδοση δεν πρέπει ποτέ νά 
ξεχνιούνται.

' ΑΓΓΕΛΟΣ Ν. ΤΤΑΤΤΑΚΩΣΤΑΣ



Γ. ΠΑΪΠΟΥ, Ιερέως

ΟΛΙΓΑ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΑΜΙΛΙΚΟΥ ΧΙΟΝΙΑΔΩΝ
ι Έ ξ  άφορμής των δσων εδημοσιεύθη-
I σαν είς τό ΙΔ ' και ΙΖ ' τεύχος τής «Ή πει- 
ρ ρωτικής Έ σϊίας» εκ μέρους τών κ.κ. Μιχ. ' 

Κοκόρου (Νοσταλγοΰ) κα'ι Κων. Λαζαρίδου 
σχετικώς μέ τό Άμιλικόν Κουκουλίου, καί 

ι κατόπιν τών οσων ή Διεύθυνσις τοΰ περιο-

ί δικοΰ διετΰπωσεν έν αΰτφ περί τοΰ θεσμοΰ 
τοΰτου έν σημειώσει εΐς σελ. 608-609, δί
δεται καί είς ημάς ή ευκαιρία νά χαράξω- 

\ μεν τάς κατωτέρω γραμμάς, καί διά τών 
.* γραμμών αυτών, νά φέρωμεν είς φώς εν 
ί έγγραφον τοΰ 1886 συναφές προς τόν θε

σμόν τοΰ Άμιλικοΰ, τιτλοφοροΰμενον 
«Συμφωνητικόν». καί νά θέσωμεν τοΰτο

• C 5 9/ α*  ̂Ο ** V \r υπ οψιν των ειοικως πεοι τα τοιαυια
άσ/.ολουμένων ή άσχοληθησομένων.

Τό Σομφωνητικόν, ή μάλλον τό ένοι- 
κιαστήριον τοΰτο διαστάσεων 29X20 εύρε- 

f θέν έν τφ οίκογενειακφ ημών άρχείφ ανήκε 
|  εΐς τόν αείμνηστον Θεόδωρον Σ ίμ ο υ 1
! τόν καί Ενοικιαστήν τοΰ Άμιλικοΰ κατά
|  τό ετος 1886.
I Χαρακτηριστικόν τοΰ εγγράφου τοΰτου 
I είναι οτι δέν φέρει τόπον προελεΰσεως.
Ρ ? Α 'ι Α ) 9 ** Λ / C ' € /Γ| Αλλ εκ του ονοματεπωνύμου ενος εκα- 
ί ’ στου τών ΰπογραψάντων τοΰτο κατοίκων 

τοΰ χωρίου, εκ τοΰ ίδίου Θεοδώρου ΰπο- 
,ν γραφομένου είς διαφόρους άλλας περιπτο) 
ι; σεις καί ώς Μουχτάρη κατά τό αυτό ετος,
£ αλλά καί εκ μιας άλλης άποδείξεο^ς τοΰ 
μ 1887*, μαρτυρεΐται καί άποδεικνΰεται γιο

ι. Οΰτος άκληρος ων, πλησιεστατος συγγε
νής τΓ]ς ο ίκογενεία ς ημών έτύγχανε.

,| 2. ’Ιδού δέ πώς Jtroi τοϋ θεοδοίρου ώς
Ι  πρώην Μουχτάρη 6μιλεΐ ί| κάτωΰεν άπόδειξις : 
Ι! «Γρόσια 500 :ήτοι πεντακόσια ελαβον παρά  
tj τοϋ Θεοδύΐρου Σίμου πρώην Μουχτάρη άπό ζι· 

μέτι^δηλαδή άπό χρήματα βασιλικά δπου είχε

ρίς καί τήν Ιλαχίστην άμφιβολίαν δτι 
τοΰτο έγένετο Ιν Χιονιάδες.

Ά ς  μή διστάσχι λοιπόν δ αναγνώστης 
περί τής άληθείας τών πραγμάτων, καί άς 
μή άμφιβάλη περί τοΰ τόπου τής προελεΰ- 
σεώς του, διότι περί τοΰ εναντίου, οΰδα- 
μοΰ θά δυνηθή νά στηοιχθή.

Καί ταΰτα μέν περί τοΰ εγγράφου τού
του εν συντομίφ.

Ό σον άφορφ δέ τό κτίριον τοΰ Ά μ ι-  
λικοΰ, τοΰτο ευρισκόμενον έν τφ  μέσφ τών 
δυο συνοικιών τοΰ χωρίου, καί άποτελού- 
μενον εξ ενός καί μόνου εύρυχώρου δωμα
τίου μετά υπογείου χρησιμοποιούμενου ώς 
σταύλου, ήτο εν χρήσει μέχρι τών τελευ
ταίων ετών τής Τουρκοκρατίας (1912).

Μετά τήν ά.αελευθέρωσιν παρεχωρήθη 
ώς κατοικία είς τούς βόσκοντας τά ποίμνια 
τοΰ χωρίου αιγοβοσκούς. Κατόπιν έχρησι- 
μοποιήθη ώς άχυροκαλΰβη, εσχάτως 8έ καί 
κατηδαφίσθη. Τοΰτο, αντικατέστησε εκτοτε, 
δτέ μέν ή κατ’ οίκον φιλοξενία τών έκά- 
στοτε έν τφ χωρίφ διά λόγους υπηρε
σίας ερχομένων κρατικών οργάνων, δτέ 
δέ δ £ενών.

‘Η μείς είς τήν περίπτωσιν αυτήν μή 
ε/,οντες ειδικότητά τινα περί τά τοιαΰτα, 
περιοριζόμεθα είς τά δλίγιστα μόνον περί 
αύτοΰ καί ούδέν αλλο.

Παραί)έτοντες δέ κατωτέρω τό περιε* 
χόμενον τοΰ Συμφωνητικού τοΰτου, δη-

λάββ-περιπλέον άπό μερικούς έκ τών κατοίκων 
τοΰ χωρίου μας, δι* δ δίδω τό παρόν δι? εν- 
δειξιν.

Χ ιονιάδες τβ 21 Μαρτίου 1887
δη μητριός τόλ,ης μονχτοφης 

(Τ .Σ .)κ  · 1
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λοΰμβν οτι κατά τήν αντιγραφήν αΰτοΰ διε- 
τηρήσαμεν τήν διακρίνουσαν αυτό ορθο
γραφίαν και διάταξιν ώς άκολούθως βμ- 
φαίνηται, Ιξαιρέσβι τών τόνων.

Συμφωνητικόν

01 υποφαινόμενοι χωριανοί δλοι κοι
νώς καϊ ευχαρίστως ουμφωνήσαμε τόν κύ
ριον συνεγχοριανόν αας Θεόδωρον οίμου 
διά είσπράκτορα καί ένοικιαστήν τοΰ άμη- 
λικοΰ τής κοινότητάς μας τό νά μάς άπα- 
Χάξει άπό φροντίδα διά κονάκια*. δ μ ϊν  
φηϋείς υπόσχεται νά εχει παντοδαπάς τρο· 
φάς διά άνϋρώπους καί ζώα άπό είκοσι 
πέντε εο>ς 30. έάν εισέλϋη κοσιάδα4 ϋά 
την παραδεχτή  εις τό άμηλικόν. άπό τριά
κοντα καί έπάνω ϋά τούς μοιράση εις τό 
κοινόν, τάς μ ϊν  τροφάς διά τούς άνϋρώ · 
πους καί διά τά ζώα υπόσχεται ό ένοικια- 
στής νά τούς πηγένει. τό κοινόν ϋά τρα- 
βίξει τό πρεχοζοΰρι6. τό κοινόν ύπόσχεται 
νά εύτρεπίσει τό άμηλικόν με ψάϋας προ- 
σκεφάλαια μερικά στρόματα καί ξύλα άπό 
δύο φωρτόματα τό σπήτι. καντήλη τοΰ π ε · 
τραιλέου δσο χρειασϋή είναι είς βάρος τοΰ 
ένοικιαστοΰ. τόν dk μ ισϋόν ϋέλομεν τοΰ 
πληρόσει τό κοινόν Γρ:(όσια) Ά ρ ιϋ μ ό ς  
2500. δύο (χιλιάδες) πεντακόσια, καί διά 
τήν εϊσπραξιν, ποός εν ήμισυ παράν τό 
ΐ ’ρ.(όσι) τά δσα είσπράξει. ή μέν εΐσπρα- 
ξΐς του ϋά άναγνωρίζεται άπό τήν Δημο
γεροντίαν καί ϋά είναι δύο καϋαρά Δευτέ- 
ρια προς δε τών ί,ξώδων ϋά είναι Γνω 
στά άπό τήν Δημ(ογεροντίαν) καϊ Εναντία  
περιπτώσει δ£ν είναι Γνωστά ϋέλει είσϋαι 
άκυρα, άπό σήμερον ολοκλήρου έτους, τό 
ταμειον ϋά τό έξοφλή. οί είσπράκτορες οί 
όποιοι ϋά έρχονται ϋά πηγένουν εκεί οπου 
χρεωσχοΰσαν0 χρήματα καϊ δχι άράδα νά 
ένοχλή τό κοινόν παντάπασιν. διό έγιναν  
δυό παρόμοια άνά εν έκαστο) πρός άσφά- 
λειαν ύπ ' άμφοτέρων τών μερών, ή μ ϊν

8 . καταλύματα.
4. στρατιωτικόν άπόαπασμα.
5 . μπρεχοζο6 ρ ι= ή  επιπρόσθετος έπιμέλεια  

καί φροντίς διά τους φιλοξενούμενους* άνατα- 
ραχή· θόρυβος.

6 . *Α ναγνω Ο ι=έκεϊ οπου χρεω στοίν

-  '»'■ ■ t  ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

βούλα!' ϋά εύρίσκεται είς χείρας τον Δη- 
μήτρι Χρήστου δημογέροντα καί έάν ϋέ- 
λουσιν βουλώσει διά άνφγκα(αν ύπόϋεσιν 
νά έρωτάται τό κοινόν δλον.

(1)886 Ιουλίου 23

» διμήτρι Χρίστος -
» μιχάλης κωνσταντίνου (Ζωγράφος) 
» διμίτρης ληάτσης
* κόστα τόλης (Τζήμος)
» *Ιωάννης Γ . σκούρτης

' » στάβρος γεοργίου (Δημητριάδης)
> δημήτρι τόλη (Πρωτόγερος)
» Διονύσιος βαγγέλι παρόν 
» Χαράλαμπος σκούρτης 
» Χαράλαμπος φείλις 
» ’Απόστολος Μ. Ζοιγράφος
* Κώστας Θεολόγη (Κυρζίδης)
» Ό δυσσεύς *Ιω. μακρής
» Δημήτριος Νικολάου Ζωγράφος 
» κόστα άναστάση (Βούρης)
» γιάννης παήσηος 
» γιόργης μαντρίδης
* γηόργης βλάχος '
» δημήτρης άναστάσης (Σακούλης)

(Τ .Σ . Κοινοτικής)

Καί ταΰτα μέν περί τούτων.
Περί δέ τών τίτλων τοΰ Μουχτάρ Έβέλ 

καί Μουχτάρ Ί θ α ν ί (;)8 (Σανί κατά τόν κ. 
Λαζαοίδην), αντί παντός άλλου, παραθέτω 
κατωτέρω καί εν άλλο έγγραφον τοΰ 1847, 
προερχόμενον έκ Κονίτσης.

Χαρακτηριστικόν καX τοΰ εγγράφου 
τουτου είναι δτι, αντί τοΰ τίτλου Μούχτάρ 
Έ βέλ καί Μουχτάρ Ίθ α ν ί, φέρει τό,ν τί
τλον Μουχμπήρ Έβέλ καί Μουχμπήρ 
Ί θ α ν ί ,0 ώς καί δύο σφραγίδας διαφεροΰ- 
σας κατά τι ή μία τής άλλης εις τήν 
επικεφαλίδα.

7. Σφραγίς.
8 . νΑν καί έν τφ έγγςάφ φ  ή λεξις αΰτη εί

να ι κατά τι δυσανάγνωστος, τά αρχικά δμως 
γράμματα δηλαδή τό κεφαλαΐον I, καί τό επό
μενον θ , διακρίνονται καθαρώτατα. Βοηθούμε- 
νοι δέ καί ύπό τοΰ κ. Ααζαρίδου διά τά επό
μενα, παρουσιάζομεν τήν λέξιν «Ίθα νί» .

9. Μέ τόν τίτλον Μουχμπίρης ύπεγράφετο 
ένίοτε κάΐ 6  έπί σειράν ετών διατβλέσας Μου· 
χτάρης του χωρίου Χ ιονιάδω ν Ίω άν. Χκούρτηί.
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Τό έγγραφον τοΰτο εΰρεθέν §ν τφ όρ· 
χε(φ τοϋ αειμνήστου Ίερομονάχου Χρύ
σανθού τοΰ Λαϊνδ, εχει ώς εξής:

Διά χον παρόντος ίξοφλητιχον δηλο· 
ποιου μεν δτι διά τά δοα Γρόσια χρωστον- 
σεν εΐς τό κοινόν τον έπάνω Βαρρωσιον10, 
ό Ιερομόναχος Χρνσανϋος, άπό παλαιούς 
μπεκαγέδαις και λοιπά, κατά τά πολιτικά 
μας δεντέρια έως σήμερον, διά δλλα αν τά 
ευχαρίστως έσνμβιβάσ&ημεν μέ ίκατόν 
δέκα Γρόσια Ν . 110: τά δποια καϊέμέτρησεν 
είς χείρας τον βασίλη τάτζη μακρύ μονχ- 
μπηρ Ί ϋ α ν ί (;), διά αυτά ό ρη&εϊς Χ ρύ
σανθος μένει έξοφλησμένος καί άκαταζή 
τητος. πρός τούτοις ίσνμβιβάσΰημεν καί 
διά τό Ιρχόμενον νά δίδη πρός τό κοινόν 
χρονικώς Γρόσια τριάντα Ν . 30 : και δχι 
περισσότερα, διό και υποφαινόμενα .

1847 μαρτίον 5: κόνιτζα11
Νικόλαος ζήση
λάμπρος Ιωάνον [;)

1 0 . * 0  χριστιανικός πληθυσμός ό άποτβ- 
λών τήν Κοινότητα άνω Κονίτσης έν άντιθέσβι 
πρός τόν Τουρκικόν αΰτης πληΦοσμόν δστις 
άπετέλει Ιδίαν Κοινότητα.

11. Τάς λέξεις κόνιτζα και τό έπί θετόν Τα* 
τζιόπουλος άνάγνω θι Κόνιτσα καί Τατσιό- 
πουλος.

Νικόλαος Τατζιόπονλος 
Κώστας μπεκιάρης 
βασίλης διαμάντη 
γιόργης κνριάζον 
Πέτρος διδασκάλον 
Βασίλειος τόλη 
Γεώργιος Κώστα 1 
τασιούλας πλαχάβα 
παναγιότης φλόρος 
Παναγιώτης Βασίλειον 
χρηστός πατέρα ,
μήχος πήρος (;) 
γηόργηος βασηλήον κόκα 
μά (ν)ϋος χονμζου (;) 
γηάνης ζήση κοντογηάνης 
Ιωάνις καλωγίρον 
ζώης (;) γεοργΐον 
βασίλις διαμάντι 
μιχαήλης βασιλείον 
Βασίλειος Δ. ρω μοι ον 
•μιχαήλης χριστοδονλον 

*0 μοχπιρ έβέλ τον άπάνο βαροσιον
Ίω άν(νης) Ζώ ή Πατέρας 

(Τ .Σ .)
βασίλη μαχρής

(Τ .Σ .)
*

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΤΤΑΪΣΙΟΣ
_ Ίεοεύς
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ΓΕΩΡΓ. ΕΞΑΡΧΟΥ, ΠολιτικοΟ ΜπχανικοΟ

Η ΑΞΙΟΠΟΙΗΣΙΣ ΤΩΝ ΚΑΜΠΩΝ ΤΟΥ ΚΑΛΑΜΑ1
Ό  Ποταμός Καλαμας είναι μία τών 

άξιολογοτέρων πλουτοπαραγωγικών πηγών 
τής χώρας μας και δή διά τήν νΗπειρον. 
βΩς πρός τήν παροχήν κατατάσσεται πέμ
πτος ποταμός τής Ελλάδος, μέ μέσην ετη- 
σίαν παροχήν 74 μ.κ. άνά δλ. είς θέσιν 
Γκοΰμανη καί δέκατος τρίτος ώς πρός τήν 
λεκάνην άπορροής μέ επιφάνειαν 1747 τετρ. 
χιλ. ‘Η  φυσική διαμόρφο)σις τής λεκάνης 
είναι κατά 80°/® πεοίπου ορεινή μέ αποτό
μους κλιτεις καί μέ ελαχίστην βλάστησιν. 
Κατά μήκος τοΰ ποταμού εύρίσκονται διε· 
σπαρμέναι πεδιάδες δυνάμεναι νά άρδευ- 
θώσιν, (97.800 στρ. περίπου), επίσης είς 
30.200 στρ. γίνεται ξηρική καλλιέργεια καί
141.500 στρ. χρησιμοποιοΰνται διά βο- 
σκάς. Παρά τήν μικρόν καλλιεργήσιμον 
εκτασιν αΰιη άποτελει τήν κυριωτέραν πη
γήν πλούτου τr\c λεκάνης, εκ τής οποίας 
πάσα γεωργική άνάπτυξις θά  προέλθη βελ- 
τιώνουσα τήν οικονομικήν οντότητα τής 
περιοχής καί γενικώς τής χώρας. Διά τον 
υπόγειον πλούτον τής περιοχής υπάρχουν 
ενδείξεις δτι είναι άξιόλογος καί ανεξερεύ
νητος. 'Υπάρχουν γνωστά κοιτάσματα λι
γνίτου, βωξίτου, μαρμάρου καί πετρελαίου.

Ή  ροή τοΰ ποταμού είναι μεγαλύτερα 
τών παρουσών καί τών ποοβλεπομένων 
αναγκών. Παρα την θίσιν Γκούμανι, ώς 
καί άνωτέρω έλέχθη, ή μέση ετησία παροχή 
ύπελογίσθη εις 74 μ.κ. άνά όλ. ή μεγίστη 
άπαιτηθησομένη ποσότης άρ^ευσίμου υδα- 
roc ΰπελογίσθη εις 6 μ.κ. άνά όλ. καί 
ή ελάχιστη ροή 10 μ.κ. άνά όλ. δηλαδή τε- 
ραπτία ποσότης νδατσς. ΓΙΙ μεγάλη απορ
ροή τοΰ ποταμού όφβίλεται είς τύς έτησίας 
βροχοπτώσεις (μέση έτησία 1400 χιλιοστά) 
καί τήν καυστικότητα τοΰ εδάφους, ή οποία

δημιουργεί εύνοΐκάς συνθήκας διά μεγά* 
λας υπογείους αποθηκεύσεις συνεπείς τών 
οποίων ό όρίζων τών υπογείων ΰδάτων 
είναι υψηλός ιδίως εις τήν πεδιάδα Ρα- 
γίου Λιόψης.

ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΝΑΤΓΓΥΞΙΣ

1. Γεωργία
A t προσφορώτεραι πρός άξιοποίησιν 

πεδιάδες εΰρίσκονται κατά μήκος τοΰ πο
ταμού μέ συνολικήν άξιοποιήσιμον εκτασιν 
97.600 στρ. ώς εξής '

α) Π εδιάς Βελλάς Παρακαλάμου 18.800 στρ.
β) > Γκρίπιανης 6.300 >
Υ) » Σουλοπούλον 2.600 >
δ) » Βροσίνας * 3.800 »
ε) Μινίνας 11-800 >

CT) > Παραπόταμόν ν 2.500 »
ζ) * Ραγιου - Λιό-ψης 51.800 »

Σΰνολον 96.600 *

Ή  άξιολογωτέρα τών πεδιάδων, είναι 
ή  πίδιάς Ραγιου - Λιόψης, "ή οποία κατά 
τό 1951 έκαλλιεργειτο κατά 39 °/0 ήτοι 20. 
100 στρ. μόνον. Ή  καλλιέργεια λόγω τής 
υψηλής στάθμης τών υπογείων ΰδάτων καί 
πλημμυρών, εγκειται κυρίως εις όψιμους 
εαρινάς σποράς, διά τόν αυτόν λόγον καί 
αί βοσ:<αί περιορίζονται εις μικρόν χρονι
κόν διάστημα.

Γενικώς ή παροΰσα άνάπτυξις τής πε- 
διάδος είναι μικρά. Τό ύπολογισθέν μικτόν 
εισόδημα ειναΐ 390.000 χιλ. κατά στρ. τό 
δέ καθαρόν εϊς 160.000 δρχ. κατά στρ. Τό

* 2όνοψις Εμπεριστατωμένης μελέτης τής 
’Αμερικανικής Ε ταιρείας ΝΑΠΕΛ συνταχθείσης 
οπό είδικευμένοο σονεργε(οι> είς τό όποιον προΐ- 
στατο ό ουγγραφεύς.
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οίκογενειακόν κ α θ α ρ ό ν έτη 
(jiov εισόδημα ανέρχεται 
βίς μόλις 5 ,5 0 0 .0 0 0  περί
που δρχ. Τ ό  χαμηλόν το ΰ το  
εισόδημα ανέρχεται κυρίως 
είς τάς είς μ ιχ ρ ά ν κλίμακα 
χρησιμοποιούμενος συγ
χρόνους μεθόδους καλλιέρ
γειας (τό 1/3  μ ό νο ν τω ν 
άρώσεων εγένοντο μέ μ η 
χανικά μέσα κ ατά t o  1 9 5 1 ) 
ώς καί εις τή ν  παντελή ελ- 
λειψιν αξιολόγω ν ά π ο - 
στραγγιστώ ν καί ά ντιπ λ η μ - 
μυρικοδν έργω ν. Λ ό γ φ  τη ς 
περιωρισμένης γεω ργικής 
αναπτύξεως καί αί ε μ π ο ρ ι
κοί συναλλαγαί γ ίνο ντα ι 

; είς μικράν κ λίμ ακα. Ε π ί 
σης επίδρασιν εχει καί τό  
δτι είς τή ν  περιοχήν τα ύ - 
την υπάρχουν εκτάσεις 
κρατικαί ή διαχειριζόμεναι 

i υπό του κράτους (5 .2 0 0  
σ τ ρ ., 2 7  °/0 εκαλλιεργήθη- 
σαν τό 1 9 5 1  έκ συνόλου 
20.000 σ τρ . καί 2 6 .1 0 0  
στρ. ανήκουν είς τή ν  ανω 
τέρω κατηγορίαν εκ συνό
λου 5 1 .0 0 0  περ. σ τρ . ή το ι 
5 2 ° / ο ).Έ κ  τοϋ συνόλου των 
καθαρών εσόδων t o  1/3 
περίπου προέρχεται, κ α θ ’  
υπολογισμόν μ α ς , από τή ν 
κτηνοτροφ ίαν (επί υπ ο λο γι
σμέ ντος συνόλου 4 .7 1 3  
εκατομμύρια δρχ. τά  1 5 1 3  προέρχονται 
εκ τή ς κ τη νο τρ οφ ία ς). Ό  παράγω ν τούτος 
είναι λίαν σ η μ α ντικ ό ς διά τή ν  οικονομ ικήν 
ανάπτυξιν τή ς περιοχής καί καιαλλήλω ς χει- 
Οΐζόμενος δύναται νά επιφέρη μεγάλα 
κέρδη εις τ ή ν  ο ικ ο νο μ ία ν δ'χι μ όνο ν τή ς

Π Ρ Ο Τ Ε Ι Ν Ο
1. Γεωργία

α) Ά ν τ  ιπλη μμνρ ικά ί'ργα 
πεδιάδας Ραγίου - Λιόψης

Σ ή μ ε ρ ο ν  ή παροχετευτική ικα νό τη ς τοΰ 
"οταμοϋ είναι 25 0 μ .κ . ανά δλτ. δηλαδή

περιοχής αλλά καί είς τή ν  ολην οικονο
μ ία ν  ΐή ς  χώ ρας.

2. 'Ενέργεια
Ή  άπ α ιτο υ μ έ νη  ενέργεια τή ς περιοχής 

προέρχεται από σ υ γκ ρ ο τή μ α τα  μ ηχανώ ν εσω
τε ρ ικ ή ς καύσεως.

Μ Ε Ν Α  Ε Ρ Γ Α

παροχαί μελύτεραι τα ΰ τη ς (σ υ χ να ί) π ρ ο κ α - 
λοϋν π λ η μ μ ύ ρ α ς.

Π ρ ό ς  π ρ ο σ τα σ ία ν τώ ν εδαφών α π ό  
πλη μ μ ύ ρ α ς προτείνεται ή  εκτροπή τοϋ |π ο - 
τα μ ο ϋ , απ ό τή ν  θέσιν Γ κ ο ύ μ α ν η . Ή  νέα
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κοίτη άκολουθεΤ αίαν κατεύθυνσιν άπό A 
πρός Δ χαί Ικβάλλει είς περιοχήν κειμένην 
μεταξύ τών λόφων Μακρυνόρος και Μα- 
σκλινίτσα (ιδέ σχεδιάγραμμα). Ή  νέα κοίτη 
υψηλών ύδάτων Ιχει παροχετευτικήν Ικα
νότητα 2.000 κ. μ. άνά δλτ. Ή  περιοχή 
μεταξύ κοίτης χαμηλών ύδάτων χαί ανα
χωμάτων δύναται \ά  χρησιμοποίησή δι’ ορι
σμένος καλλιεργείας και βοσκάς.

β )  Α π ο σ τρ α γγ ισ τ ικ ά  8ργα

Έ κ  τοΰ συνόλου τών 39.000 στρ. <5ρ· 
δευθήσομένων, τά 24.000 στρ. δύνανται 
νά άποστραγγισθώσιν διά φυσικής ροής, 
τά υπόλοιπα 14.100 στρ. θά Αποστραγγί
ζονται δι* άντλήσεως (εδάφη μέ ύψόμετρον 
μικρότερον τών 2,5 μ. δηλαδή δλόκληρος 
ή παραλία). ΙΙροβλέπονται Ιν συνόλφ 4 
άποστραγγιστικαί τάφροι φυσικής ρoήc καί 
έτεραι 4 δι* αντλιών. Ή  παλαιά κοίτη θά 
χρησιμεΰση ώς κυρία συλλεκτήριος τάφρος 
διά τρεΤς εκ τών τεσσάρων άποστραγγιστι- 
κών τάφρων, ώς αύται σημειώνονται είς 
τό παρακείμενον σχεδιάγραμμα.

γ )  'Αρδευτικόν σύστημα

‘Η  περιοχή νοτίως τής νέας κοίτης 
(29.800 στρ.) θά αρδεύεται ύπό αρδευτικής 
τάφρου παροχετευτικής ίκανότητος 3.7 μ.κ. 
άνά δλτ. Ή  περιοχή βορείως τής νέας κοί
της (2.900 στρ.) θά εξυπηρετείται ύπό αρ
δευτικής τάφρου παροχετευτικής ίκανότη- 
τος 1.1 κ.μ. άνά δτλ. Α ί πρωτεύουσαι αρ
δευτικοί τάφροι τής νοτίας περιοχής θά 
ακολουθήσουν γενικώς τάς δχθας τής πα
λαιός κοίτης, ήτις εύρίσκεται είς τό ύψη- 
λώτερον τμήμα τήζ πεδιάδος. Κατά μήκος 
τών αρδευτικών και αποστραγγιστικών 
τάφρων προβλέπονται οί κύριοι αγρο
τικοί οδοί.

δ) Τ εχν ικά  Ιργα

. Τό κυριώτερον τεχνικόν εργον τό προ- 
βλεπόμενον διά τήν άνάπτυξιν τής περιο
χής είναι τό φράγμα εκτροπής τοΰ ποτα
μού, προτεινόμενον είς θέσιν πλησίον τοΰ 
χωρίου Τσιφλίκι (ολίγον κατάντι τής θέ· 
σβως Γκοΰμανι) μέ τά εξής χαρακτηρι
στικά :

Ύ ψόμετρον στέψεως έκχειλιστοΰ 14,Ομ.
» * πλευρικών
έκχειλιστώ ν............................... 13,Ομ.

Μεγίστη πλημμύρα υπολογισμοί 2 .0 0 0 μ.κ.άνάδτλ,' 
Μήκος έκχβιλιστοϋ 203μ.

Έ κτος τούτου προβλέπεται ή κατασκευή 
καί πολλών άλλων μικρών τεχνικών έργων, 
ώς όδογέφυραι, άγροτικόν οδικόν δίκτυον, 
αυτόματοι ρυθμισταί οχετοί, εκχειλισται 
ασφαλείας κλπ. Ή  κατασκευή τών άπαι*
τουμένων Ιργων προγραμματίζεται νά γίνη 
είς 6 τμήματα, Ιργολαβείας, ολικής διαρ· 
κείας δύο κατασκευαστικών περιόδων (Iτών).

β) Π ρ οϋπολογ ισμ ός

'Κ ρ γ  ο ν  Κόστος «Ις έκατ. (τιμαί 1 952)j 
Φράγμα έκτροπης 10."615 δρχ.·
Ν έα κοίτη 5.650 *
’Αρδευτικόν σύστημα 5.510 *
’Αποστραγγιστικόν σύστημα 4.600 » ,
’Αγροτικοί δδοί 1.740 * :
Διασταυρώσεις τάφρων 610 > {

Σύνολον 28.525 » '

Έ κ  τούτων υπολογίζεται δτι 1.355 έκατ.
δρχ.θά είναι είς ξένον συνάλλαγμα (Δολλ.Η.Π.Α.).

Τ )  ’Α πόδοσις

Τό μελλοντικόν καθαρόν άγροτικόν είσό* 
δη μα υπολογίζεται δτι θά άνέλθη είς τό 
ποσόν τών 21.897 εκατ. δρχ. (συμπεριλαμ- 
βανβμένων καί τών εργατικών). Τό εισό
δημα τοΰτο αντιστοιχεί εις τό προτελευταΐον 
στάδιον άναπτύξεως (στάδιον Γ). "Ολοι οί 
τεχνικοοικονυμικοί ύπολογισμοί τής μελέ
της έγένοντο βάσει τοΰ εισοδήματος τούτου. 
Κατά τήν πλήρη καί άρτίαν λειτουργίαν τής 
άρδεύσεως (στάδιον Δ) τό καθαρόν γεωρ
γικόν εισόδημα θά άνέλθη καθ' ύπολογι- 
σμόν είς 26.000 έκατ. δρχ. Έ κ  τοΰ εισο
δήματος τοΰ σταδίου Γ, εάν άφαιρεθη' Γ 
ή άξία τής εργασίας—ήμερομίσθια ατινα οί; ί 
γεωργοί καταβάλλουν εργαζόμενοι εις τά 
κτήματά των—δηλ. 7.713 εκατ. δρχ., εχομεν, b 
τό εισόδημα τής περιοχής ήτοι 14.184 εκατ.: 
δρχ. ‘Η συντήρησις απαιτεί 2.820 εκατ.; 
δρχ. κατ’ ετος. °Οθεν τό καθαρόν πλέον, 
εισόδημα τής περιοχής είναι 11.364 εκατ. 
δρχ. Είς τούς άνωτέρω υπολογισμούς συμ 
περιλαμβάνονται και τά οφέλη εκ τής κτη
νοτροφίας. Πρωταρχική προϋπόθεσις διά 
τήν επιτυχίαν τοΰ έργου είναι ή ΐδρυσις
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.  .γ η ν ισ μ ο ΰ  άρδεύσεως πεδιάδος Ρ α ·  
*ί  ·υ -  Λ ιό ψ η ς» κ α τά  το  πρ ό τυ π ο ν τω ν εν 
lh /αΐζ χώραις λειτουργοΰντω ν παρομοίω ν 
Ιργανισμών ( Η . Π . Α . .  Ι τ α λ ί α  κ λ .).

2. ’Ενέργεια ηλεκτρική

‘ Υ π ά ρ χ ο υ ν άρκεταί θέσεις επί τού π ο 
ταμού, δπου είναι δ υνα τή  ή ϊδ ρ υ σ ις υ δρ ο 
ηλεκτρικού εργοστασίου. Κ υ ρ ιω τέ ρ α  και οί- 
χονομ ικω τέρα  τούτω ν ε ίνα ι ή θ έ σις Γ λ ί -  
ζανη δπου διά τη ς  κατασκευής μ ια ς διώ- 
ρυγος 2 ,4  χ ιλ ιο μ . έπιτυγχάνομεν μ ία ν υψο
μετρικήν διαφ οράν 1 4 0  μ έτρω ν. Ή  ετή
σια παραγω γή θ ά  ανέρχεται εις 3 6 .0 0 0 .
000 K . W . H .  Ε ι ς  τή ν  θ έσιν Σο υ λ ό π ο υ λ ο ν 
διά τή ς κατασκευής φ ρ ά γ μ α το ς άπ οθηκεύ-
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σεως ύψους 50 μ . εχομεν Ιτ η σ ία ν  παραγω 
γ ή ν  8 1 .0 0 0 .0 0 0  K . W . H .

Ε ι ς  θ έ σ ιν Β ρ ο υ σ ίνα  διά φ ράγματος ά π ο - 
θηκεύσεως ύψ ους 6 0  μ . καί εγκατεστημέ- 
νη ν ίσχύν εργοστασίου 9 .3 0 0  K . W . H .  εχο
μεν έτησίαν παραγω γήν 1 1 0 .0 0 0 .0 0 0  
K . W . H .  Δ η λ α δ ή  εις α υ τή ν  τή ν  θ έ σιν εχο
μεν ενα μπλοκ σ η μ α ντικ ό ν ένεργείας τό 
όποιον θ ά  είναι είς θ έ σ ιν νά  συντελέση εις 
τή ν  ά νά π τυ ξιν  βιομ ηχανιώ ν αϊτινε ς α π α ι
το ύ ν μεγάλας π ο σ ό τη τα ς Ινε ρ γε ίας. Π α ρ ά  
τή ν  θέσιν Κ ιο τέ κ η  διά φ ράγματος 4 5  μ. εχο
μεν ε τησίαν παραγω γήν 9 0 .0 0 0 .0 0 0  K W H .

Ε ί ς  το ν επόμενον π ίνα κ α  γίνεται σύγ- 
κρισις μετά τω ν έργων τή ς Δ . Ε . Η .  (διεύ- 
θ υ ν σ ις εξηλεκτρισμού).

Θέσις
φράγματος

Γλύζανη
Βρουσίνα
Κιοτέκη

Έτησία Δαπάνη
παραγωγή έγκαταστάσεως 

(έκατ. KWH) (έκατ. δολλ.)

Έπένδυσις κεφαλ. 
άνά ετήσιον K.W.H. 

Δολλ. Δραχ.

36
110
90

1.7
10,0
13,0

0,047
0,091
0,145

710
1370
2180

" Ε ρ γ α  Δ. Ε. Η.

Λάδων 291 18,3 0,063 945
•Αχελώος 942 61,7 0,065 975
Λούρος 42 3,9 0,093 1935

Τ ό  μέτρον συγκρίσεως «έπένδυσις κε
φαλαίου άνά ετήσιον K . W . H . »  δ ΰ να τα ι νά 
ερμηνευθή ως ε ξή ς, δτι διά τή ν  άπόσβεσιν 
τών επενδυθέντων κεφαλαίων είς έν καί 
μόνον ετος, τό κιλοβατώ ριον είς τό έργο- 
στάσιον πρέπει νά  πω ληθή εις τή ν άναφε- 
ρομένην τιμ ή ν  εκάστου έργου. Α ί  τ ιμ α ί  είς 
δραχμάς έχουν ύ π ο λο γισ θ ή  μέ τιμ ή ν  δολ- 
λαρίου 1 5 .0 0 0  δρχ. μέ τή ν  νέαν τιμ ή ν  δολ
α ρ ίο υ  ή συγκριτική τιμ ή  δεν θ ά  δ ιπ λα - 
σιασ θή . Ή  Γ λ ΰ ζ α ν η  καί δ Λ ο ύ ρ ο ς  χ ρ η σ ι
μοποιούν τή ν  ροήν τοΰ π ο τα μ ο ύ , τά δέ 
^ ό λ ο ιπ α  είναι φ ρ ά γμ α τα  άποθηκεύσεω ς.

Επι^ τού π α ρ ό ντο ς δμως προβλέπεται δ τι 
ά ν ά γ κ α ; είς ενέργειαν θ ά  κάλυψη τό 

υδροηλεκτρικόν εργαστάσιον Λ ο ύ ρ ο υ .

Π Ρ Ο Τ Α Σ Ε Ι Σ

Ε ι ς  τ ή ν  μελέτην τα ύ τη ν  καί είς τό  κε- 
Φ «Λ«ιον 1 4  άναφ έρονται μεταξύ  άλλων

προτάσεω ν καί α ί έξης : « Ή  εκτέλεσις 
τώ ν έγγειοβελτικών έργων πεδιάδος Ρ α -  
γίου - Λ ι ό ψ η ς , προΰπολογισθείσης δ α π ά νης 
2 8 .5 0 0  έ κα τ. δρχ. νά  άναληφ θή π ά ρ α υ τα  
καί ά π οπ ε ρ α τω θ ή  ταχέ ω ς». . . .  Ν ά  ίδ ρ υ θ ή  
ο ρ γ α νισ μ ό ς αρδεύσεων τή ς πεδιάδος Ρ α -  
γίου - Λ ιό ψ η ς , ευθύς ώς εξασφ αλισθή χρη- 
μ α το δ ό ιη σ ις »  κλπ.

Σ Υ Ν Ο Ψ Ι Σ

Έ κ  τώ ν ανωτέρω άναφ ερομένω ν, έπι
τυ γχάνο με ν τά  Ιξ ή ς  αποτελέσματα :
α) Δ ιπ λ α σ ια σ μ ό ν  τώ ν καλλιεργουμένων 

εκτάσεω ν.
β) Τ ρ ιπ λ α σ ια σ μ ό ν  τώ ν καθαρώ ν εσόδων 

τή ς περιοχής (είς τό σ τά δ ιο ν Γ )  καί 
έξαπλάσιον περ. ίσ ό δ η μ α  εις τό τελευ- 
τα ίο ν  σ τά δ ιο ν , δ ία ν  δ ηλ. ή άρδευσις 
θ ά  λβιτουργή πλήρω ς.



c ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ »

Μεγάλη ν ποσότητα Ενεργεί ας εΐς χα
μηλήν τιμήν.

Δαπάνην σχετικώς μικράν, 700.000  
δρχ. κατ& στρέμμα ίναντι 1.000.000  
δρχ. κατά στρέμμα διά πολλά μελβτη· 
θέντα έργα. .

Ή  φΰσις καί τό μέγεθος τοΰ δλου έρ
γου είναι τοιαΰτα ώστε δΰνανται νά άπο· 
περατωθώσιν Ιντός βραχέως χρονικού δια
στήματος. . .

Έ ν  γένει τό εργον τοΰτο είναι οικο
νομικόν καί τό σπουδαιότερον δλων, τα*
χείας άποδόσεως· .

* . < 5 ,

■ ■ ■ . I ■ ■ I

ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΕΣ ΠΑΡΟΙΜΙΕΣ ‘

— Λάχανα στ* μάννα μ*, λάχανα στούν βντρα μ*, κάλλια ήταν στ* μάννα μ*.
Παράπονο παντρβμένης γ ιά  τή φτώχβια, που δρήκβ καί στό γάμο της. *Η παροιμία έλέ-
γβτο κα ί γβνικά γ ιά  δσους δέν «γλέποον καμμιά προκοπή» κ ι’ δταν άκόμα άλλάξουν 
κάποια κατάστασι. , ,-

—  Λύκε τ’ εϊσι χουντρουλαίμ*ς ; — Δέν ούκνεύου κι χουντραίνου.
Ή  παροιμία βίναι άλλοδ γνωστή, μέ διάφορβς παραλαγές.

— Μάμ κί νάν*
(Φ αΐ καί δπνο στήν νηπιακή γλώσα) γιά  δσοος κοιμούνται μόλις φάγουν, δπως τά μωρά.

— Μεγάλων* τού γουμάρ κι* κουνταίν’ τού σαμάρ*
Σκωπτική παροιμιακή φράσις γ ιά  δσοος βχουν γοργή σωματική άνάπτυξι καί μάλιστα 
κατά τήλ έφηβική ήλικία, όπότβ καί κονταίνουν σύντομα τά ροδχα.

— Μέγα θάμμα τρεις ήμέρις τού πουλύ σαράντα μέρις
Γνωστή ή παροιμία καί σέ πολλά άλλα μέρη τής Ε λλάδος μέ διάφορβς παραλλαγές.

— Μ* εκανις κι γέλασα, κι* ήταν κι* ού άντρασιμ αρρουστους. ^
Γιά τήν άφροντιαιά τΑν μοιχαλίδων γυναικών,

— Μέσα τσίτσ*1 κι δξου κάκα*. "
Ταυτόσημη μέ τήν «Μέσα κούκλα κι δξω πανούκλα».

— Μί μάϊα ψέμματα (νοείται δτι προσπαθεί νά κάνη κάτι.
Έ  παροιμιώδης φρ. γ ιά  δσους έπιχβιροδν νά βπιτύχοον κάτι μέ άτελή μέσα.

— ΜΙ κουλιές* δέν πέφτ’ ή δέ ρίχνουν τούν τοίχου. <
Γιά δσοος έπιχβιροδν νά κάμουν κάτι τό σοβαρό μέ άσθβνή μέσα. .

— Mt τά λ’θάρια μ* μΐ βαρεϊ. . · .■.■> >»
Μέ χτσπάβι μέ τΙς πέτρβς μου. Γιά τοί>ς άχάριστους. ; . .

1. Τ ο ( τ σ ι, τό κρέας στή νηπιακή γλώσσα * \
3 . κ ά κ α ,  at άκαΟαρσίαι. ■ > ,
8 , Τά μ άγια  ·ϊχ α ν  ίλ λ ο τ ·  καί τή σημασία τής ταχυδακτυλουργίας. ‘ .
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ΓΙΩΡΓΟΥ ΡΑΓΚΟΥ

A  Π Ο Υ  Ε Γ Κ Ω Μ Ι Ο
• 1 .

Δόξα σοι Νεομάρτυρα 'Ά ϊ-Γ ιώ ργη,
Ίω αννίνων τό άγλάϊσμα κα'ι κλέος !
Ευλαβικός ό δούλος Σου Σέ προσκυνεΐ ! 

‘Αρχοντογέννητος κι ωραίος, 
δρακοντοφόνος Καβαλλάρης, Μ

Έ σ ύ  στό τέμπλο δέν φαντάζεις.
"Ομως μέ τής άγχόνης το σκοινί 
καί μέ τό φωτοστέφανο της Θείας Χάρης 
δ ταπεινότατος Έ σύ Ιπποκόμος 
ύψώθης "Αγγελο; ουρανοδρόμος !..

2.
Γυναίκα Σου, παιδί Σου —ώ πειρασμός! — 
δέν σέ τραβούν. Ασάλευτος σάν βράχος , 
στήν πίστη τών πατέρων, μας. Περιφρονεΐς 
τοΰ μπόγια τά βασανιστήρια. , ,
Κι ώς σέρνεσαι στό Γολγοθά μονάχος, 
άπ9 τά φρυγμένα χείλη Σου άναβρύζει 
ρειθρον αγνό μελωδικής φωνής, '
σάν μΰρο άπό λιβανιστήρια, 
λόγος γλυκός, στερνός κελαηδησμός : ' ν*.

«‘Εγώ είμαι Χριστιανός 1 Τ* δμολογώ·
"Αν etvai θέλημα Κυρίου, ~
3ς μαρτυρήσω, μέ θηλειά #ς πνιγώ !» 1

3. -
*Από σοφία ρητόρων παπαγάλων . >
δφθορος, κι δπό πείσμα καλογηρου , ^
άνέγγιχτος Έ σΰ, τής καθαρής ‘Αλήθβίας Μΰστη ! 
Στό μέγα μάθημα : ΘΥΣΙΑ Γ ΙΑ  Τ Η Ν  Π ΙΣ Τ Η
6 θάνατός Σου πύρινη σφραγίδα. . . .

• ‘■•Τέτοιο τετράψηλο Θαβώρ ποιός τδ π α τ Β Ϊ ? 
Γνμνό Από κούφια δόξα κοσμική . /ν *



ifW'

αϊωβήθη τό σαρκίο 2ου μιάν αυγή 
Ανάερο σκέλεθρο μπροστά σιό Κάστρο.
Κι 3ν γύρω Σου βογγουσε άνεμική, 

βΓ βλαστήμια περιπαίχτρα καί κραυγή, !
εφεγγεν^δμως στό ίλαρό τό μέτωπό σου >
λαμπρό τής άγιωσΰνης ταστρο 

ίΖΓχαΙ μοσκοβόλαε ταχραντο τό λείψανό Σοιι 
&η* τδρωμα τοΰ Παραδείσου.

' 4.
Στοΰ μαρτυρίου Σου τόν τόπο πάντα «
άμάραντα φυτρώνουν κι εύοσμα 
τά^κρίνα τής 'Ορθοδοξίας, . 
τό φως τους χύνουν τ'άγιοκέρια 
μέσα στά σκότη τής αβύσσου.
Τ’ ’Ανάστα τής Ελευθερίας 
ευαγγελίζονται χιονατα περιστέρια.
Μέ τών πουλιών τό πέταγμα, τήν ευωδιά τών κρίνον 
σαρκώνεται, μυρώνεται τό Πάσχα τών Ελλήνων ! 

(1954)

,

I. Π. ΚΟΥΤΣΟΧΕΡΑ

ΕΑΑΑΔΙΚΗ ΝΥΧΤΑ
Κ αί πάλε Λναφτερουγιασε τό λάλο μου άχρονκίλι .

κι άπλώ θη σέ ουρανό xa l γης ή ερωτιχή του Αγκάλη.

Μέ αύτό τό φλοίσβο ό Ραψωδός συνθεσβ τό τροπβίοι 
τής δμορφιδς χαί της τιμής, «ού άκολούθησβ τόν Πάρη.

Κι άπό τά τότες 6 γιαλός τής γής μας ζεΐ χαί βλέηβι . 
χαί διαλαλβΐ τήν ’Ομορφιά χαί τά ηανάρχαια “Επη.

Κι ot γρύλοι, οί τραβαδονροι οΐ έσπβρινοί, λένβ στό χβμα 
ιό μύθο τόν δμηρικό μέ τοΰ γιαλοΟ τή ρ(μα·

Άπόψ» xao6ioj{tiifwy* ϊ ή ς Ρ α ^ Μ α ς ή ^ β ι



jDICTINIO DE CASTILLO *

I ΩΔΗ ΣΤΟΥΣ ΕΛΛΗΝΕΣ ΠΟΙΗΤΕΣ
9Αδέρφια μου, _
Σέ μένα τά τραγούδια σας κ οι π ό ΰ ο ι  της καρδιάς σας 
μέ τών Κυκλάδων τό εύοσμο τό άγέρι έχουνε φτάσει 
μέ τ* άσημένιο τής ελιάς τής Κερκυρέϊκης χρώμα  
καί μέ τής γής τής * Αττικής τά νιόβλαστα τ* Αμπέλια 
κα\ μέ τά χιόνια τής κορφής του *Ολυμπον σας, δπού* χαν 
τήν κατοικία τους κάποτε οί &εοί ...

’Αδέρφια, ναΐ
μέ τής καρδιάς μου τούς παλμούς χαιρετισμό σάς στέλνω 
άντάμα μέ τΙς λιγερές, φλογάτες παπαρούνες 
που στά χωράφια τούτα έδώ Αργοσαλεύουν πάντα ' 
τοϋ Καστιλλιάνικου σκοπού τό μήνυμα σάς στέλνω 

,&πό τόν άγριο * Ατλαντικό, κ ι* άπό τή Γαλικία ,

*Αδέρφια, μάς ένώνουνε οί φδές κ* οί τύχες δμοια>
τά ίδια νερά που βρέχουνε τίς γαλανές Ακτές μας>
δπου άλλοτε άρμένιζαν τοΰ τόπου σας οί τριήρεις)
πού τό καράβι τάσχιζε τοϋ πονηρού Ό δυσσέα  .
χαΐ τοϋ Ίάσονα ή *Αργώ μέ τά λευκά πανιά της
φτειαγμένα άπό τους Φωκιανούς καί τούς Ροδίονς άποίχονς,

Στό βήμα σας τό στα&ερό τό τέλειο τών μαρμάρων, 
στό στίχο σας ή όπλή δαορφιά τής δωρικής κολώνας 
καί στή φωνή σας άντηχεΐ τής Κασταλίας 0 ρόχ&ος>
Ακούονται τιτανικές οί Αρές τοϋ Προμηθέα
καί τών βοσκών τοϋ Παρνασσοϋ οί γλυκόλαλες φλογέρίζι
παϋώς χοϋ Πάνα τόν αύλό στή μνήμη τους κρατάνε*<*·

'Αδέρφια χαϊ στϊς ίτρόσφατες στιγμές, στήν ηίκρα μέσα 
καί μέσά στήν Απόγνωση, στήν Αγωνία τής μάχης 
Hal στούς Αγρούς πού ό σπαραγμός τούς γιόμισε Αηό τάφονζ) 
στήν ώρα τούτη, οΛον χτυπάει νεκρώσιμη ή καμπάνα

* Ό  D ic t in lo  de C&itillo etvat ‘Ισπανός καθηγητής ΪΙανείαστημίοΐ) καί 8να$ 
άπό τούς πιό δελεχτούς ποιητές τής σύγχρονης ‘Ισπανίας. Ό  «χαιρετισμός* ίο υ  πρδς 
τούς Έ λληνες ποιητές etvat £νας δμνος πρός τήν Ε λλά δ α  καί τό ‘Ελληνικό πνβ€μα, 
πού μεταφράστηκε σέ πολλές Βύρωπαΐκές γλώσσες* Γ ιά πρώτη φορά δημοσιεύεται 
τ^ ρ α ,σ έ ίλληνικό περιοδικό μεταφρασμένο 4 πό τ6 ν διακεκριμένο φίλο τής «Ήπβιρ»
* Εστίας* κι Χρ^Σολομίωνίδη, πού τόν έγνώρισε προσωπικά τον περασμένο 'OHwPeH  

Οώφκβίο το$ παγκόσμιον α\Μδρ(ον τής ποίηρηί.
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yia αστάθεια χής ζωής, χώρα που φτερουγίζέΐ . *
χρυσορόόινί^ αυγής μ ϊς  στήν καρδιά ή ελπίδα ' '

οπού θά σμίξει τους λαούς σ9 Αδερφοσύνη πλέρια 
δίχως κανένα σύνορο.

Σας γράφω Απ9 τ άνατολικά, κ ι9 απ9 τίς Ακτϊς τής Μ ύρθιας 
δπον τά Ιδια κύματα φιλούν τϊς αμμουδιές σας, 
που δμοια καρπίζουν οί έληές, οι άμπελώνες ομοια 
ομοια τ 9 άηδόνια κελαϊδουν γλυκά, τά περιστέρια, *
ομοια τά πενκα} οπον πετουν κορυδαλλοί και ψάλλουν 
την κάθε αυγή, τής άνοιξης τίς· ομορφιές, τά κάλ,λη. *
Κάτω Απ’ αυτόν τόν ουρανό χαιρετισμό σάς στέλνω 
σάν τό δικό σας διάφανο, φωτόχαρο, γαλάζιο 
καί που τά πάντα φλέγονται κ ι9 Αστροβολοΰν καί λάμπουν 
στό πεντακάθαρο τό φως τοϋ °Ηλιου του πατέρα, .

*Ελάτε μ& την κούραση του πικραμένου 7ΐόνου, 
εσεΐς που δοκιμάσατε τίς θλιβερές ημέρες, 
με τη μεγάλη έλπίδα σας γιά λυτρωμό καί ζήση. \  -■ .
Π λήθος τ  άγριοτριαντάφυλλα, τά ρείκια καί τά κρίνα  
κι οί μαργαρίτες του βουνοΰ τις κορασιές προσμένουν 
νά τϊς κορφολογήσουνε τό βήμα σας νά ράνουν, /
μ 9 αρώματα μεθυστικά, μέ  χρώματα του Τκρέκο - '
νά τά δμορφοστολίσουνε άπό του Σ ίν τ  τή χώρα .

9Ω Αδέρφια , f
τιάψουν τά κανόνια πι$ κ ι9 ας βουβαθονν τά όπλα 

κι* &ς πάψει άκόμα κ ι9 ή ντροπή τής τυραννίας γιά πάντα, ,
ή άγωνία τής μνηστής τής μάνας ή λαχτάρα 
κ ι9 δλα ν9 Ασπροντυθοϋν στοϋ Μάη τ άνθη καί τά τραγούδια 
τI πέρα άπό τή σημερινή που στέκει άβεβαίοτη 
μέρες καινούργιες έρχονται γιά τών λαών τις τύχες 
κ ι9 άγνό ενα τριαντάφυλλο τά πέτα)Λ του Ανοίγει :
χά πέταλα τά εϊρηνικά, τό μήνυμα νά φέρει :
πώς μένει άκόμα στής καρδιάς τά τρίσβαθα ή άγάπη9 ,  
κ ι9 Ακούονται στά χωριά χοροί, τραγούδια, Αρραβ&νίοια 
δίχως συρματοπλέγματα, χαράκωμα κανένα. ' m
Πώς τά παιδιά χορεύουνε πάντα τό *γύρω δλοι» '
πώς στά λειβάδια τά χλωρά πετοΰνε πεταλούδες 
κ ι9 ό ήλιος εχει Ανατολές πολλές πάνω στήν πλάση.

"Αγγελοι σεις τον πνεύματοςί Αδέρφια καί συντρόφου 
ok σάς ποιητές, συνεχιστές τής Αελφικής πορείας - 
του Σικελιανοΰ καί Παλαμά , μέ παρηγόριας λόγια 
γεμάτα φως, χαιρετισμό τή μέρα αυτή σάς στέλνω 
Αδελφικό — τό χέρι σας σφίγγοντας στό δικό μου,
Απ9 τήν παλιά κι* αιώνια χώρα τής Ίσηανίας

ηοΐίομίνη μ Κ αίματα καί μ ϊ ήλιοφώς λουσμένη#

(Μ Α«* td yaUttrii j ί ,



ΧΡ. ΧΡΗΣΤΟΒΑΣΙΛΗ

Η ΚΑΛΥΤΕΡΗ ΜΟΥ ΑΡΧΙΧΡΟΝΙΑ'
Έ Ιχα  Τελειώσει τά μαθήματα μου 

κι* εμενα στό σπίτι μου, που είναι σ’ ενα 
χωριαδάκι, εφτά ακέριες ώρες μακρυά άπό 
τήν πολιτεία. Δεν είχα πλιό καμμιά 
φροντίδα, ούτε τί νά μελετήσω, γιά νά 
παρουσιαστώ ασπροπρόσωπος στους δα
σκάλους μου, και τούς συμμαθητάδες μου, 
ουτε τί δουλειά νά κάμω, γιά νά βγάλω τό 
καθημερινό μου τό' -ψωμί, γιατί τό σπί
τι μου, μπορούσε, οχι μοναχά νά θρέψη 
τούς ανθρώπους του, άλλα και πολλούς ξέ
νους άκόμα κατά συνήθεια, που εμενε άπό 
τούς πρώτους του χτίτορές του. Σκότονα 
λοιπόν τόν καιρό μου στά κοπάδια μου, σέ 
περιπάτους, μέσα στά χωράφια, στ* αμπέ
λια, και στά χωριά, ποϋ ήταν γΰρα - γύρα, 
στό ψάρεμα, μέσα στό ποτάμι, που διάβαινε 
κάτω άπό τό χωριό μου, καί στό κυνήγι 
στ* άντικρυνά. βουνά, καί τ9 άντικρυνά 
λόγγα. Μ* είχε πιάσει τέτοια αποστροφή' 
γιά τά γράμματα, ώστε δεν ήθελα καθόλου 
νά γνωρίζω άπό βιβλία, χαρτί, πένα καί 
μελάνη. Τά είχα άποστραφχί τόσο πολύ, 
άφόντας βγήκα άπό τό σχολειό, ώστε 
μ* επιανε στά σωστά φρίκη, άμα εβλεπα 
πράγματα που μου θύμιζαν τό διάβασμα ή 
τό γράψιμο, καί οταν σκέφτομουν, απο
ρούσα σέ τί θά μου χρησίμευαν τά γράμ
ματα, δν ήταν γραμμένο νά μή πιάσω βι
βλία καί πένα στή ζωή μου. Δεν ήθελα 
νά γνωρίζω άπό άνάγνωση, δεν ήθελα 
V* άκούω άπό γράψιμο.

Πολύ λίγο, δπως είπα, εμενα στό 
σπίτι μου.Μέ στενοχωρούσαν πολύ οί άγριοι 
καί χοντροί τοΐχοί του, κα'ι βρίσκομουν πες 
Χαί πάντα οξω. -

--Κ α ί δμως τί δέ θά έδινα σήμερα νά 
βρεθώ μέσα στούς άκομψους, καί άκαλαί·· 
σθητονς τοίχους σου σπιτάκι μου» πού τούί
llffw .X tfm  e l ηοΥηρ

t
ρές μέρες γιά νά φυλάγωνται, οχι μοναχά 
άπό τό κρύο τοΰ χειμάίνα, καί τόν ήλιο τοΰ 
καλοκαιριού, άλλα και νά υπερασπίζονται 
άπό τες επιδρομές τών οχτρών τους !

Τήν παραμονή τής πρωτοχρονιάς τοΰ 
1878 ήμουν στό χειμάδι μου, γιατί είχε 
αρχίσει 6 γέννος τών προβάτων, δεκαριές 
τήν ήμερα. Νόμισα αναγκαίο νά μείνω ολη 
τήν ήμερα στό χειμάδι, μ* ενα σκοπό: νά 
τηράω τές γεννημένες προβατίνες, που έβο
σκαν μέσα σ’ ενα κριθάρι, κα'ι μέ εναν 
άλλο : νά μπορέσω νά σκοτώσω κανέναν 
άητό, γιατί έκει κοντά ήταν ενα ψοφίμι 
χοντρό, κι9 ή μυρουδιά του τραβοΰσβ 
πολλά ό'ρνια.

Κατά τό δειλινό επιασε μιά φοβερή

1. Αύτό τό διήγημα είναι τ6  πρώτο μου  
διήγημα. Τό έγραψα στό διαγωνισμό, πού είχε 
προκηρύξει ή «‘Ακρόπολη» στις ’ 6  Δεκεμβρίου  
1889, Ιδ ο ύ  τί λέγει ή άγωνύδικη κρίση :

ΣΤ ΡΑ Τ Ε Υ Μ Α  ΔΙΑ ΓΩ Ν ΙΣ ΤΩ Ν
"Ανω τών 200 εθελοντώ ν διαγωνιστών πα- 

ρουσιάσθησαν είς τήν πρόσκλησίν μας μ εθ ’ δλην 
την βραχυτάτην προθεσμίαν, ήν έδώκαμεν* 
*Δπ* ολα τά μέρη τής Ε λλά δ ο ς καί Απ’ ολας 
τάς τάξεις τής κοινω νίας » » . Ο ύδείς ύπεδήλω- 
σε τ ' δνομά του, ούδένα δέ χαρακτήρα^ γραφής 
έκ τών γνωστών ήμΐν ήδυνήθημεν ν* άνακαλύ* 
ψωμεν. ’Αλλά καί Ικ του ύφους καί έκ τών 
Ιδεών, καί έκ του πρακτικού πνεύματος καί έκ 
της σπάνης τών κεκανονισμένων η μάλλον κβ- 
κονιαμενων, λογοπαιγνίω ν τοΰ συρμοΰ. κατα- 
φαίνρται δτι όλίγιστοι έκ τών «βασιλέων της 
πεζογραφίας» ή έκ τών «λογίων νεων» κατηλ* 
Όον είς τον αγώνα».
............................. , ♦ , * * , · «  · * > »

Ά χυ λο υ θ ά ει μεγάλη άνάλυση τών θεμάτω ν  
καί τελευταία ερχεται ή κρίση τοΟ διηγή
ματος μου ;

Η Κ Α Λ Υ Τ Ε Ρ Η  Α Ρ Χ ΙΧ Ρ Ο Ν ΙΑ
«*Έρχεται τελευταίος πάντων ό άριθμόή  

τ&ν διαγωνισμάτων 4πι τοΰ θέματος \ «Π οία
ή Ά ^ β ν ι *  ήν βι^<
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βροχή· Νόμιζε χάνεις δτι δ ουρανός είχε 
γίνη ενας μεγάλος καταρράχτης. Τά δρνια, 
χα'ι τ* αλλα πετούμενα, πιάστηκαν άπό 
τ* άγριοκαίρι άνεπάντεχα Ικεΐ ποΰ κυνη- 
γοΰσαν, κ ι’ Ικεΐ ποΰ βοσχοΰσαν, κι’ ετρε- 
χαν άγέλες · αγέλες στ’ άντικρυνά βουνά, 
δπου είχαν τές φωλιές τους, αλλά τά βα- 
ρυά κοράκια, επειδή δέ βαστοΰσαν, φαί
νεται, νά ξακολουθήσουν τό δρόμο τους, 
γιά τές φωλιές τους, μαζεύτηκαν στά κλω
νάρια τών χιλιόχρονων πουρναριών, ποΰ 
ήταν γύρα - γύρα στό χειμάδι μου, καί 
χ ρ α χ ρ ά κ ι ζ α ν  με μεγάλον αλαλαγμό, 
σα νά κιντύνευαν νά χάσουν τή ζωή τους.

θ ά  ήταν ακόμη δύο ώρες μέρα, άλλά 
τόσο πυκνό ήταν τό σκοτάδι, ώστε νόμιζε 
κανείς δτι είχε βασιλέψει ό ήλιο;. Κι* αυτό 
τό κοπάδι άκόμη γελάστηκε άπό τό πρώιμο 
σκοτάδι, αν καί οί πιστικοί προσπαθούσαν 
νά τό μποδίσουν, άκολούθησε τρέχοντος 
τό Σιοΰτο τό περίφημο γκεσέμι όλων τών 
κοπαδιών, ποΰ βρίσκονταν γύρα · γύρα, 
χαί τό ζήλευαν τά τσελιγκάτα, ποΰ έσερνε 
έφτά χρόνια τόσα πρόβατα πίσω του, και 
μπήκαν στό χειμάδι βηλιάζονταί «μπάαα... 
μπάαα... μ πάαα!!» Ινφ  άπό πίσω πολύ

θητε ;» Δέν σάς φαίνεται δτι ή σπάνις τών 
άπαντησάντων είς τήν έρώτησιν αυτήν είναι 
τρανόν τεκμήριον δτι οΐ πλεΐστοι διερχόμεθα 
άρκετά σκοτεινά καί μελαγχολιχά. και τήν πρω
τοχρονιάν μας καί τάς άλλας έορτάς ; Μεταξύ 
δμως τών ολίγων στσλέντων είναι καί Εν πράγ
ματι ώραΤον. Τοΰτο είναι ή «ποιμενική άρχι- 
χρονιά», άφήγησις έχουσα γραφικωτάτην τήν 
εκφρασιν, ζωηρόν τήν ρωπογραφίαν, ήρεμον, 
γλυκεϊαν, άθόρυβον τήν παράστασιν, φέρουσα 
δέ ζωντανός πρό τών οφθαλμών ημών τάς τόσφ 
Οροσεράς σκηνάς τοΰ ποιμενοαγροτικοΰ βίου 
τής 'Ελλάδος —έλευθέρας τε και δούλης—τών 
όποιων τήν ωραιότητα τόσφ όλίγον γνωρίζομεν, 
βιότι τόσφ όλίγον τήν έσπουδάσαμεν. Βεβαίως 
ή εύχαριστοτέρα αρχιχρονιά, f|v ήτο δυνατόν 
νά διέλθη τις, ΰά ήτον έκεΐ περιξ τών χιόνων, 
βίς τήν σιγήν τών άγρών, ύπό τό άγριον 
■μεγαλεϊον τοΰ χειμώνος rv μέσφ στάνης άγα- 
θών ποιμένων, διανυκτερεύων έν ήρεμίςι 
ψυχής και σώματος, άχονων τούς βελα· 
σμούς τών προβάτων καί τόν φλοίσβον τοΰ ρέ· 
οντος ΰδατος, καί άναμένων τήν μέσην νύκτα, 
όπότε έρχεται τό νεον έτος νά έκδιώ^υ τό πα
λαιόν έχ τής θέσβώς του, και να τήν καταλάβ ,̂ 
οϋκο άπαραλλάχτως. ώς άφελώς έν τβ γλώσσο 
tfte «αιοίδος του περιγράφει ό βραβευτείς».
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μακρυά έρχονταν οί τρεις πιστικοί λαχανια
σμένοι, μαζύ μέ τά τέσσερα μαντρόσκυλα. 
Ή τα ν  χαλασμός κόσμου ! ήταν χαλασμός 
Κυρίου εκείνη ή ώρα ! Κάθε στιγμή χύ
νονταν στή γη μία φοβερή, καί απαίσια 
λάμψη, καί υστέρα άπό τή λάμψη ακολου
θούσε βροντή, ποΰ τράνταζε τά θεμέλια 
τής γης καί τά βουνά. Νόμιζε κανείς δτι 
ετρεμε όλη ή γη, καί δτι κλονίζονταν, καί 
κυμαίνονταν σά βάρκα ψηλά στά κύματα. 
Οι πιστικοί άρχισαν νά σταυροκοποιοΰνται 
άπό τό φόβο τους, καί παρακαλοΰσαν τό 
Θεό νά τούς σώσχι άπό κείνο τό δ ι ο σ η
μ ι ό, τά πρόβατα σέ κάθε βροντή προν- 
τίζονταν, σδ νά είχαν μπη στό χειμάδι δέκα 
λύκοι, καί τά σκυλλιά γούρλιαζαν, σα νά 
προαιστάνονταν κάποιο μεγάλο καχό, άλλά 
κι’ §γώ, άν καί ήμουν σε θέση νά μή πα- 
ραξηγήσω καθόλου εκείνη τή θύελλα, ποΰ 
μας παρουσιάζονταν, μέ θεία μορφή, άρ· 
χίσα νά στενυχωροΰμαι καί νά φοβοΰμαι 
κανένα άναποδογύρισμα τών νόμων της 
Πλάσης, κανένα δεύτερο κατακλυσμό, καί 
νά σκέφτωμαι πώς νά πιάσω τό συντομώ* 
τερο δρόμο, γιά τό άντικρυνό βουνό.

*0 ποταμός, άν χαί δέν ήταν μακρύτερα 
άπό τριακόσια μέτρα άπό μάς, δέν φαίνον* 
ταν καθόλου, άλλ’ άχούονταν νά βουίζει 
σά μυριόφωνο θεριό. Διώχνοντας μέ τή 
λογική τά φτερά τοΰ φόβου, μοΰ έρχονταν 
όρεξη νά κατεβώ στούς οχτους τοΰ ποτα· 
μοΰ, γιά νά θιαμάξω τή φοβερή μεγαλο
πρέπεια, ά/Αά μέ μπόδιζε ή βροχή. Δέν 
έβρεχε οντε μέ τή σίτα, οίίτε μέ τήν πυ· 
χνάδα, καθώς λέμε, άλλά μέ τ'άσκί καί μέ 
τό καρδάρι. “Εβρεχε, έβρεχε, ϊβρεχβ καί 
δλο έβρεχε ! Δύο πατημασιές δν Ιπιχειρί· 
ζομουν νά κάμω μακρυά πό τό χειμάδι, θά 
χωνόμουν στες λάσπες, χαί θά γένομουν 
παππί άπό τή βροχή. Σ ’ αύτή τή σκέψη 
μου άπάνω, ήκουσα τόν τσιέλεγκα νά δια 
τάζη τό πιστικοΰδι :

— Νά πάς στό χωριό, οσο «ου είναι 
γλήγορα, καί νά πάρης ψωμί 1 Άκοΰς ;

— Που νά πάω μ’ αύτόν τδν κατακλυ
σμό ; Άπολογήθηκε τό πιστικοΰδι.

— Νά πφς γάλι - γάλι, x‘ άν β}αχ$ς 
πολύ σέ χουλουριάζω μέ τήν κόππα μου 
τή νύχτα. Μιά χαψιά άνθρβΛος είσαι υν | 
ΤΙ νά.*άμφ 8ν * θ 9 φ α ι  μι*
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‘γάλος, και δέ μέ χωράει ή κάππα σου, 
κι* άπαί σύ

Κίνησε τό καϋμένο τό παιδί νά πάη, άλ
λά σέ κάθε πατημασιά γλυστροΰσε κι’ έπε
φτε κατά γης. Τό λυπηθηκα και τό γύρισα 
πίσω, κα'ι στον τόπον του διάταξα δεύτερο 
πιστικό νά πάη γιά ψωμί, κα'ι νά πή στό 
σπίτι δτι θά κοιμηθώ στό χειμάδι, καί δτι 
τό πρωΐ θά βγω όλόϊσα σιήν εκκλησία,
a 9 γ* f ' "* /αμ ακούσω το πρώτο σήμαντρο.

Τό νά κοιμάται κανείς στά πρόβατα, 
κοί νά πηγαίνη στήν εκκλησία, χωρίς νά 
μπη σέ σπίτι, τώχουν γιά θεάρεστο πρά
γμα. Ό  άνθρωπος, ποΰ κοιμάται ανάμεσα 
στά πρόβατα, — δχι δμως κι’ ανάμεσα στά 
γίδια, γιατί στά γίδια εχει νά κάμη ό Έ ξα- 
πεδώς καί καμμιά φορά γίνεται γίδι καί 
πειράζει τόν κόσμο— είνε μακρυά άπό τήν 
εξουσία τοΰ Διαβόλου. Κοιμάται, σά στον 
Παράδεισο. Αυτό τό πράγμα νόμιζα δτι 
θά φχαριστοΰσε πολύ τή μητέρα μου, ποΰ 
ήταν παρά πολύ θρήσκα, καί μπορούσε νά 
θυσιάση δλον τόν κόσμο, έξόν άπό μένα, 
γιά νά πάη στον Παράδεισο, χωρίς νά λο· 
γαριάζη κανέναν κόπο καί κανένα μόχτο. 
Έ ξόν απ’ αυτό, σ’ Ιμάς, ή παραμονή τής 
πρωτοχρονιάς δέν έχει καμμιά έπισημότη, 
άλλά είναι σάν δλες τές άλλες βραδυές.

Δέν πέρασε πολύ ώρα καί νά σου! γυ
ρίζει μέ τά χέρια άδειανά ο πιστικός, πού 
πήγε γιά ψωμί, σδ φάντασμα I

— Ποΰ είναι τό ψωμί ώρέ ; τοΰ λέγω.
— Δέ μπόρεσα νά πάω στό χωριό* μοΰ 

είπε ξέκαρδα, §νφ ή βροχή Ιτρεχε άπ* άπά- 
νω του σουρνάρα.

— Καί γιατί δέ μπόρεσες; τόν ρωτάω.
—* Πάη ή λειάσα !.. τήν πήρε 1
Καί λέγοντας Ικανέ μία χειρονομία, 

Λού μ&δωσε νά καταλάβω τήν τύχη 
tfj$ λειάσαξ.

Λειάβα λέγεται τό πλεχτό γεφύρι, ποΰ 
Ιθμίγε τό μέρος, ποΰ βρισκόμασταν μέ τό 
χωριό. Τό ποτάμι, ποΰ περνάει άπό κά
τω της, &ν καί τό καλοκαίρι δέν εχει πλειό- 
ϊβρο άπό πέντε μυλαύλακα νερό, τόν χει
μώνα δμως γίνεται θεριό, κάθε φορά ποΰ 
βρέχει, κι* δ λόγος t — «Πάη ή λειάσα !* 
δηλοΰσε δτι τό ποτάμι πλημμύρισε καί πα- 
ράΰυρβ to πλεχτό γεφύρΐι Ινεκ1 ά«*αύτό 
γώ  δ ν δ ' τρδίς μ^Βς w  taycfrteeo» Φά

ήμασταν αποκλεισμένοι άπό τό χωριό. Τό 
πνίξιμο τοΰ πλεχτοΰ γεφυριοΰ δέν κόστιζε 
τίποτε, γιατί οι χωριανοί, σέ μιά μέρα 
μέσα, δουλεύοντας δλοι μαζύ, θά επλεχαν 
καινούργιο γεφύρι, χωρίς κανένα έξοδο, 
έπειδής δλη ή άπαιτούμενη ξυλική θά 
έβγαινε άπό τό χωριανικό τό λόγγο. Τό 
μόνο πράγμα, ποΰ μοΰ σκότιζε τό νοΰ ήταν 
πώς νά περάσωμε τή βραδειά νηστικοί. Ε ί
χαμε γάλα άνθό, τυρί νόστιμο, καί γκου- 
λιάστρα άφράτη, άλλά χωρίς ψωμί ... Τό 
ψωμί είναι ή ψυχή τοΰ τραπεζιού. Τή στι
γμή πού έκανα εκείνη τή σκέψη πέρασε 
άπό τό νοΰ μου ή εικόνα τής μάνας μου, 
φορτωμένη ενα μεγάλο σακκούλι γεμάτο 
ζωοτροφίες, κι’ άμέσως μοΰ ήρθε ή Ιδέα 
δτι αυτή θά σκεφτη τήν κακοκαιρία, τό 
πνίξιμο τής λειάσας, τόν άποκλεισμό καί 
τά λοιπά, καί -θά κάνη κάθε τρόπο νά 
στείλη ψωμί καί προσφάγι. Έ ν  τφ  άμα 
λοιπόν διατάζω πάλε τό δεύτερο πιστικό 
νά πάη στό μέρος ποΰ πνίγηκε ή λειάσα, 
καί νά περιμένη εκεί ψωμί, καί ο,τι άλλο.

Στή διαταγή μου ξεκίνησε πάλε ό π ι
στικός ξέκαρδα, καί πριν περάση πολλή 
ώρα, νά σου 1 γυρίζει καταφορτωμένος 
ζωοτροφίες, ποΰ τοΰ είχε πετάξει άπό τήν 
μιά τήν άκρη τοΰ ποταμιού, ώ ; τήν άλλη, 
μαζύ μέ τό σακκοΰλι, ό δοΰλος τοΰ 
σπιτιού μου.

Εύχαριστήθηκα πολύ, κι’ §πειδή είχβ 
νυκτώσει στά καλά, μπήκα στήν άνθρωπο* 
καλύβα, καί κάθισα σταυροπόδι κοντά στή 
φωτιά, ποΰ είχε τοιμασμένη ό γεροπιστι· 
κός. Ή  άνθρωποκαλύβα, ξέρετε, είναι 
Ικείνη ή καλύβα τοΰ χειμαδιού, δπου κοι
μούνται καί κάθονται οί πιστικοί.

*Η κακοκαιρία μολαταΰτα ξακολούθησε. 
Ή  καύμένη ή γη νόμιζες δτι θά  λυώση, 
σδ σβώλος ζάχαρη, ποΰ πέφτει άπάνω του 
βαρειά σταλαμματιά νεροΰ. Οί άστραπές 
κι* οί βροντές πήγαιναν ή μιά κοντά στήν 
άλλη, σέ κάθε στιγμή, καί ή γή κλονίζον
ταν συθέμελη, σά νά προσπαθούσαν άργά· 
τες γιγόντιοί νά τήν άναμοχλέψουν. Έ ρ *  
χκνταν καμμιά φορά τέτοιες φοβερές πνοές 
τοΰ νότου, ώστε νομίζαμε δτι θά σήκωναν 
στόν αγέρα, χειμάδι, κοπάδι καί άνθρώ* 
πους. Μαίνονταν σδ λνασιασμόνα Μοιχβιάί 
Γη,καΙ ουρανός β^αν.ίίΐαατϋ μ %



λιά και γροθοκοπιώνταν χωρίς πόνο, και 
κάθε φορά πού ό σάλος θέριευε, εκανε 
τό σταυρό του ό γεροπιστικός, περίλυπος 
λέγοντας :

— Γλΰσέ μας θέ μου !
Ό  γεροπιστικός βλέποντας στά ύσΐερινά 

δτι τό άγριοκαίρι δεν έπαυε, πήρε to  βοη· 
θό του, — αυτόν, που μας είχε φέρει τό 
ψωμί— καί τό πιστικούδι, καί πήγαν νά 
κόψουν κισσόκλαρο γιά τά πρόβατα, κι’ε- 
μένα μου είπε νά παρακυτάξω τ ’ αυλάκια, 
που ήταν ολόγυρα στό μαντρί, μήν είναι 
κανένα χαλασμένο ή αδύνατο, καί μπή μέσα 

‘ καί μάς πνίξη κ ι’εμάς καί τά πρόβατά μας. 
"Αμα ό γεροπιστικός μέ τούς άλλους δυο 
τράβησαν εξο), βγήκα κ ι’ εγώ, νά παρακυ- 
τάξω τ’ αυλάκια κρατούντας στό χέρι μου 
ενα μεγάλο δαυλί, κι" άμα είδα δτι τ’ αυ
λάκια ήταν καλά καί δεν είχαμε κανένα 
φόβο, γύρισα γλήγορα πίσω καί σταυρό- 
ποδιάατηκα, δίπλα στή φωτιά. Άκου* 
μπησα σ’ενα σκαμνί, που χρησίμευε πλειό- 
τερο ώς τραπέζι, στους πιστικούς. Τότε 
ήρθε καί κάθησε στό νοΰ μου ολάκερο τό 
ετος, ποΐί τελείωνε εκείνη τήν ήμερα, καί 
δεν άφινε πίσω του άκόμα, παρά λίγες

Μ τ / 5 / ΓΤΊ Λμ α ύ ρ ε ς  ω ρ ε ς  σα μαύρη ουρα. Το 
λυπήθηκα μέσα πό τήν καρδιά μου, που 
πήγαινε νά θαφτή μέσα στον ώκεανό τών 
π ε ρ α σ μ έ ν ω ν .  Τό λυπήθηκα προ 
πάντων γιατί αϋτό τό ετος μέ γλύτωσε άπό

• τά νύχια του σχολείου, καί πλάκωσε τήν 
καρδιά μου μιά μεγάλη μελαγχολία. Μου 
φαίνονταν δτι βρίσκομουν μπροστά σ’εύερ- 
γέτη μου, πού ψυχορραγούσε. .

— Τ ί καλό, που στάθηκε αυτό τό ετος 
γιά  μένα ! ψιθύρισα. Μ ’ εδωκε στήν κοι
νωνία φωτισμένο, άνεξάρτητο, εύτυχι-

, σμένο. Ά μ ποτες τό νέο ετος νά είναι κα· 
λείτερο ακόμη. Ά μποτες νά φέρη τόν αιώ 
νιο πόθο τοΰ Γένους μας, που τόν καρτε· 
ρονμε τετρακόσια τόσα χρόνια !

Τότε άφέθηκα στό πκλαγο τής χρυσό
φτερης φαντασίας μου. Χίλιες εΙκόνες χου* 
σόνιυτβς, χαρωπές, γελαστές, διάφανες, σάν 
ά/εράκι μαγιάτικο, που φυσάει πριν άνα- 
τείλϊΐ ά.ιόμα ύ ήλιος, περνούσαν άπό 
μπροστά μου, κι' ένφ ετρεχα μέ τό νοΰ 
μου καταπόδι τής μιανής καί τής άλληνής, 

,ρΛ Phw κννηγδντας σχιέ^, ψηλά ατδν αί·

θέρα, μπήκαν οί πιστικοί μέ τά κοφτερά 1 
τους, καί μ’ έκαναν νά βγω άπό εκείνη τή 
φαντασμαγορία, καί κυτάζοντας τό γερο
πιστικό τοΰ ε ίπ α : .

—Έ  ! γέρο, τί λές ; καθόμεστε απόψε 
ώς τά μεσάνυχτα, γιά νά ιδοΰμε πώς θά 
<ρύγχ) ό ενας χρόνος καί πώς θαρθή ό άλλος;

-—Έ γώ , παιδί μου, μου άπολογήθηκε 
δ γέρος είμαι εβδομήντα πέντε χρόνων άν
θρωπος, ώς τόρα, 'πέ καί τά εξήντα πέντε 
τά πέρασα πιστικός. Έ χ ω  περίττο άπό πε
νήντα χρόνια ώς τώρα, ποΰ είμαι ολο τσιέ- 
λεγκας. Ξέρεις τί θά πή πενήντα χρόνια 
τσιέλεγκας ; Μιά ζωή ακέρια !.. Έ  ! τά 
έρημα τά χρόνια πώς φορτόνονται άπά* 
νω μας, χωρίς νά τά καταλαβαίνωμε ! Μάς 
κλεφτούν τρίχα - τρίχα τή λεβεντιά μας, μας 
ζαρόνουν, μάς ασπρίζουν τά μαλλιά, καί 
μάς τά κρεμίζουν,·μάς βγάζουν τά δόντια, 
μάς θαμπόνουν τά μάτια, μάο σκρυμπόνουν 
τό κορμί κ α ί ... ας τό είπώ κι’ αύτό ... 
μάς κάνουν μισά ζώα ! Τά ζώα Ιχουν τέσ· 
σαρα ποδάρια, κι* Ιμεΐς οι γερόντοι τρία! 
Έ σύ , καλότυχος είσαι παιδί άκόμα... άλλά 
εγώ γέρασα, πάη, βασίλεψα 1.. Έ γώ  ..! 
άφόντας κάνω αύτό τό εργος τής κλύτσας, 
δέ βρέθηκα ποτέ, μέ μάτια κλεισμένα, τή 
στιγμή, ποΰ ό ενας χρόνος φεύγει καί δί
νει τά κλειδιά στον άλλο, πώρχεται νά 
κάτση, στον τόπο του. Έ γώ , λοιπόν θά κά
τσω ποΰ θά κάτσω, κύταξε νά κάτσης εσύ!..

— Θά καθίσω, γέρο! θά καθίσω !
—Ά  ! είναι ώμορφο πράγμα, παι

δί μου 1 Γένεται ενας κλονισμός στήν 
Πλάση, Ινα βαθυυύ ... βα^ύ βοητό, ποΰ 
πρέπει νάχης πολύ άλαφρό αύτί, γιά νά τό 
καταλάβης· Δεν είναι καί μικρό πράγμα, 
νάρχεται §νας άλλος νά σοΰ παίρη τά κλει
διά τοΰ Κόσμου άπό τό χέρι ! Σάν, κα* 
λιώρα νάρθη απόψε ενας άλλος καί νά μάς 
πή : —«Φεύγατε, άπό τό χε ιμ ά δ ι!», Είδες 
τί πόλεμος γίνηκε ό'ξω ; Τί παντεχαίνεις 
ήταν αυτή ή νεροποντή * αύτό τό στοιχείο- 
πάλεμα ; αυτά τ' άστροπελέκια { αύτά τά 
τραντάγματα τής γης μας ; Τί άλλο ήταν 
παρά πόλεμος άνάμεσα τοΰ Ινός χρόνου καί 
τ’ όλλουνοΰ 1 "Ηθελε άκόμα νά κυριέψη 
ό άντίχριστος 1 “Ηθελε άκόμα νά χύση αίμα 
άνθρώπινο I Άλλά δσο χι* 8ν Ιχανε, βσο 
#ι’ <3ν ηάν§ άκόμα, ώς ιά ^advv^ia, Η

- \



τοΰ περάση ! Θ ά  κόψη τό  λ α ιμ ό  ί ο υ , καί 
θά φύγϊΐ ’■ · ·

’ Έ τ σ ι  λ ο ιπ ό ν , άφ οΰ είπαμε κ α ί άλλα 
κ αμπ ό σα μέ τό γ έ ρ ο ν τα , παράθεκε δ δεύτε
ρος π ισ τικ ό ς τό  φ α γ η τό  ψ ηλά στο  σ κ α μ ν ί, 
κι’  αρχίσαμε νά τρώ με μέ τ ά  χ ο υ λ ιά ρ ια , 
άφ ράτη γ κ ο υ λ ιά σ τρ α .

Γ κ ο υ λ ιά σ τ ρ α  λέγεται τό  π ρ ώ το  γ ά λ α , 
εΰτΰς ΰστερα α π ό  τό  γέννο τή ς  π ρ ο β α τίν α ς , 
ή τή ς γ ίδ α ς , κ ι’  ε ίνα ι τό νο σ τιμ ώ τε ρ ο  π ρ ά 
γ μ α , α π ’  ολα τά  φ α γ η τά , π ο υ  φ κιάνει τό  
ευλογημένο κ α ί τ ό  τρισε υ λογη μ έ νο  τό  γά λ α .

Σ τ ά  υ σ τε ρ ιν ά , τελειώσαμε τ ό  φ αγί, 
κι° αρχίσαμε τές κουβέντες, γ ιά  νά  β α σ τά - 
ξωμε, ως τά  μ ε σ ά νυ χτα  ά γ ρ υ π ν ο ι, αλλά 
ό γέροπιστικός β λ έ π ο ντα ς ο τι μέ τές κ ο υ 
βέντες θ ά  μ α ς  επαιρνε δ ΰ π ν ο ς , πήρε τό 
γλυκόφωνο τ ο ν  τα μ π ο υ ρ ά  τ ο υ , κ ι ’  άρχισε 
νά το ν κ ο υ ρ τ ίζ η , κ ι ’  άφοΰ το ν  κ ο ύ ρ τισ ε , 
άρχισε απ ό τή  μ ιά  μ ερ ιά νά  τρ α γ ο υ δ ά ς  
κ ι, απ ό τ ή ν  άλλη νά  β α ρ ή  τό  τα μ π ο υ ρ ά  μέ 
δ ύ να μ η  κ αί μέ γλύκα ά φ α τη .
... «Τ’ άκούσαταν τί γένηκε στα χειμαδιά τοΰ

[Φιότου ;
«Μπήκανε τοΰρκοι στά μαντριά καί πήραν τά

[κοπάδια.
«Πήραν πρατίνες μέ τ’ άρνιά, καί γίδες μέ

[κατσίκια
«Πήραν τόν Νιάγκρο τον παχύ, τόν Μπέλο τό

[γκεσέμι,
«Πήραν τή στερφοκάλεσια μέ τό λαμπρό

[κουδούνι,
Δώδεκα χρόνους τό λαλεΐ, κι'άρνί δέν εχει

[κάνει . .

Τ ό  τρ α γ ο ύ δ ι α υ τό  μέ σ υ γ κ ίνη σ ε , κι’ έ- 
πειδή τό τρ αγο υ δ ο ύσ ε  καλά 6 γ έ ρ ο π ισ τικ ό ς, 
κ ι’ επειδή τό  π ή γ α ινε  καλά μέ τό ν  τα - 
μ π ο υ ρ α , αλ λά  τό  πλειότερο, γ ια τ ί  άναφ έ- 
ρ ονταν σ τη ν  κ α τα σ τρ ο φ ή  τώ ν κ ο π ά δ ιώ ν 
το ΰ  π ρ ο σ π ά π π ο υ  μ ου  που χ ώ ρ ια  απ ό  τά 
γ ιδ ο π ρ ό β α τα , ποΰ  μ α ς  π ή ρ α ν  οΐ Τ σ ι ά μ ι -  
δες, σ κ ο τώ θ η κ α ν καί δεκαπέντε άδερφ οξά- 
δερφα, α νή μ ε ρ α  τοΰ Β α γ γ ε λ ισ μ ο ΰ , καί καμ- 
μιά ε ικ ο σ αριά α π ό  το υ ς κλέφτες. Τ ό  τρ α 
γούδι αυ τό  μ νη μο νεύ ε ι τό  τέλος τ ή ς  δ ό ξα ς 
τών κ ο π α δ ιώ ν το ΰ  καϋμένου το ΰ  π ρ ο σ .τά π · 
που μ ο υ , π ο ΰ  βόσκαε ώ ς δ υ ό μ ισ η  χιλιάδες 
π ρ ό β α τα , κ ι’ ά λ λ α  τό σ α  καί πλειότερα γ ίδ ια .

Η  ο$ρα ή τ α ν  3 1 ’ /2 κι’  ή ,φ ω νή  τοΰ γέ
ροντα σ ιγ α λ ή  κ α ι γλ υ κ ε ιά , σ μ ίγ ο ν τα ν  α δ ερ 
φικά αδερφ ικά μέ τ ή ν  λυγερή φωνή τοΰ 
ωριόηχου τ α μ π ο υ ρ ά , σ α ν δυο π ο λ υ α γ α π η -
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μένα σ τ ό μ α τ α , πού σ μ ίγ ο ντα ι μέ πό νο , γιά 
νά  δώ σουν τό χαρμ όσυ νο φίλημα τή ς α γ ά 
π η ς . ’Έ ξ ω  τά  στοιχεία ά ρ χ ιζα ν νά  κ ο πά
ζο υ ν καί νά συφ ιλιόνω νται καί ν ’  άνακω- 
χεΰουν δ ο υ ρ α νό ς καί ή  γ ή . Τ ό  τραγούδι 
τελείωσε κι’ δ γέρος άπόθεκε τό ν ταμ π ου ρ ά 
του κ αί μοΰ είπε :

—- Π ό σ η  ώρα θέλουμε ώς τό  ζΰ γ ισ μ α  
τ ή ς  νύ χ τα ς ;

—  Μ ι σ ή  ώρα ! τοΰ ά π ολ ο γή θ η κα .
— Ά α α ά  . . .  Τ ό τ ε ς , α ς καθήσω με κ α 

ραούλι ! Σ ιω π η η η η ή  ! δσο νά  περάση αυτή 
ή  μ ισ ή  ώρα ! Σ ιω π η η η η ή  !

Κ α ί  εβαλε τό δάχτυλό του ο ρ θ ό , κάτω 
α π ό  τή  μ ύτη το υ , σ τή  χω ριστά τώ ν άσπρω ν 
μ ουστακιώ ν το υ . " Ο σ ο  νά  περάση ή  μ ισ ή  
ώρα μοΰ φάνηκε πώς πέρασε ενας χ ρόνος, 
καί τή  σ τ ιγ μ ή , ποΰ ό λεφτοδείχτης τοΰ 
ώ ίίολογιοΰ, ποΰ ειχα σ τ ά  χέρια μου α νο ι
χ τό , πάτησε τ ό ν  ώ ροδείχτη, κι3 έκαναν καί 
οί δυο μ α ζί μ ία  γ ρ α μ μ ή  μ οναχή ψηλά στον 
α ρ ιθ μ ό  X I I ,  μοΰ φάνηκε δ τι είδα μ π ρ ο 
στά μ ου τούς δυο Χ ρ ό ν ο υ ς , σά δύο γερόν- 
το υ ς εκατόχρονους, μέ μα/.ρυά κι’  άσπ ρα 
γένεια, κι° α π ό  ενα χοντρό ραβδί στο χέρι 
το υ  δ κ α θ έ να ς, ποΰ άκομπ οϋσαν τό σ κ ρ υ μ π ό * 
κ ο ρ μ ί το υ ς . Τ ή  σ τιγ μ ή  ποΰ α ν τα μ ώ θ η κ α ν , 
μέσα σ ’ ενα θεώ ρατο καί απέραντο π α λ ά τ ι, 
άφηκε δ ένας το θ ρ ό νο  ποΰ κ ά θ ο ν τα ν  καί 
τό ν  έ'πιασεν δ άλλο ς ! ' Ο  ενας κατέβαινε 
τά  σκ αλο π άτια το ΰ  θ ρ ό νο υ  κ ι’  δ άλλος 
τ ’  ανέβαινε. Σ ιο σ τ ή  ζω ν τα νή  εικόνα, ζω 
γραφ ισμένη μέ τά  ζω ηρότερα χρώ ματα το ΰ  
καλυτέρου ζω "ρ άφ ου  τοΰ κ ό σμ ο υ.

—  Κ α λ ή  χ ρ ο ν ιά , γέρο ! το ΰ  φώναξα, 
καί χω ρίς νά γνω ρίζω  γ ια τί χτυπούσε «τίκ  
τ ά κ »  ή καρδιά μ,οΐϊ.

—», Ζ ύ γ ια σ ε  ή ν ύ χ τα  ; Μ έ ρώ τησε.
—  Ζ ύ γ ια σ ο  ! Β ρ ίσ κ ε τα ι ψηλά στή ράχη:
— " Ε  ! καλή χ ρονιά μ α ς τό λοιπόν !

Ν ά  χ ιλιάση τ ό  κο π άδ ι μ α ς καί νά  μ ιλ λ ια σ η , 
σερκά π α ιδ ιά , καί θ η λυ κ ά  α ρ ν ιά . Χ α β ω μ έ - 
νο ς δ τρ ισ κ α τά ρ α το ς δ λύ·:ος. Μ α κ ρ υ ά  από 
μ ά ς , κ ι ’  απ ό τά  σύνορά μας π α ρ μ ά ρ α , 
άβδέλλα, ψ ώ ρα, βλογιά αύ γο λή τα, καί 
κάθε άλλο κακό.

Κ α ί  πέ ρνοντας από τό  πλάγι το υ  ενα 
κλαδί π ο υ ρ να ρ ίσ ιο , εκανε τό  σταυρό του 
τρ ε ις φορές, κ ι’  τώβαλε ψηλά σ τή  φ ω τιά. 
Ή  άνθ ρ ω π ο κα λύ βα εφεξε πλειότερο, καί
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βάλαμε κ ι’ήμεΐς ot άλλοι άπό έ'να πουρνάρι 
στή φωτιά, λέγοντας τές ’ίδιες ευχές τοΰ γέ
ρου, και σδ νά είχε λησμονήσει κάτι τι άκό
μα ξανάκανε τό σταυρό του κα'ι ξανάειπε :

— Νά ζήσετε παιδιά μου, κι* δ Θεός
\ m 9 b / \ C / V \ 3 > 3 %να μας αξίωση να οιωξωμε τον οχτρο απο 

τό σπίτι μας, ποΰ μας τροίγει τά σπλάγχνα.
Κα'ι λέγοντας αΰιά αναστέναξε βαθυά 

ό καϋμένος ό γέρος, σα νά μην πίστευε δτι 
θά εβλεπε μέ τά μάτια του, Ικείνη τήν 
δνειροφάνταχτη μέρα.

Γ ιά  τέσσερα - πέντε λεφτά σωπάσαμε 
δλοι, κι’ ήμασταν σα βουβοί. Μάς είχε 
πλακώσει μιά μεγάλη μελαγχολία. ’Εκείνη 
τή στιγμή είχαμε γεράσει δλοι κατά ενα 
χρόνο, κι’ είχαμε προχωρήσει δ καθένας 
ενα σταθμό πρός τόν τάφο το υ !

Ή  σιωπή εκείνη μέ βοήθησε ν’ ακούσω, 
σδν κάτι φωνές απελπιστικές, ?ξω, πολύ 
κονιά. Στήν αρχή μοΰ φάνηκε on  μέ γε
λούσαν τ’ αυτιά μου. "Υστερα δμως ακόυσα 
καθαρώτερα, βεβαιώθηκα δτι ήταν φω
νές απελπισμένου ανθρώπου, κα'ι φώναξα 
τρομαγμένος :

— Σκωθήτε, μωρέ, κάποιος πνίγετ’δξω !
Βγαίνομε δλοι εξω κα'ι καταλαβαίνομε

άπό τές φωνές, δτι εκείνη τή στιγμή αν
θρώπινη ζωή κιντΰνευε. Μπαίνομε πάλε 
στήν άνθρωποκαλΰβα, άνάβομε χοντρά δςι- 
διά, παίρομε καί κάτι μακρυά ξΰλα, καί 
τραβούμε ίσια απάνω στες φωνές. Στό 
δρόμο ποΰ πηγαίναμε δλο τοΰ φωνάζαμε :

— Βάστα, μωρέ, καί φτάσαμε !
Πηγαίνοντας, πηγαίνοντας φτάνομε στήν

άκρη ενός μικροΰ ποταμιοΰ, ποΰ χύνονταν 
μέ μεγάλη βοή καί μέ μεγάλη καταιβασιά 
στό μεγάλο τόν ποταμό, έκεΐ κοντά.

Πόσο μάς φάνηκε δταν είδαμε ενα χω* 
ριανόπλο μας, ως δώδεκα χρόνων, τόν Κώ
στα τής Χήρας, αγκαλιασμένο στό κορμί 
ενός πλατάνου, ποΰ τόν είχαν φτάσει τά 
ξεχειλισμένα νερά τοΰ ποταμιοΰ, καί τόν 
πήραν μέσα τους, δν καί ήταν κάμποσες 
δρασκέλλες μαχρυά άπό τόν δχτο. Τό νερό 
χτυποΰσε τό παιδί, ως τή μέση, καί λίγο 
χρειάζονταν άκόμα νά ξεχωνιάση τές ρίζες 
τοΰ πλατάνου κι’ ετσι νά πφν τ όν κατήφορο 
τοΰ ρεματιού αδερφωμένα δέντρο καί παιδί.

— Καρδιά, μωρέ σκυλλί, καί μή φοβά
σαι ! τοΰ φωνάζομε.
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Τό δυστυχισμένο τό παιδί άρχισε νά 
κλαίη άπό τή συγκίνησή του πλειότερο, 
παρά άπό τό φόβο του πλιό.

Στή στιγμή ρίχνομε δυο ξΰλα άπό εκβίνα 
ποΰ είχαμε μαζΰ μας, στό ντιχάλωμα, τοΰ 
πλατάνου, κι’ Ινφ οί δυο πιστικοί τά βά· « 
σταζαν δυνατά, κατά γης, εγώ γραπώθηκα j 
καί ανέβηκα, ως τή ντιχαλωσιά τοΰ δέν- . 
τρου. Τότε σκύβω, αρπάζω άπό τή λαιμαριά 1 
τό παιδί, καί τό σέρνω ψηλά έκεΐ, ποΰ ’ 
στέκομουν εγώ, κι* υστέρα τώδεσα μέ τήν ) 
τριχιά ποΰ ήμουν κι* εγώ δεμένος γ ι’ άσφά- 
λεια, τό άπόλυσα ψηλά στ’ άδερφωμένα .) 
ξΰλα, κι’ άπό λίγο - λίγο εφτασε στά χέρια J 
τών πιστικών, ποΰ τό καρτεροΰσαν μέ χαρά.
Τό καϋμένο ! Πώς τοΰ φάνηκε ! Ρίχτηκε 
στήν αγκαλιά τοΰ γέροπιστικοΰ, κι’ άπό τή 
συγκίνησή του δέ μποροΰσε νά πη λέξη. ; 
“Υστερα άπό τό παιδί κατέβηκα κι’ έγώ,

9 CT* ΟΛ . / * \ ίκι ολοι μαζυ γυρίσαμε στο χειμαοι με με
γάλη χαρά κι’ ευχαρίστηση. Τό βάλαμε , 
κοντά στή φωτιά, τό στεγνώσαμε, τοΰ δώ· i 
σαμε νά φάγη, ψωμί καί γκουλιάστρα, καί ; 
τό ρωτήσαμε πώς βρέθηκε στή μέση τοΰ j 
ποταμιοΰ, ψηλά στον πλάτανο, κι’αΰτό άρ
χισε νά μάς μολογάη τό τί καί πώ ς:

— «Μ’ είχε στείλει ή μάνα μου στή 
Ζίτσα, γιά νά ψωνίσω ρίζι καί πεπέρι. 
Στό γύρισμα μ’ έπιασε ή βροχή. Έ χασα 
τό δρόμο άπό τό σχοτάδι, καί δέν ήξερα 
ποΰ πήγαινα. Πήγαινα απ’ εδώ ; Κουτσου* 
λάκκια ! Πήγαινα απ’ έκεΐ; Κουισουλάκια! 
Παραλόγησα. "Υστιρα μοΰ φάνηκε πώς 
ηυρα δρόμο, Τραβοΰσα, όραβοΰσα, πάλε 
ξαναχάθηκα ! *Απ* εδώ, κι’ άπ’ εκεΐ βρί· 
σχω τό γεφΰρι τοΰ Ράϊκου. «Δόξα σοι 
ό θεός !» είπα, άλλ’ άπεχει καί δώθε χά
θηκα, γιατί δέ μποροΰσα νά πάω τό δρόμο. 
Τόν είχε πλακώσει τό ποτάμι κι* αυτόν! 
Πήγα άπό ψηλότερα. Πήγαινα, πήγαινα 
στά γκαβά, δταν : «μπλούμ!» πέφτω στό 
ποτάμι τό μικρό! Τό νερό μέ τράβησε ϊσια 
κάτω, κι’ ή λαμπάδα του μ’ ερριξε, σπο- 
λάτη, άπό τούτη τή μεριά, ψηλά στον πλά
τανο, άλλοιώτικα θά πνίγουμουν στά καλά. 
"Οσο νά φτάσω ώς τόν πλάτανο ήμουν σαν 
ώνειρεμένος. "Αμα δμως έφτασα στον πλά
τανο, καί τόν αγκάλιασα, έμπηξα τές φω 
νές, γιά ν* άχούση κανένας χριστιανός, νά
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τρέξη νά μέ γλυτώσπ, κι* άν δέν έσκουζα, 
π ά η ! θά πνίγουμουν!». .

. Καί σ’ αυτά τά λόγια τώπιασαν τά
\ κλάματά ιό καϋμένο.
\ Ή  μάνα του ήταν χήρα, κι9 αυτό τό 
i είχε μοναχό κι9 ακριβό. Τι καρδιοχτύπι θά 
j είχε ή καϋμένη, ποΰ τό περίμενε κα'ι δέν 
ι της πήγαινε! Δέν ήθελα νά Ιίμουν ουτε 
j τρίχα τοΰ κεφαλιού της !
; Έ κεΐ ποΰ μιλούσαμε και γελούσαμε
ί πάλε μου φάνηκε, πως ηκουα φωνές,
| — Μωρέ, γιά σωπάστε, τους είπα,
j γιατί μου φαίνεται δτι άκουω καί άλλες 
 ̂ φωνές. Κι* άλλος κάποιος θά κιντυνεΰη... 
j Σωπαίνομε κι* άκοΰμε ξάστερα:
j — 5Ωωωωωωρε Κώστααααα ! ..
j Ώωωωωωρε Κώστααααα ! *Ωωωωρε
|  Κώσ^ααα !

Φώναζε ή μάνα του ή καϋμένη!
\ Πετάχτηκα εξω καί μπήγω μιά περί-
j φανη καί χαρούμενη φ ω νή:
J Έ δώ  9ναί τόοοοος ! Έ δώ  9ναί τοοοοος!
\ Κι* αΰιή, σα νά μήν πίστευε τέτοια ευ-
I τυχία, ξανάφώναξε ρωτώντας ;

— Αύτοΰ ’ναι τοοοοοοοος !!Π;
*.■ — Έεεεεεεεεεέ ! Τής άπολογήθηκα, καί
£ μπήκα στήν καλΰβα, καταυχαριστημένος,

ποΰ τήν &<ανα νά ήσυχάση τήν καϋμένη, 
Πές καί δέν κοιμηθήκαμε δλη τή νύ

χτα, καί οταν ξημέρωσε ό Θεός τήν μέρα 
του, χαιρετήσαμε τήν πρώτη μέρα τοΰ και· 
νοΰργιου χρόνου, άνάμεσα στά συμπαθη
τικά, κι* αθώα βελάσματα τών προβατιών, 
καί στ’ άληχτήματα τών σκυλλιών. ’Αμέσως 
περάσαμε τά άϊβασιλιάτικα κουλούρια στά 
κέρατα τών κριαριών, βάλαμε άπό ενα 
πουρνάρι στή φωτιά δ καθένας, κι9 είπαμε 
τις άϊβασιλ&άτικες ευχές :

— «Καλή χρονιά μας ! Νά χιλιάσω καί 
νά μιλλιάση τό κοπάδι μας ! Σερκά παιδιά 
καί θηλυκά άρνιά ! Χαβωμένος δ τρισκα
τάρατος δ λΰκος ί Μακρυά άπό μάς, καί 
άπό τά σύνορά μας παρμάρα, άβδλέλλα, 
-ψώρα, βλογιά, αύγολήτα, καί κάθε άλλο 
κακό ! Χρόνια πολλά μας ! *Αμήν>.

Σέ λίγο άνοιξαν οι πορειές του χειμα- 
διοΰ. νΟλο τό κοπάδι πχίρε τά πλάγια τοΰ 
λειβαδιού, καί μονάχα οί γεννημένες οί 
προβατίνες εμειναν, γιά νά τές βάλη τό 
πισιικόπουλο στό χωράφι, ποΰ ήταν σπαρ
μένο κριθάρι επίτηδες γ ι9 αυτές. .

Αυτή ή πρωτοχρονιά είναι ή καλύτερη, 
ποΰ πέρασα στή ζωή μου.

+ ΧΡ. ΧΡΗΣΤΟΒΑΣ ΙΛΗΣ
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Τ'ώραΐο σου δώρβ, εγεΰτηκα, Ζωή, .
ν που ερμητικά κλεισμένο τόσα χρόνια στά όνειρά μου

. φούντωνε μόνο με τούς Ανοιξιάτικους χυμούς .
' καί θερμαινόταν τούς χειμώνες πλάϊ στό τζάκι. . :

, ’ Τώρα ή ψυχή μου νιώθω πώς πετά με τά ολογάλανα φτερά
. λεύτερη πάνω άπό τούς διψασμένους κάμπους ■

κι δ ήλιο; είναι ενας αρχάγγελος ,
' . τώρα, πού άπ’ τά ρουμπίνια τά ολοπόρφυρα " ’ *

' κι άπό τή λάμ-ψη τών ματιών .«;·\ ,
κι από τό δάκρυ τής ωραίας στιγμής . - ' v u j

. γέμισε ο κόσμος δλος. τ-  ^ '
. * , ■ '"* Λ ·;ι;

*■ Πόσο ήσουν άδεια ! Πώς δέν εϊχες ερθει πιο μπροστά
• νά σκεπάσης μέ τή διαμαντένια σου πορφυρά ... , ·,·,\·

, Σέ καρτερούσα, ωραία στιγμή, στό ήλιοβασίλεμα, ·
- στά καυτά μεσημέρια τοΰ καλοκαιριού ... /  , ' -■ ..., ** . '

Τώρα οί καινούργιοι δρόμοι ανθίσανε
κι ό κάμπο; λουλουδίζει πέρα ώς πέρα. . ·
Μπορώ νά δρέψω ίιιά τού; μεσιωμένους τούς καρπούς

> > ν /  ̂ ι  ̂ ν βπου τ άγγιγμά σου μπρο; στα ματια μου εχει φέρει,
— τά μάτια πού είν* άκόμα θαμπωμένα 

στήν εκπαγλη ομορφιά σου.

; , Τ ’ ώραΐο σου δώρο άκόμα καίει τά χέρια μου . ? ··· _
κα'ι μου φλογίζει τήν καρδιά σάν, ήλιου φως ·>
πού 'ξαφνικά μάς σ Γέρνει ενα χαμόγελο. '
Τ ' ώραΐο σου δώρο πώς νά τό χαρώ, ’ :
σιά τρίσβαθά μου πώς νά τό φυλάξω



- ΝΤΕΛΙΛ

ΟΙ Ε Λ Ε Φ Α Ν Τ Ε Σ
Σάν πέλαγο άσωστο φαντάζει ή κόκκινη άμμος, δπου 
Τρέμει, βουβό, μέσ’ στήν βαθειά του κοίτη πλαγιασμένο. 
Κάτι σάν κΰμα ασάλευτο φτάνει ώς τόν μπουχτισμένο 
Μέ άτμούς πυρούς ορίζοντα, τήν περιοχή τοΰ άνθρωπον.

Νέκρα άλαλη ! Πέρα - μακρυά χορτάτα τά λεοντάρια 
'Αποκαρώθηκαν στά βάθη τής σπηλιάς τους. Π ίνει 
"Ησυχα ό καμηλόπαρδος άπ3 τήν γαλάζια κρήνη,
Στις χουρμαδιές πού είναι νωπά τοΰ καπλανιοΰ τά χνάρια.

' ,

‘Τό μάτι του φτερό πουλιοΰ μέσ* στον βαρύ δέν βλέπει 
\Αγέρα, δπου ό τεράστιος ήλιος κυλάει* μονάχη .
Τοΰ συσφιγκτήρα άπ® τήν πύρα φλογισμένη ή ράχη 
Σαλεύει, καί σπιθοβολάει άπάνου της τό λέπι.

Κάτου άπβ τόν λαγαρό ουρανό, καμίνι ή γης* και τώρα 
Πού δλα στις άγριες μοναξιές κοιμούνται, οί ζουγγαράτοι 

Ελέφαντες, ταξιδευτές βαρειοί, γιά ορμή γιομάτοι,
Μέσα απ’ τήν έρημο τραβούν γιά τήν γεννέθλια χώρα

Κάπου άπό τόν ορίζοντα, μάζες μουντές όδεΰουν, 
Σηκώνοντας πυκνό μπουχό. Κα'ι άπό τήν ίσια στράτα 
Γιά νά μή βγουν, κάτου απ’ τά πόδια βλέπεις, τά γιομάτα 
Και σταθερά, τ’ άμμόβουνα πέρα-μακρυά νά ρέβουν.

Γέρος βαθύς του κοπαδιού ό μπροστάρης. Τό κουφάρι 
Κατασκασμένο, σάν κορμός, πού ο χρόνος τρώει καί λυώνει. 
Βράχος ή κάρα. Τής βαρείας καρίνας καμπυλώνει,
Σε κάθε του προσπάθεια τό δυνατό τοξάρι.
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Δίχως βιασύνη είτε αργητα, όδηγάει τήν σκονισμένη 
Φάρα στο τέρμα, άλάθευτα. Και αΰλάκι καθώς πανε 

’Ανοίγοντας όπίσω τους αμμουδερό, ακλουΰανε 
Τόν πατριάρχη οι ταξιδιώτες οί χοντροκομμένοι.

Στά δόντια ή προβοσκίδα τονς* πλαϊειά V  αδτιά απλωμένα 
Πανε, μέ μάτια ήμίκλειστα : χτυπάει ή κοιλιά καί αχνίζει. 

’Αχνός, ό ιδρώτας, σιόν καυτόν αγέρα άνηφορίζει 
"Έντομα μύρια γυρω τους βουίζουν, λιμασμένα

Μά ή δίψα τί είν9 ή δβάσταγη ; Τήν μύγα ποιδς τήν βλέπει ; 
Τί κι* δν 6 ήλιος ζεμαίάει τήν σουφρωμένη ράχη;
ΑδτοΙ τήν γη τήν πατρική ονειρεύονται μονάχη, ■ j .
Τά δάση της άγριοσυκιας, αρχαία τοΰ γένους σκέπη: · .

Θά ξαναϊδοΰν άπ* τις κορφές φερμένα τά ποτάμια, ♦ <
Πού δ μέγας ιπποπόταμος μου/γρίζόντας ξεδίνει, *

"Οταν τόν ϊσκιο απλώνοντας, λευκοί άπό τή σελήνη,
Κατέβαιναν νά πιουν νερό, ζουπώντας τά καλάμια. ,

Έ τσι άργετοί, μά δλο καρδιά, δράδα μαύρη, οδεύουν 
Στους δμμους δίχως δρια* κα! ξαναπέφτει πάλι 
Στήν νέκρα τήν πρωτηιερνή ή έρημος ή μεγάλη,
Σάν οι βαρειοί ταξιδευτές στά μακρυνά χωνεύουν.

(Μετάφραση: Δ. Γ ε ρ ο ν τ ι κ ο ύ ]

Η.'. Λ
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ΚΑΠΟΙΑ ΓΕΛΑΕΙ ΣΑΡΔΟΝΙΑ
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Ά π  τοΰ βουνοΰ τά ερεβικά τά σπλάχνα 
—απρόσμενα—

γαλάζια κι άλλη φούντωσε δροσοπηγή. .
Γοργή, .
τώρα μ* ορμή 1 . .·
κυλάει στ* Ασάλευτα τά βράχια, 
χείμαρρος, ’
πιο πέρα καταρράχτης*
Μά υστερνά, γαλήνια Λΐά διαβαίνει, σε λειμώνες σιωπηλούς, 
καί στά νερά μιας λιμνοθάλασσας 
σβΰγει τ’ άκυμαντα.

Χτ" Βαρκούλα γέρικη τρικυμισμένη 
μέ τά σωσμένα τοΰτα σου 
τ* άδύναμα κουπιά, '
ποΰ πας ; *

— Γιά τά ταξίδια τώρα τά παληά
πανιά καινούργια, γαλανά, εχω ανοιγμένα.

— "Αχ I τί δελφίνια παίζουν στά νερά
βαρκούλα μου, ·
τριγύρω σου !
Τά μαϊστράλια τώρα 
δυναμώνουν. Τρίζει τό κατάρτι σου,

’ λυγίζει,
Ν ά !..

/

w

’Απ’ τή στεργιά,
μιά νέα γελάει σαρδόνια).
Καί τά γαλήνια τώρα τά νερά 
τ* ακύμαντα,
σιωπηλά σαλεύουν, ανεπαίσθητα 
γιά τούς βυθούς 
μιας θάλασσας άτέρμονης. 

(Κάποια βιολιά 
λυγμούς τονίζουν κι ελεγεία.

— Μά πούθε τάχα νάρχωνται 
ο! απόκοσμες 
νοσταλγικές αυτές ωδές

·



ΤΑΚΗ ΣΙΩΜΟΠΟΥΛΟΥ

ΤΑ ΒΙΩΜΑΤΑ ΣΤΗ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗ ΠΟΙΗΣΗ

*0 σοφός μεταφραστής τών Βεδών Δημ. 
Γαλανός δ 'Αθηναίος, άναφέρει στά σχό
λιά του, Sri στις 'Ινδίες είναι ενα φυτό, πού 
λέγεται Κρισναλά καί έχει κατακόκκινους 
καρπούς. Τούς καρπούς αυτούς τούς μα
ζεύουν σωρούς οί πίθηκοι καί καίγονται 
γύρω τους γιά νά ζεσταθούν, νομίζοντας 
πώς είναι φωτιά, γιατί βλέπουν νονς αν
θρώπους πού ζοΰν μέσα στά ινδικά οαση 
ν9 άνάβουν φωτιές. Ή  πνευματική τους 
αντίληψη δέν φτάνει μέχρι του σημείου, 
ώστε νά καταλάβουν, δτι δέν είναι ιό κόκ
κινο χρώμα άλλ’ ή θερμότης πού ζεσταίνει, 
και πού δέν τήν έχουν οι κόκκινοι καρποί. 
Το παράδειγμα τών .πιθήκων μποοει επα
γωγικά νά μα; βεβαιώση, δτι υπάρχουν 
πράγματα ολοφάνερα σχεδόν, πού γιά μας 
παραμένουν μυστήρια γιά μόνο το λόγο, 
δτι τό νοητικό μας Ιπίπεδο είναι χαμηλό
τερο άπό τό σχετικό ΰψος πού χρειάζεται 
γιά τήν κατανόηση αυτών τών πραγμάτων. 
Αιώνες πριν άπό τόν Νιοΰτον εβλεπαν οί 
άνθρωποι νά πέφτουν δχι μόνο μήλα τής 
μηλιάς πού είδε εκείνος, άλλά καί τό καρύ
δια καί τά σΰκα καί γενικά κάθε σώμα 
πού αφήνεται στό κϋνό. ‘Ό μω ς ποτέ δέν 
σκ&ητηχαν τό «γιατί νΛ πεφτη». Χρειάστηκε 
2vac, Νιοΰτον γιά νά κάμη τήν απλή αυτή 
Ιρώτηση στον καυτό του, τήν απλή οήμερα 
έρώτηση. Μπροστά σέ πόσα πράγματα ολο
φάνερα σκοντάφτουμε κάθε μέρα κ ι9 δμως 
οίίτε ΐά  υποψιαζόμαστε καθόλου. Υπάρχει

Ό  μαγικός δ κόσμος δέν δκλεΐστη, 
κλειστός ό νοΟς σου ε\νσι, ή καρδιά νεκρή· 

•Ακούραστος νά λούσης ξύπνα, μύστη, 
τό γήινο στήΦος μές στή δροσαυγή»

Γ κ a t τ 8 «Φάουστ» 
μετ. Κ. Χατζόπουλου

ενα τείχος ανάμεσα σέ μας καί τόν κόσμο. 
Άλλά τό τείχος αυτό τό χτίσαμε εμείς με 
τήν περιωρισμένη μας διάνοια. Βέβαια 
θά πή κανείς, δτι τό ?χτισε ή φύση, πού μάς 
έδωσε μιά τόσο περιωρισμένη αντίληψη. 
Εϊτε ή φύση εϊτε εμείς, τό τείχος αυτό 
υπάρχει, ενα τείχος διανοητικό, πού δέν 
μάς αφήνει νά ίδονμε τήν άληθινή φύση, 
τό μεγάλο σύμπαν, τήν τρανή «λήθεια. | 
Μοιάζουμε, αλήθεια, σά φυλακισμένοι, ! 
άφοΰ κατέχουμε μιά πολύ περιωρισμένη i 
προοπτική.

* Καί δέν είναι μόνο τό νοητιχό μας επί
πεδο πολύ χαμηλό. Ό  ψυχικό; μας κόσμος 
εχει τούς ίδιους περιορισμούς. Έ νώ  ή με- j 
γάλη πλάση δέχεται τήν π^οή τής δημιουρ- j ι* 
γίας σύμφωνα μέ τό ρυθμό της, εναν άδια- p  
τάρακτο ρυθμό, έμεις πλέουμε μέσα στήν |  
τρικυμισμένη θάλασσα τοΰ τυχαίου καί τοΰ 
συμπτωμαηκοΰ. ri

"Αν μπορούσαμε νά άντιληφθοΰμε π.χ. ^ > 
τήν ψυχοφυσική δύναμη τής αγάπης, πόσο w  
διαφορετική θά ήταν ή ζωή ... Συχνά άνα- ή 
ρωτιούμαστε μήν είναι τάχα δλα πλάνες τοΰ|ί 
άνθρο>που καί ή άγάπη καί ή δικαιοσύνη, ύ 
καί τό αγαθό καί τό ώραΐο καί δ,τι κάνει II 
τή ζωή αξία νά τή ζή κανείς ; Ποιός μ π ο - | 
ρεΐ νά δώση σήμερα θετικές πληροφορίες 
γιά δλ9 αύτά ; Καί ποιός, αν είναι ικανό;, J 
μπορ*! νά τά εξήγηση απλά καί καθαρά asf 
δλους τούς ανθρώπους, δταν υπάρχουν π σ ι-ί| 
διά πού σκοτώνουν τούς γονείς των και|·
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μανάδες πού σ κ ο τώ νο υ ν τά  βρέφη τω ν ; 
'Υ π ά ρ χ ε ι λ ο ιπ ό ν  κ α ί τ ό  η θ ικ ό  σ κ ό το ς α ρ 
κετά π υ κ νό , τό σ ο  π υ κ ν ό , ώστε δεν μπορούμε 
νά ιδοΰμε π ιο  πέρα α π ό  τό ση μ ε ίο  πού 
ή ζωή μ α ς μέ τ ι ς  σ υ νή θ ε ιε ς τ η ς  καί τ ις  
α ν ά γ κ η  τη ς μ α ς επιβάλλει νά  α γ α π ο ύ μ ε , ή 
νά θεωρούμε δ ίκ α ιο  κα'ι α γ α θ ό . Π ρ α γ μ α 
τική π ρ ο ο π τικ ή  θ ά  είχαμε σ τά  ζ η τ ή μ α τ α  
τής ζω ή ς, εάν ε π ρ ά ττα μ ε  το ΰ το  ή εκείνο 
μόνο κ α ί μ ό ν ο ν , επειδή ε ίνα ι ω ραίο κ αί 
δχι επειδή μ ά ς τό επιβάλλει ή σ υ ν ή θ ε ια .

Δ ιπ λ ό  λ ο ιπ ό ν ε ίν α ι τό  τε ίχ ο ς. Κ α ί  τό 
Ικαμε τρ ιπ λ ό  ό ά ν θ ρ ω π ο ς καταστρέ- 
φοντας μέ τ ή ν  α φ ύσ ικ η  ζω ή το υ  κ α ί τ ή ν  
ικ α νό τη τα  το υ  ε νστίκτο υ  νά  δ ια κ ρ ίν η  τό 
φυσικό καλό καί κ α κ ό . Τ ρ ώ μ ε  δ η λ η τη ρ ια 
σμένες τροφ ές, γ ια τ ί ε ξαπ ατο ύμ ε  τ ή ν  κ ακ ό- 
μοιρη γεύση μέ τ ή ν  τέχνη τ ή ς  μ α γ ειρ ικ ή ς 
καί μέ διάφ ορα κ α ρ υ κ ε ύ μ α τα . Λε ρ ώ νο υ με  
καί α υ τό ν τ ο ν  φ υσικόν έρ ω τα μέ τ ή ν  εκμε
τάλλευση το υ  ε νσ τίκ το υ  ή καί μέ τή  δ ια 
τροφ ή πού διδάσκει ή εμπνέει ή  κ ο ινω νία .

Έ π ε ι ,τ 5 α π ’  δλα α υ τά  μ π ο ρ ο ύ μ ε  νά  
πούμε δ τι είχε δίκηο ό Π λ ά τ ω ν , δ ία ν  ?λεγε 
δτι οί ά ν θ ρ ω π ο ι μ ο ιά ζ ο υ ν  μέ εναν όμιλο 
ά νθ ρ ώ π ω ν, πού  κ α το ικ ο ύ ν σέ μ ια  υπόγεια 
κατοικία κ α ί κ ο ιτά ζο υ ν  ολοι π ρ ο ς §να μέ
ρ ος. Π ί σ ω  το υ ς κόίποιοι άλλοι ά ν θ ρ ω π ο ι ρι 
χνουν σ το ν  ά π έ ν α ν τι το ίχ ο  σκιές κ αί αύτοί 
βλέπουν τ ι ς  σκιές α υ τέ ς. Σ κ ι έ ς  λ ο ιπ ό ν βλέ
πουν οί ά νθ ρ ω π ο ι κ α ί τίπ ο τε  π ε ρ ισσ ό τε ρ ο . 
Μ ε τά  α π ό  π ο λ λ ού ς αιώ νες ό φ ιλόσοφος 
Β άκω ν θ ά  έ ίπ ή  σχεδόν π α ρ ό μ ο ια  π ρ ά 
γ μ α τα  : Ο ί  ά ν θ ρ ω π ο ι μ ο ιά ζ ο υ ν  μέ το ύ ς 
κατόίκους ενός σ π η λ α ίο υ , δ π ο υ  είσέρχονται 
άπ ό τό ά ν ο ιγ μ ά  το υ  ο ί σκιές τώ ν α π ’  εξω 
ευρισκομένω ν π ρ α γ μ ά τω ν . Ε ί δ ω λ α  σ π η 
λαίου βλέπουν ο ί όίνθρω ποι σύ μ φ ω να με 
τον Β ά κ ω ν α . Τ ό  ίδ ιο  επάνω κάτω  λέει 
κι’  δ ήρω ος το υ  Ν το σ το γ ιέ β σ κ ι πού  είδε 
t o v  κόσμο μέσα α π ό  5ν α  υ π ό γ ε ιο  στό  ο μ ώ 
νυμο κ α τα θ λ ιπ τικ ό  £ργο το υ .

Κ α ί  ο ί ’ Ι ν δ ο ί  βεβαιώ νουν ο τ ι  τό  άν· 
θ ρ ώ π ινο  σώ μ α  ε ίν α ι ενα Ιννε ά π υ λ ο  σ π ή 
λαιο, δπου κ ατο ικ εί ή  ψ υχή.

'Έ χ ο υ ν  3 g d  ys  δ λ* α υ τά  κ α μ μ ιά  σχέση 
Ι*έ t a  « Τ ε ί χ η »  καί τ ά  « Π α ρ ά θ υ ς > α * τοϋ 
Κ α β ά φ η  > Κ α τ ’  α ρ χ ή ν δ χ ι. Γ ι α τ ί  δ Κ α β ά -  
Φης δέν Μίχνπι μ?ταφυσική. Ό  Κ α β ά φ η ς

εξετάζει το ν  ά ν θ ρ ω π ο , το ν εαυτό το υ , το π ο - 
θ ε τη ιιέ νο ν σ τή ν  Ά λ ε ξ ά ν δ ε ια  ή σ τ ή ν ’ Α ν τ ι ό 
χεια, σέ μ ιά  π όλη το ϋ  Ε λ λ η ν ι σ τ ικ ο ύ  κ ό 
σ μ ο υ . Μ έ σ α  σέ τέτοιο περιβάλλον εζησε 
π νε υμ ατικ ά καί ά π ’  εκεί είδε τ ή  ζω ή καί 
το ύ ς α νθ ρ ώ π ο υ ς. Υ π ά ρ χ ο υ ν  καί π ο ιή μ α τα  
μ ια ς γενικώτερης βιοθεω ρίας, δπω ς τά 
« Β ή μ α τ α » , οί «Θ ε ρ μ ο π ύ λ ε ς» καί πολλά 
ά λ λα , δπου μ ιά  ανώ τερη η θ ικ ή  πνοή  δ ια 
πνέει το ύ ς σ τίχ ο υ ς, μ ιά  πνοή πού μιλάει 
γ ια  κ α θ ή κ ο ν , δ ικ αιο σύ νη κ αί φ ιλία, γιά 
Ε λ λ ά δ α  κ α ί ελληνικά ιδανικά. Κ α ί  δέν 
αποτελούν π ρ ο δ ο σ ία , στο  πνεύμα τοΰ Κ α -  
βάψ η τά  π ο ιή μ α τα  α υ τά , γ ια τί ό ϊδ ιο ς α π ο 
τελεί μ ιά  π νε υ μ α τικ ή  κ αί ψυχική διχο
σ τα σ ία  ά ξ ια  ειδικής μελέτης. 'Ο μ ο λ ο γ ε ί 
δ ίδ ιο ς  δ τι «ξεφ εύγοντας α π ό  τή ν κ ρ α ι
π ά λ η » ξαναβ ρ ίσ κε ι τό πνεύμα του «σ ά ν  
π ρ ίν α σ κ η τ ικ ό » . Γ ε ν ικ ά  δμω ς δ Κ α β ά φ η ς , 
δπω ς μ α ς τό βεβαιώνει δ ίδ ιο ς , εφερε σ τή ν  
τέχνη «εΰαισθησίεο κι° α ισ θ ή σ ε ις » . Ε υ α ι 
σθησίες ε ίναι τά  ψ υχικά του δ ρ ά μ α τα  καί 
α ίσ θ ή σ ε ις οί στιγμέ ς τή ς κ ρ α ιπ ά λ η ς. Τ ό  
ψ υχικό το υ  δ ρ α μ α  σκέπτεται καί τό σιγο° 
ψ ιθυ ρ ίζε ι τρ α γ ο υ δ ισ τά  σ τά  « Τ ε ί χ η »  καί σ τά  
« Π α ρ ά θ υ ρ α » . Τ ο ν  εκλεισαν α νε π α ίσ θ η τα  
εξω απ ό το ν κ ό σ μ ο . Ψ αχουλεύει νά  βρή τά 
π α ρ α θ ο ρ α . 'Ά ν θ ρ ω π ο ι  βέβαια πρέπει νά 
ή σ α ν  ι ά  π λ ά σ μ α τα  εκείνα τοΰ θ ε ο ύ , πού 
τ ο ν  Ικ λε ισ α ν δίχω ς φ ρό νηση , δίχως σ υ μ 
π ό ν ια , δίχως ν τρ ο π ή  «χ ω ρ ίς περίσκεψ ιν, χω
ρίς λ ύ π η ν , χω ρίς α ιδ ώ » . Ο ί  ά νθ ρω π ο ι αυτοί 
ο ί κ α κ ο ί, ο ΐ απ ερ ίσκ ε π το ι, οί άδ ιά ντρ ο π οι 
είναι ή είκόνα τ ή ς  κ ο ινω νία ς, πού τό ν  Ι τ ο -  
ποθέτησε εκεί πού τό ν  ^τοποθέτησε, είναι 
ή  ί δ ια  ή κοινω νία μέ τή ν  κοσμοθεω ρία τ η ς , 
με τις  συνήθειες τ η ς , μέ τις  προλήψ εις τ η ς , 

Δ έ ν  υποψ ιάζεται τό δικό του σ κ ό το ς, 
οΰτε τό  δικό του θ ά ν α τ ο . ’ Α π ’  Ιξω  ή ρθ β 
to  κ α κ ό . Μ ιλε ϊ γιά άλλα π ρ ά γ μ α τα , αλλά 
συμπληρώ νει τ ή ν  είκόνα τή ς φυλακής 
πού είδαμε π α ρ α π ά νω . Δ έ ν όρκεΐ δτι 
έχουμε τόσες αδυναμίε ς ψυχικές πνευ* 
μ α τικ έ ς. Π ρ ο σ θ έ τ ο υ ν  καί οί ά νθ ρ ω 
π ο ι, προσθέτει τό ώργανω μένο σύνολο 
τώ ν ά ν θ ρ ώ π ω ν, ή κ ο ινω νία, τά  τείχη τη ς . 
Κ α ν ε ί ς  δέν τά  ΰποψ ιάζεται κ ι* δμως 2γε£· 
ρ ο ντα ι γύρω μ α ς α π ό  τή  σ τιγ μ ή  πού γίν» 
νιο ΰ μ α σ τε  ώς τή  σ τιγ μ ή  πού θ ά  πεθάνουμβ. 
Ό  γιός ΐοΰ τοϊλιγκα θά μάθη τήν τέχνη
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τοϋ πατέρα του καί θ ά  άνατραφ ή μέ τά 
η θ η  κ αι μέ τ ά  έ θ ιμ α  τη ς γενιάς το υ . Κ α λ ά  η 
κακά ε ίνα ι υποχρεω μένος νά συμμορφ ω θή 
μ ’ α ύ τά , αλλιώ ς θ ά  πρέπει νά  φυγή μ α κ ρ υ ά , 
πολύ μ α κ ρ υ ά , νά  μ ή  τό ν φτάνχι ή εκτί
μ η σ η  η  ή περιφρόνηση τοΰ κόσμου το υ . 
Λ έ γ ε τα ι, δ τι σέ κ ά π ο ια  πόλη τή ς ’ Α λ β α ν ία ς  
λίγο π ρ ιν το ΰ  πολέμου, ενφ ό γ ιο ς  ενός 
μπέη σπούδαζε ε π ισ τη μ η  στο  Π α ρ ί σ ι , 
δ πα τέ ρ α ς το ϋ  σπ ο υ δ α σ τή , ό μ π έ η ς, σκο
τώ θηκε απ ό  εχθρούς το υ . " Ο τ α ν  ο νεαρός 
σπουδασμένος γύρισε σ τη ν  π α τρ ίδ α  μέ ευ
ρω παϊκές αντιλήψ εις γ ιά  τ ή ν  οικογενειακή 
τιμ ή  καί γιά τό ν τρ ό π ο  επιβολής τή ς  κοι
νω νικής δικ α ιο σ ύ νη ς έγινε δεκτός απ ό  τή  
μ ικ ρ ή  κ οινω νία τή ς ιδιαίτε ρ ης π α τρ ίδ α ς  
το υ  μέ τ ή ν  πρ ο σ δο κ ία τή ς Ικ δ ίκ η σ η ς τώ ν 
φ ονιάδω ν. Π έ ρ α σ ε  λίγο ς κ α ιρό ς καί 
δ κόσμος άρχισε νά  χάνη  τή ν  εχτίμηση 
σ τ ο ν  γ ιο  το ΰ  μ π έ η . “ Ω σ π ο υ  κάπο ια μέρα 
τόλμησε φανερά κ άπ ο ιο ς νά  το ΰ  είπή :

— Δ έ ν είσαι λοιπόν εσύ γιος τοΰ π α 
τέρα σου ;

Κ α ί  δ γιος τοΰ μπέη μέ τή ν  ευρω παϊκή 
μόρφ ω ση καί μέ τ ις  ευρωπαϊκές (Γα λ α τικ έ ς) 
αντιλήψ εις γιά  τή  ζω ή , αναγκάστηκε νά  
κάνη τό  φ όνο, πού γύρευεν ή  κ ο ιν ω νία , 
γ ιά  νά  ξανακερδήσχι τή ν  ε κ τίμ η σ η , πού 
σχεδόν είχε χάσει.

Ν ά  λοιπ όν ποιά είναι τά  βαρειά, τά  
υψ ηλά τείχη πού  εγείρουν ολόγυρά μ α ς οί 
ά νθ ρ ω π ο ι «χ ω ρ ίς περίσκεψ ιν, χωρίς λύ
π η ν , χω ρίς α ιδ ώ ». Π ρ ά γ μ α τ ι  χωρίς αίδώ . 
Γ ι α τ ί ,  δ τα ν ή  κο ινω νία αναγκάζει τόν ά ν 
θ ρ ω π ο  νά  γίνχι φ ονιά ς, ή  κοινω νία α υ τή  
πρέπει νά  είναι αρκετά Α ν α ίσ χ υ ν τη . Π ι κ ρ ή  
Βίναι ή  τύχη το ϋ  ανθ ρ ώ π ο υ  πού ανα γ κ ά 
ζεται νά  γ ίνη  φ ονιάς. " Ο σ ο  κ ι ’  3ν σκέπτε
τ α ι , δέν βρίσκει ά κ ρ η . “ Ο π ω ς  πικρή ή τα ν 
ή  μ ο ίρ α  τοϋ αρ χα ίο υ  δρχηγοΰ τών Φ ο ιν ί
κων πού α να γ κ ά ζο ν τα ν νά  δώση τόν μ ονά· 
κριβο γ ιό  του θ ϋ μ α  στο θεό Μ ο λώ χ , γ ια τί 
Ι τ σ ι  τό  επέβαλλε δ άμ είλιχτος θρησκευτικός 
ν ό μ ο ς, πού δμω ς προσω πικά α υ τό ς τ ό ν  εϋ- 
ρισκε ά ν ό η ΐο  κ α ί γελοίο. Π ό σ η  δεσμευ
μένη Ινέ ρ γε ια , πόση ά νθ ρ ώ π ινη  δ ύναμη 
δέν χάνεται α π ό  τ ι ς  γελοίες αυτές π ρ ο λ ή 
ψ εις, πού σκλαβώ νουν τ ά  ά το μ α

Βέβαια δέν είναι πάντοτε δεσμευτική 
|$τρ πάντοτε δλέθρια ή θέση κού παίρνει
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τ ό  δ μαδικό ά το μ ο , ή κ ο ινω νία , απέναντι 
σέ πολλά, οέ πλε ΐστα ή θ ι κ ά , πολιτικ ά κφ 
πνε υμ ατικ ά ζ η τ ή μ α τ α . Κ α ί  οί άνθρωποι 
ά δ ικ α  πολλές φορές π α ρ α π ο ν ο ΰ ν τα ι. Ά λ Β  
δπω ς δ ή π ο τε , α ν π ρ αγμ ατικ ά δεσμεύοντας 
τότε καί ή κ οινω νία ζη μ ιώ νε τα ι απ ό  τήν 
άχρήστευση κ α τά  το ύ το ν ή εκείνο τό ν τρ ό ,^ 
τώ ν διαφ όρω ν α τό μ ω ν καί τά  ά το μ α  άδι, 
κ ο ΰ ν τ α ι. Π ά ν τ ω ς  οί δ υ ν α το ί χαρακτήρ^ 
α να γ ν ω ρ ίζο ντα ς τή  σχε τικ ότη τα τώ ν αν
θρ ω π ίνω ν αντιλήψ εω ν υ π ο τά σ σ ο ν τα ι μ& 
χρις ενός ορίου καί πέραν τοΰ δρίου τούτον 
παλεύουν καί νικ ο ΰ ν. Ο ί  α δ ύ ν α το ι, οί 
ά β ο υ λ ο ι, οί ευρισκόμενοι κ α τά  φυσικό λόγο 
στο π ε ρ ιθ ώ ρ ιο , γ ια τί ή κοινω νία — καί 
μ ’  δλη τή  σχε τικ ότη τα τώ ν η θ ικ ώ ν αξιών 
σ τίς όποιες πιστεύει—  στέκει ψηλότεςα 
α π ό  τις ψυχικές αδ υναμίες τώ ν ατόμων, 
δ ια τυ π ώ νου ν πλατω νικές δ ια μ α ρ τυ ρ ίε ς, ενδ 
Κ α τ ' ο υ σίαν α υ το ί οί ίδ ιο ι ήγειραν τά  τείχη 
πού το ύ ς έκλεισαν εξω απ ό  τό ν κόσμο 
Σ τ ή ν  περίπτω ση α υ τή  τό  π ρ ό β λη μ α καθώΛ 
καί ή ευθύνη μ ε τα το π ίζο ν τα ι απ ό  τό  όμα·| 
δικό ά το μ ο , τ ή ν  κ ο ινω νία, σ το  επί μέ-Ι 
ρ*>υ; ά τ ο μ ο , το ν α το μ ικ ό ν ά ν θ ρ ω π ο . ’ A J J ·  
αφ ήνοντας κ α τά  μέρος τή ν  εύθυνολογία, βε» 
βαιώ νομε το ύ το , δ τι τά  τείχη εγείρονται,! 
καί εγείρονται «χω ρ ίς περίσκεψ ιν, χω οΐ 
λ ύ π η ν, χω ρίς α ίδ ώ ».

Α υ τ ό  τό δ ρ άμα σιγ ο ψ ιθυ ρ ίζο υ ν οί στί
χοι το ΰ  Κ α β ά φ η  στο  π ο ίη μ α  τ ά  «Τείχη»·

Χωρίς περίσκεψιν, χωρίς λύπην, χωρίς αίδί
μεγάλα καί υψηλά τριγύρω μου έκτισαν τεί$

Καί κάθομαι καί απελπίζομαι τώρα εδώ.
“Αλλο δέν σκέπτομαι: τόν νοϋ μου τρώΐ®

[αυτή ή tuft

Διότι πράγματα πολλά Ιξω νά κάμω βΐχοϊ·
“Α> δταν έκτιζαν πώς νά μην προσέξω.

“Αλλά δέν ακόυσα ποτέ κρότον κτιστών η Jjffl
Άνεπαισθήτως μ’εκλεισαν από τόν κόσμον IB

" Ε τ σ ι ,  δπως το π ο θ ε τε ί τό θέμα 
« Τ ε ί χ η »  δ Κ α β ά φ η ς , φ αίνεται δ τι δέν && 
δίδει κ α μ μ ιά  ευθύνη σ τά  ίδ ια  τά  άτοί^ 
αλλά μόνο στο α ναίσ χυ ντο  σ ύ νο λ ο . I

Κ α ί  βέβαια τό  σύνολο ε ίναι cv/fi 
κουτό ή α ν α ίσ χ υ ντο , άλλ’  αρά γε πώς 
ρεσε νά  ιιήν άκούση ποτέ «κ ρ ό το ν  
η τώ ν ή ή χ ο ν » j Τ ό  « α ν ε π α ίσ θ η τ ο ς »  
ξβ τάχα α π όλυ το  j ‘Ή  μ ήπ ω ς κάπο ια $ ψ



νεια, κδποια νω θ ρ ό τη ς, κάπο ια παραδοχή 
τον πεπρωμένου, κ ά π ο ια  εσωτερική α δ υ να 
μ ί α  αντίδ ρ α σ ης τον ώ δή γησαν στο κλείσιμο 
αυτό; Ή  μήπω ς ή τα ν  ό ϊδ ιο ς πού συνήργησε 
στο χ τίσιμο  τώ ν τειχών ερχόμενος σε α ν τ ί
θεση λόγφ κατω τερότητος απ ό τή ν  κοινω 
νική δ ικ αιο σύ νη, τό ν κοινω νικό π ο λ ιτισ μ ό , 
τήν κοινω νική η θ ικ ή : Ε ί ν α ι  περισσότερο σ τ ο 
χαστικός κα'ι άληθινώ τερος δ ίδ ιο ς δ π ο ιη 
τής δταν παραδέχεται στή ν « ’ Ιθ ά κ η »  το υ , 
πώς δέν υπάρχουν κακο'ι ά ν θ ρ ω π ο ι, α ν  
■Θρωποφάγοι « Λ α ισ τρ υ γ ό ν ε ς  κα'ι Κ ύκλω π ες» 
παρά μ όνον δ τα ν κανείς το ύ ς κουβαλεΐ 
— «κ ο υ β α νε ΐ»—  μες σ τή ν τΙ>υ%ή το υ .

Τούς Λαιστρυγόνες καί τούς Κύκλωπες δέν
[θά τούς βρης

αν δέν τούς κουβανής μές στήν ψυχή σου.

Μ 5 άλλα λ ό γ ια  : «κ ίνδ υ νο ι σ τά  τα ξίδ ια  
δέν υπάρχουν. Μ π ο ρ ε ί 6 ά νθ ρ ώ π ινο ς τ α 
ξιδιώτης α υ τή ς τή ς γ η ς κ ι’  αυ τή ς τή ς ζω ής 
νά πάχι δπου θέλει καί νά  πράξη π ρ ά 
γματα πολλά' αρκεί νά  μή χ τυ π η θ ή  από 
τόν ίδιο τό ν εαυτό τ ο υ » . Π ο ι α  ά ν ιίθ ε σ η  
γνωμών ανάμεσα σ?ά δυο τρ αγούδια καί 
ποιά αντίφ αση σ τ ις  σκέψεις τοΰ π ο ιη τή  ! . .  
Ά λ λ ’  ή αντίφ αση α υ τή  μπορεί νά  ε ξη γ η θ ή , 
8ν θεωρηθή ή μέν « ’ Ι θ ά κ η »  σαν τό τ ρ α 
γούδι τών ελπίδων καί τά  « Τ ε ί χ η »  σαν τό 
τραγούδι τοΰ σ π α σ ίμ α το ς τών φτερών μέ 
προσπάθεια επιρρίψεως τοϋ λάθους στο  
«ανα ίσ χυ ντο» περιβάλλον. Ά λ λ α  τό δ ρ άμα 
τοΰ Κ αβ άφ η δέν τελειώνει εδώ. Ν ο ιώ θ ε ι 
τή φυλακή το υ , τό κλείσιμό τ ο υ , α ν τ ιλ α μ 
βάνεται πώς κάπου υ πάρχουν π α ρ ά θ υ ρ α , 
θέλει νά τά βρή καί ψ άχνει, μ ά τα ια  ψ ά
χνει καί, είτε απ ό α δ ρ ά νε ια , είτε απ ό  νω - 
θ ρ ό τη τα , εϊτε απ ό φ οβία, παραδέχεται πώς 
καλΰτερα είναι πού δέν τά  ηΰρε. Τ ό  φως 
ΐϊοιός ξαίρει πο ιά νέα τυ ρ α νν ία  θ ά  ή τα ν . 
Α ύ τό  είναι μ ιά  πλαγία ομολογία πώ ς θ έ 
λει καί δέν θέλει τό  φ ως, θέλει καί δέν 
θέλει τή  ζω ή , τή ν  α λ ή θ ε ια , τό ν κόσμο.

Αλλά τότε τί π ρ ά γ μ α τα  θ ά  είχε νά  κάμχι 
οτόν κόσμον £ξω, δ τα ν αμφιβάλλει γιά τή ν  
άξία τοΰ φωτός καί τή ς λευτεριάς ;

2‘αΰτές ΐέξ σκοτεινές κάμαρες πού περνά) 
μέρες βαρειές, επάνω κάτω τριγυρνδ 
ιά νάβρω τά παράθυρα. --"Οταν άνοίξη 
να παράθυρο, θάναι παρηγοριό.—·

«Μ τά παράθυρα δ|ν βρίσκονται, ή δέν μπορώ
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νά τάβρω. Καί καλύτερα ίσως νά μήν τά βρω. 
’Ίσιας τό φως θάναι μιά νέα τυραννία.
Ποιος ξέρει τί καινούργια πράγματα θά δείξη.

[Τά π α ρ ά θ υ ρ α ]

Ή  ψ υχολογία λέει πώς δ ά'ντρας γίνε
τα ι εκείνο πού ώνειρεΰτηκε, εκείνο πού μέ 
π ά θ ο ς αγάπησε έφηβος. Α υ τ ή  ή  αγάπ η  το υ  
ε ίναι τά  φτερά το υ  κ αί ή σκλαβιά το υ . 
Κ ι ’  ένας πού σπαταλάει τά σ υ ν α ισ θ ή μ α τα , 
τ ή  δ ρ α σ τη ρ ιό τη τα  του κ αί τά  π ν ε υ μ α τι
κά του δώρα σ τις υπόγειες ταβέρνες καί 
στά  ύ π ο π τα  κ έντρ α , α ς μή περιμένη νά  τοΰ 
ά νο ίξη  δ ιά π λ α τα  δ κ όσμ ος τ ις  πΰλες τοϋ 
θ ρ ιά μ β ο υ . Ά λ λ α  κι’  α ν ό κ όσμ ος τις αφ ή
σει ανοιχτές, τό  άτο μ ο  τό  ίδ ιο  θ ά  τις κλείση.

"Ετσι πού τή ζωή σου ρήμαξες έδά> 
σ’ δλη τή γη τή χάλασες.

ομολογεί δ ίδ ιο ς σ το ν εαυτό το υ . Ε ί 
ναι χαλασμένη ή ζωή σου δπου  κ ι’ α ν π α ς, 
γ ι α τ ί  ε ί ν α ι  μ ι ά  κ α ί  γ ι ά  π ά ν τ α  
χ α λ α σ μ έ ν η  ε δ ώ .  Φ υ γή , διέξοδος, 
δράση δέν υπάρχει. Ο ί  Λ α ισ τρ υ γ ό νε ς καί 
οι Κύκλω π ες θ ά  τό ν α κ ο λο υ θ ο ύ ν, γ ια τί θ ά  
το ύ ς κουβαλή μ α ζί το υ , άφοϋ εκαμε μ ’ αύ* 
το ύ ς συντροφ ιά σ ’  α υ τή ν εδώ τή ν  πόλη :

Είπες «θά πάγιο σ’ άλλη γ-η, θά  πάγω σ’ άλλη
[θάλασσα.

Μιά πόλις άλλη θά βρεθή καλύτερη άπ’αύτή. 
Κάθε προσπάθεια μου μιά καταδίκη είναι

[γραφτή
κ' είναι ή καρδιά μου σά νεκρός θαμμένη. 

Ό  νοΰς μου ως πότε μές στόν μαρασμόν αύ-
[τόν θά μένη.

"Οπου τό μάτι μου γυρίσω, δπου 3ν δώ 
ερείπια μαΰρα τής ζωής μου βλέπω έδόδ, 
πού τόσα χρόνια πέρασα καί ρήμαξα καί

[χάλασσα».

Καινούργιους τόπους δέν θά βρής, δέν θά« 
[βρης άλλες θάλασσες. 

Ή  πόλις θά σέ άκολουθή. 2 τούς δρόμους
[θά γυρνάς

τούς ίδιους. Καί στες γειτονιές τές ϊδιε§
[θά γερνάς

καί μές στά ίδια σπίτια αύτά θ ’ άσπρίξης. 
Πάντα στήν πόλη αύτή θά φθάνης. Γιά τά 

[άλλοΰ —μή έλπίζης— 
δέν Ιχει πλοίο γιά σέ, δέν εχει οδό.

"Ετσι πού τή ζωή σου ρήμαξες έδω 
στήν κώχη τούτη τή μικρή, σ' δλη τή γή

[τή χάλασες 
[Ή πόλις]

Ή  « π ό λ ις »  είναι to  π ο ίη μ α , πού Ιμ «  
πνεΰσθηχρ δ π ο ιη τή ς δ ια β «ζο ν κ «ξ  στον
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Π λ ο ύ τα ρ χ ο  τή  ζω ή καί τή δράση τοΰ Ρ ω 
μ αίο υ  στρ ατη γο ύ  Σ ϊ ρ τ ώ ρ ι ο υ . ' Ο  Ρ ω μ α ίο ς  
σ τρ α τη γ ό ς πού ήρθε σέ ρήξη με τή  Σ ύ γ 
κ λη το  τή ς Ρ ώ μ η ς  καί σχημάτισε σ τή ν Ι σ π α 
νία  δικό του κράτος μέ δικούς του συ γκ λη 
τικ ο ύ ς, λίγο π ριν άρχίση σ τή ν  'Ισ π α ν ία  τόν 
ένοπλον αγώ να κ ατά τή ς «π ό λ ε ω ς», δηλ. 
τ ή ς  Ρ ώ μ η ς , ειχε πλεύσει σ τα  παράλια τής 
'Ισ π α ν ία ς  πού βρ ίσ κ ο ντα ι προς τή ν  πλευ
ρά το ΰ  ’ Α τ λ α ν τ ικ ο ύ , κ ο ντά  σ τις εκβολές 
το ύ  π ο τα μ ο ύ  Γο υ α δ α λ κ ιβ ίρ  (δποις λέγεται 
σ ή μ ε ρ α ). Έ κ ε ΐ  αντάμω σε κάτι να ύ τε ς, πού 
προ ολίγου είχαν έρθει απ ό τά  ’ Α τ λ α ν τικ ά  
νησ ιά (Κ α ν α ρ ίο υ ς  νήσους) καί ακούσε 
α π ’  αύτούς γιά τή ν  ομορφ ιά, γιά τ ή ν  ευ
φ ορία καί τή  γλυκεία α τμ ό σ φ α ιρ α  τώ ν νη 
σιώ ν αυτώ ν, πού γιά τό  καλό το υ ς κ λίμ α 
οί αρχαίοι τά  είχαν νομίσει ως τόπο τοΰ 
παραδείσου. Τ ό τ ε  σκέφτηκε ό Σε ρ τώ ρ ιο ς 
(λέει δ Π λ ο ύ τα ρ χ ο ς ) νά φύγη προς τή ν  έξω 
θ ά λ α σ σ α  (δ ηλ. τό ν ’ Α τλ α ν τικ ό  — ή κ α τ’ εξο- 
χ ήν θάλασσα τών αρχαίω ν ή τα ν  ή Μ ε σ ό 
γειος) νά  πάϊ] σ τίς Κ α ν α ρ ίο υ ς  κι” εκεί νά  
ξεχάση τή ν  «π ό λ ιν »  μέ τις δικτατω ρίες της 
καί το ύ ς εμφυλίους τη ς πο λέ μο υ ς. « Τ α ΰ θ °  
ό Σε ρ τώ ρ ιο ς άκούσας έρωτα θ α υ μ α σ τό ν έσχε 
ο ίχή σ α ι τά ς νήσους καί ζή ν  έν ήσυχίο: τυ - 
ρ α ννίδ ο ς απαλλαγείς καί πολέμων ά π α ύ - 
σ τ ω ν » , (Σε ρ τώ ρ ιο ς I X ) .  Ά λ λ ά  δέν μ π ό 
ρεσε ν ά  πρ αγμ ατοπ οιήσ ω  τό όνειρό το υ . 
Ο ι  ά νθ ρ ω π ο ι, πού είχε μ α ζί το υ , «α ίσ θ ό - 
μενοι τα ύ τα  . . . ούδέν ειρήνης δεόμενοι 
καί σχολής, άλλά πλούτου καί λαφ ύρω ν» 
τ ό ν  παρέσυραν σέ νέες πολεμικές περιπέ
τειες κ ’  έτσι μπλέχτηκε ξα ν ά  σέ αδιάκοπο 
μέχρι τέλους τή ς ζω ής του αγώ να ενάντια 
σ τή ν  π α τρ ίδ α  το υ . Μ ’ άλλα λόγια ειχε τόσο 
δεσμεύσει τή  ζω ή του μέ τ ή  Ρ ώ μ η ) ώστε 
δέν μπόρεσε νά  ξεφύγη καί ακολούθησε τό 
πεπρωμένο το υ . ' Η  ιστορ ικ ή  α υ τή  αφή" 
γ ηση το ΰ  Π λ ο υ τά ρ χ ο υ  γίνεται αφ ορμή νά 
γράψ η δ Κ α β ά φ η ς ενα απ ό τά  ωραιότερα 
ϊίο ιή μ α τά  το υ , πού καί στιχουργικώ ς α κ ό 
μ α  ε ίνα ι ά ρ τιο . « Ή  π ό λ ις» εϊναι Ι ν α  
π ο ίη μ α , δ που δρ α μ α τικ ώ τα τα  εκφράζεται 
δ ά κ α τό ρ θ ω το ς «π ό θ ο ς  τή ς  φ υ γ ή ς », πού 
γυρεύει δ α μ α ρ τω λ ό ; ά νθ ρ ω π ο ς, κάθε 
Αμαρτω λός ά ν θ ρ ω π ο ς , αλλά « α ί  κάθε α ν * 
Φ ^ π ο ς ,  πού αίσθάνΒΐκι τό «λ έ γ μ α  καϊκτε-

ρ ό τη τ ο ς , ή  κάποιο άγχος τά  τοΰ οφίγγ^ 
τό λαιμό . .  .

Ό  λόγος πού ε ίναι σέ δεύτερο πρό. 
σ π π ο . « Ε ί π ε ς  : θ ά  πάγω σ ’  άλλη γή . .  
Δ έ  θ ά β ρ η ς άλλους ουρανούς . . .»  δείχνει 
κ α θ α ρ ά , δ τι ή έμπνευσιη στο ν π ο ιη τή  ήρ$. 
απ ό  κ άποιον ά λ λο ν, απ ό  τό ν Σε ρ τώ ρ ι0 
Ά λ λ ’ ή βεβαίωση πώς δέν θ άβρ η  άλλους 
ουρανούς έρχεται απ ό τή  ζω ή τού Σερτοο- 
ρίου πού γίνεται ισ το ρ ικ ή  πείρα τοΰ Κ«· 
βάφ η. Π ίσ ω  δμως α π ό  τό ν  Σε ρ τώ ρ ιο  
πίσω από τή ν  ιστορική π εΐρα υπάρχει 
ή πεΐρα ή α το μ ικ ή  τοΰ π ο ιη τή  κ α ί ή πικρή 
γνώ ση, δ τι τά  « β ιώ μ α τ α » , δπως τά  όνομά· 
ζει ή ψ υχολογία, αποτελούν τ ή ν  «π όλιν», 
πού μας ακολουθεί δπου κι α ν π ά με . Βρί
σκει έτσι δ Κ α β ά φ η ς  τ ή ν  ευκαιρία νά ξε· 
διπλώστ) τ ό  πολύπτυχο τή ς μ ο ίρ α ς , ποί 
ακολουθεί τό ν ά νθ ρ ω π ο , πού ακολουθεί 
πρώ τ’  ά π ’ δλα αύτόν το ν ίδ ιο  τό ν ποιητή,

Δέ ν μπορούσε δ Σε ρ τώ ρ ιο ς νά  ξεφυγη 
απ ό τή ν  π ό λη , από τό παρελθόν το υ , από 
τις  α να μ νή σ ε ις το υ  απ ό τό τραγού δι τή; 
ψυχής το υ , πού ή τα ν ή Ρ ώ μ η , οί τύχει της, 
ό σ π αρ αγμό ς τη ς  καί ή θ έ ση, πού εΐχε πάρει 
π ια  δ ΐδ ιο ς σάν Ρ ω μ α ίο ς  ηγέτης- Είμαστε 
αιχμάλω τοι τού παρελθόντος μ α ς καί αυτό 
ε ίναι μ ιά  αδυσώ πητη γιά μ ά ς μ ο ίρ α . Δέν 
μ ά ς αφήνει νά  φύγωμε, άλλά κ ι’  ά ν φύ- 
γωμε μάς ακολουθεί. Ό  ε γ κ λ η μ α τία ς, λένβ, 
γυρίζει συχνά γύρω απ ό τόν τό π ο  δποϊ 
Ιγ ^λ η μ ά τισ ε . Κ ι ’  α ν ά π ο μ α κ ρ υ ν θ ή , ή ανά
μ νη σ η  το ύ  τόπου αυτού τοΰ γίνεται Ιφιάλ· 
τ η ς . ’Έ τ σ ι  ή φυγή τοΰ είναι άχρηστη· 
Ό  μέγας κόσμος γίνεται στενός, πολύ στε* 
ν ό ς , Τ ό  τε ίχο ς το ΰ  εγκλήματος Ιγείρεται 
καί το ΰ  αποκλείει τή ν  επαφή μ 5 αύτόν. 
Τ ε ίχ η  εγείρει καί τό παρελθόν καί δέν 
αφήνει κανέναν νά ζήσ^ι κ αί νά δρ^ίϊ! 
ελεύθερα μέσα στο ν άπέραντο κόσμο.

"Ω σ τε  τά  τείχη πού εγείρονται χωβΚ 
αιδώ  είναι συχνά χτισμένα απ ό μ ά ς τούί 
ίδ ιο υ ς . Τ ά  τείχη τοΰ Κ α β ά φ η  τά  ύψωϊ* 
δ ΐδ ιο ς . Γ ι α υ τ ό  καί δέν θέλει νά βρή ^  
π α ρ ά θ υ ρ α  γ ια τί ή  σκλαβιά είναι πρδ* 
ά π ’  δλα κ α τά σ τα σ η  τή ς  ίδ ια ς  του ψ υ ^ ί1 
“Ω σ τε  είναι ψέμα πώ ς είχε νά  κ ά μ η  %¥ 
π ρ ά γ μ α τα  πολλά. " Ε ν α ς  άρρω στος τ ί  ε!νβ1 
σέ θέση νά κ ά μ η  5 Τ ίπ ο τ ε , ή  (γιά νά s W  
STB δπίΒίκιΰς) η β ΐύ  λίγα- Γιατί
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η γη αύτή ή ψυχή εχει τή δύναμη μόνη της 
να χτίζη τόν παράδεισό της «αί τήν κόλα

:: οη της. Καί δ γιος τοϋ ’Αλβανού μπέη ;
Αυτός δέν είναι θνμα τοΰ περιβάλλοντος ; 

>: Καί γ ι’αυτόν θά μάς πη ή ψυχολογία, πώς,
■ αν δέν κουβαλούσε μαζί του τούς Λαιστρυ- 
oj γόνες καί τούς Κύκλωπες τών φυλετικών 
tj βιωμάτων του, θά μποροΰσε νά άντιταχθή 
: στις άτιαιτήαεις,στίς βάρβαρες απαιτήσεις τοΰ
ο περιβάλλοντος. Έ ξ  άλλου δλοι πάσχουν γε·

I \ S  3 Ο  1  # /  \ « /νικα,απ ενα πλέγμα κατωτερότητος σε ο,τι 
η αφορά τις κοινωνικές αντιλήψεις. Μόνο 
] ένας Ηράκλειος θά μποροΰσε νά άντιτάξη 
ι τή δική του γνώμη καί νά ΐκανοποιηθη 
>1 άδιας^ορώντας τελείως γιά τή γνώμη καί 

τίς διαθέσεις τών άλλων.
• Είναι γεγονός δτι ή κοινωνία χτίζει τά 

τά τείχη της. Ά λλ’ είναι επίσης γεγονός,
■ί| δτι οί μεγάλοι άνδρες σείουν καί γκρεμί- 
·ί| ζουν τά τείχη αυτά —κι* αυτή ή πράξη τους 
, είναι τά μεγάλα καί τά πολλά πράγματα 

πού είχαν νά κάμουν έξω. Καί τά έκαμαν, 
i Έ $ας Σωκράτης, άφοΰ ήλεγξε σέ μιά άκέ- 
] ρηα ζωή τίς σκέψεις, τίς πράξεις καί τίς συ- 
|  νειδήσεις 'τώ ν συμπολιτών του, άντιμετώ- 
ί πισε τέλος τήν οργή τους μέ τή γαλήνη καί 
γ τόν πατριωτισμό ενός πραγματικά ελευθέ- 
ι ρου ανθρώπου. Γ ιατί σέ τελευταία άνά-
* λυση τά «τείχη» καί οί «Λαιστρυγόνες καί 
 ̂ οί Κύκλωπες* καθώς καί ή «πόλις» (μ* ενα

λόγο τά βιώματα) είναι διάφορες μορφές 
|  σκλαβιάς, στις όποιες υποβάλλεται τό άτομο. 
? Τό ελεύθερο άτομο, δ ψυχικά καί πνεύμα*
Β

τικά αδέσμευτος άνθρωπος, πού δέν π ι
στεύει καί δέν θύει στον Μολώχ τών κοι
νωνικών προλήψεων ή στό Δράκο τών ψυ
χικών του αδυναμιών, δέν σκέπτεται, οΰτε 
αναγνωρίζει τείχη. Άλλά καί καμμιά μα* 
ταιοδοξία δέν ταλαιπωρεί τό πνεΰμα του. 
Γιατί οί ματαιοδοξίες εΐναι τείχη, δπως 
και κάθε ά'λλη ψυχική αδυναμία. Τά «πολλά 
πράγματα» τοΰ Καβάφη γίνονται άπό τούς 
ελεύθερους, πού 1) δέν δεσμεύουν τό πνεΰ
μα τους καί τήν ψυχή τους μέ τίς συνή
θειες τής κοινωνίας, 2) δέν είναι αιχμά
λωτοι τών παθών τους, 3) δέν είναι αίχμά* 
λωτοι τών βιωμάτων τους και 4) κατορ
θώνουν νά ίδοΰν πιο πέρα άπό κεΐ πού 
βλέπουν οί σύγχρονοί τους.

Ό  Καβάφης σιγοψιθυρίζοντας καί σιγο- 
κλαίοντας τίς διάφορες μορφές τοΰ ψυχικοΰ 
μαρασμού ερμηνεύει τίς διάφορες μορφές 
δουλείας τοΰ ανθρώπου. Ά λλά ποιος είναι 
Ιλεύθερος; Ε ίναι εκείνος, μά λέει δ Γκαΐτε, 
πού λούζει κάθε μέρα τό στήθος του μες στή 
ρόδινη αυγή, πού δέν Ιχει μαραζωμένη τήν 
καρδιά, μήτε κοιμισμένο τό πνεΰμα :
Ό  μαγικός ό κόσμος δέν έκλείστη.
Κλειστός ό  νοϋς σου είναι, ή καρδιά νεκρή. 

’Ακούραστος νά λούσης ξύπνα μύστη, 
τό γήινο στήθος μες στη ροδαυγή.

(Γκαΐτβ «Φάουστ», μβτάφο· Κ. Χατζοπούλου]

Καί—αλλοίμονο— δ Καβάφης, μ’δλη τήν 
πνευματική του καλλιέργεια, είναι μιά λαμ· 
πρή. παρακμή . . .

[Συνβχίζεται]



ΓΙΩΡΓΟΥ ΡΑΓΚΟΥ

Μ Α Τ Ω Μ Ε Ν Ο Σ  ΕΡΩΤΑΣ*ι

3Ε π ικ ο λ υ ρ ικ ή  μ υ θ ισ το ρ ία

Ε '. - Τ Ο  Ο Ρ Γ Ι Ο . . .

Γεΰτηχε ή Ρήνα τό γλυκό λωτό της αμαρτίας, 
μέθυσε, ξετσιπώθηκε καί βγήκε άπό τό νοΰ της.

Ό  δαίμονας τής φλόγιζε τή σάρκα ως τά μεδούλια, 
τό πάθος τήν τρικύμιζε, τήν πλάνταζεν ο πόθο:. 
Μπάζει κρυφά τόν άγουρο στήν κάμαρά της νύχτα, 
βυζαίνει σάν ή μέλισσα τό γλυκερό καρπό του. 
Π αιγνίδι ό νιος στά χέρια της, χαύνος, παραλυμένος, 
άφιονίίτμένο; μπλέχτηκε σαν τό πουλί στό βρόχι, 
στονκ πλοκάμους τυλί/.τιικε, τής αίμοπόιρας βδέλλας. 

Ή  Ρήνα ξρμυαλί'ΐτηχε, παράτησβ τό σπίτι, 
βαρέθηκε τόν άργαλειό καί τό χρυσό κεντίδι 
καί δόθηκε στον έρωτα, στής σάρκας τήν κραιπάλη. 
Στήν αγκαλιά τοΰ φίλου τη; τή μοναξιά γυρεύει, 
γιά  νά σκεπάζη τή ντροπή τίς βάγιες άποδιώ χνει...

■—Δούλες μου, πιά δέν σάς κρατώ ... Σύρτε στά γονικά σας 
Ό  Γιάννος μου στήν ξενιτειά πλανήθηκε κι Ιχάθη ... ^
Έ φτώχηνα, βαρέθηκα τήν άχαρη ζωή μου ...
Σ έ μοναστήρι θά κλειστώ, τό ράσο θά φορέσω.
Κι δσεΐς, περιβολάρη μοΜ καί παραγιέ ζευγίτη, 
πάτε νά πιάσετε δουλειά σ’ εύτυχισμένον κύρη.

*Εγώ τά περιβόλια μου, τάμπελοχώραφά μου 
θά τά μοιράσω στους φτωχούς ολα γιά τήν ψυχή μου. 
Χήρεψα ή μαύρη παρανιά, θά μπω σέ μοναστήρι, 
σίντας παντρέψω τήν ’Ανθή μ’ όμορφο παλληχάρι, 
νά τήν άφήσω πίσω μου νοικοκυρά τοΰ πύργον.

* Xwfgita I* ιοΰ vtyQi)yotyriv<tt teifoauf·
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—-Κυρά μου, σβ αγαπήσαμε σάν μάνα κι αδερφή μας ...
Τώρα ή καρδιά μας μάτωσε μέσ’ στον ξεχωρισμό μας.
Μέ δάκρυα στά μάτια μας τό «’Αφήνω Γειά» σοΰ λέμε ... 
Μονάχα μιά ύπηρέτρα της φρόνιμη, μπιστεμένη, 
τής Ρήνας κα! τή; κόρης της πού εστάθη παραμάνα, 
νοιώθει φαρμάκι στήν καρδιά κι ύπνος δέν τήν κολλάει.
Μέσα στον Πύργο σάν στοιχειό, σάν φάντασμα γυρίζει, 
σάν Έ ρινύα βλοσυρή, σάν άδικη κατάρα.

Ακούει τραγούδια βακχικά κι οργιαστικά παιγνίδια, 
κα! τών φιλιών τούς ψίθυρους, τών στεναγμών τούς βόγγους ... 
Λαγοκοιμάται άσίγηστη, δέν τήν χωράει ό τόπος, 
στοΰ μορφονιού κα! τής Ρηνιώς βραχνάς τόν υπνο στέκει, 
θολώνει μέ τόν ήσκιο της τό γαλανό όνειρό τους, 
πικραίνει τή γλυκάδα τους, τούς κόβει τό μεθύσι, 
μέ λόγια πύρινα καρφιά τ ’ αυτιά τους περονιάζει.

— Ντροπή σου, Ρήνα τοΰ Σταθά, κούρβα ξεμιαλισμένη, 
πού άντρα κα! κόρη άρνήθηκες στοΰ κρεβατιού τό γλέντι !
Φτοΰ σου, προδότρα τής τιμής, γιούχα σου, μοιχαλίδα !
Κι εσένα, γυναικόπλανε, τεχνίτη καρδιοκλέφτη, ,

, ποΰ πάτησες, ποΰ λέρωσες τοΰ αφέντη μου τό σπίτι, 
νά σ’ εύρη γοργός θάνατος, τό κρΐμα νά σέ πνίξη !..

Μιά νύχτα αποκοιμήθηκε στό παραγώνι ή βάγια 
κα! τήν αυγή ξημέρωσε νεκρή, κοκκαλωμένη.

‘Ο Χάρο; νά τήν εκοψε σταλμένος άπ* τόν Πλάστη ;
Ό  φόβος νά τήν επνιξε τής Ρήνας κα! τό μίσος ;
Ποιος ξέρει 1.. Ό  γκιώνης μοναχά θρηνοΰσβ στή θανή της 
κι οί κουκουβάγιες κλαίγανε ψηλά στά κυπαρίσσια.
Στόν κήπο μέσα άνοίξανε κιβούρι οί νεκροθάφτες 
κα! τήν χωμάτιασαν φτωχά δίχως παπα κα! ψάλτη., >

’ "Εσφιγγε ή δύσιυχη γριά τά κρύα της τά χείλη, 
τό μυστικό της τό φριχτό σάν νδθελε νά κρύψ η ,..,.
Κι ή Ρήνα, πού παράστεκε στό ξόδι της μονάχη,
Ινοιωθεν άγρια χαρά βαθιά μέσ’ στήν καρδιά της, 
ποΰ θά σβηστή τό κρΐμα της στή σιωπή τοΰ τάφου*.,
Στό μνήμα δέ συνόδεψε κι ή κόρη της Ά νθούλα 
τήν άίχαρπ γερόντισσα, τή γνωστική της δούλα.
Δέν τήν έμοιρολόγησε, δέν εχυσε ένα δάκρυ ,
κα! δέν τήν νεκροστόλισε μέ μαΰρο καρυοφύλλι^ 
τή στοργική ύπηρέτρα της, γλυκιά της παραμάνα, *
(toil τή νανούριζε μωρό στήν κούνια κάθβ '



κι έθρεφε τήν ψυχούλα της μ* άστεΐα παραμύθια ...
Π ώς ελειψε, ποΰ κρύφτηκε τοΰ Γιάννου ή θυγατέρα ;
Ποΰ ’ναι ή Νεραϊδογέννητη, τοΰ πύργου τό καμάρι ;

Σ ’ ενα θαλάμι σκοτεινό, σέ άνήλιαγο κατώγι 
ή Ρήνα τή φυλάκισε, τή χώρισε άη  τόν κόσμο ...
Κριματισμένη, πρόστυχη, κακονοματισμένη .
Ιντρέπονταν τής κόρης της τό πρόσωπο νά βλέπη.

*Οϊμέ ! Τήν αμοιρην Ά ν θ η , πού ζωντανή στό μνήμα 
ή μάνα της τήν πέταξε νά μαραθή, νά λυώση, 
γιά νά φράχτη τό στόμα της και νά θαφτη μαζί της 
τό φοβερό τό φταίξιμο, τό μυστικό της Ρήνας.
Γλεντοΰσε τοΰ Σταθά ή κυρά τόν άνομο ερωτά της 
κι ή κόρη της άσκήτευε στό κρυερό κελλί της.
Συχάθηκε τήν άτιμη, μίσησε τήν προδότρα, 
νυχτόημερα τής ερριχνε βρισόλογα, φοβέρες.

— *Ω μάνα μου σκληρόψυχη κι ανέμυαλη γυναίκα,
που δέ φοβάσαι τό Θεό, δέ ντρέπεται τόν κόσμο, ν 
εμπα μέσ* στάβαθα τής γης νά κρΰψης τίς πομπές σου !..

"Αν χάθηκε ό πατέρας μου, μέ γειά σου μέ χαρά σου !.·
Μά σάν γυρίση ζωντανός, θενά σέ φάη τό φ ίδι !..

Μέσ’ στήν ανήλια φυλακή μονάχη ζή ή Άνθοΰλα 
σάν ή γαλιάντρα στό κλουβί, σάν ψάρι στήν άπόχη.
Πέρασαν πέντε ξάμηνα κι εκλεισαν τρία χρόνια ' 
κι άκόμα δ Γιάννος νά φανη τής κόρης του προστάτης 
κι άκόμα ελπίδα λυτρωμοΰ καί λευτεριάς άχτίδα.
Βραδιάζει στά τρισκότεινα, στ’ άφεγγα ξημερώνει 
μαραίνονται τά κάλλη της, σέπεται τό κορμί της. ,

"Εχει κρεβάτι πέτρινο καί χόρταρένια στρώση, /
κάνει τίς πάπιες συντροφιά, μιλάει μέ τά χηνάρια ...
Τρώει μουχλιασμένο τό ψωμί, χορταίνει μ* αποφάγια 
κι άλέθει στό χερόμυλο καί γνέθει τό λινάρι .
καί τραγουδάει παράπονο καί σέρνει μοιρολόγι ι '

• “Αλεθε, μύλε μου, άλεθε φαρμακερό σιτάρι, 
βγάλε τάλεύρι σκύβαλο, νά γένη πικροψώμι, 
νά φάη ή σκύλα μάνα μου νά κακοθανατίση 
Ρόκα μου, δούλευε γοργά, κι άδράχτι, στρηφογύρνα* 
νά φκιάσω γνέμα τρίδιπλο, χοντρή τριχιά νά πλέξ<θι 
νά δώσω τοΰ πατέρα μου, σίντας ξαναγυρίση,
*ήν άπιστη τή μάνα μου νά δέση, νά κρεμάση !*.

*A*wye td πιχράλογα κι ή Ρήνα ά«’ ιόν 6ντδ τη^

- g a s t t M g i s n - M r .  - cKftg i^A tl1tH  e t t IA *
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λυσσομανοΰσε άπ* τό θυμό κα'ι τήν περιγελούσε 
—Τοΰ κάκου βρίζεις, παλαβή, κι άδικα φοβερίζεις ...

Ξέρω νά κρύψω τή ντροπή, νά πνίξω τή φωνή σου. · 
Στά σύγκαλά σου αν δέν έρθής κι αν δέν τό μετανοιώσης 

. νά ύποταχτής στή γνώμη μου, στά πόδια μου νά πέσης, 
κι αν δέν δεθής μ ' ορκο φριχτό, πώς δέν θά μαρτυρήσεις 
της μάνας τά καμώματα, παντοτινά θά ρεύης 
μέσα στήν άφεγγη σπηλιά γυμνή και πεινασμένη !.. 
Όλημερ'ις θενά μοχτάς και θ ’ άγρυπνάς τή νύχτα, 
ώσπου πετσί καί κόκκαλο νά σωριαστής στό στρώμα 
νά μέ θερμοπαρακαλής, νά ζητιανεύης χάρη !..
Κι ή κόρη ξεροκέφαλη σάν μούλα πεισματάρα 
αλύγιστη, άνυπόταχτη στή Ρήνα άπολογιέται.

—Κάλλιο μέσ* στό λαρύγγι μου νά μοΰ κολλήση ή γλώσσα, 
παρά γλυκόλογο νά είπώ γιά σέ, κακούργα μάνα, 
πού ατίμασες τόν άντρα σου καί λέρωσες τό σπίτι !..
Ν* άνοίξουνε τά Τάρταρα καί νά μέ καταπιούνε, 
δν σοΰ σκεπάσω τή ντροπή καί κρύψω τίς πομπές σου ...
Κι αν δέν τό ειπώ στή γειτονιά ρεζίλι νά σέ κάμω, 
σίντας γυρίση δ κύρης μου, κι αν δέν τοΰ μαρτυρήσω, 
νά μή μέ λένε χριστιανή, στόν κόσμο νά μή ζήσω !..

Κυπαρισσάκι φύτρωσε στής βάγιας τό κιβούρι 
ψηλό, λιγνό, καμαρωτό σάμπως κορμί λεβέντη.
Καί στοιχειωνε καί φούντωνε θρεμμένο μέ τή σάρκα 
καί μέ τίς ώρες άξαινε κι δλο θρασομανοΰσε,

— βιαζόταν, λες, μέ τήν κορφή τόν ουρανό νά φτάση — 
κι άπλωνε τά κλωνάρια του στή φυλακή τής Κόρης, 
σάν νάθελε πονετικά νά τήν σφιχταγκαλιάση.
Κι έγερνε μέ τόν άνεμο δίπλα στό παραθύρι,

• νά συντροφέψη τήν ’Ανθή, νά τήν παρηγορήση, 
σάν νά τής κρυφομίλαγε γιά κάποιο μυστικό Τους, 
σάν κάποιο νά τής εφερνε μήνυμα άπό τόν "Αδη.
Κι ή κόρη, πού άφουγκράζονταν τοΰ δέντρου τή φωνούλα, 
θάρρευε μέ τόν ήσκιο του, χαιρόταν τή δροσιά του, 
μεθούσε άπό τό χρώμα του κι άπό τή μυρωδιά του.
Στήν άγκαλιά της έσφιγγε τούς κλώνους του μέ πόνο 
καί τούς εγέμιζε φιλιά, τούς πότιζε μέ δάκρυα.

— Θλιμμένο κυπαρίσσι μου, τής μοναξιάς μου ταίρι, 
τί χαιρετήματα μοΰ λες καί τί μοΰ ψιθυρίζεις ;

"Απλωσε τά κλωνάρια σου καί σφιχταγκάλιασε με
στή φυλακή ποΰ κείτομαι ... Τάχαρο τό κορμί μου
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σφίξε to  στά πλοκάμια σου ... Βόηθα με φύλαξέ μβ!
Μάζεψε τή φωνοΰλα μου καί δεξου τόν καϋμό μου
καί μέ τάεροφύσημα πλέξε γλυκό τραγούδι, . .
νά γένη τοΰ πατέρα μου νανούρισμα στά ξένα ... ■*
Κ ι άνίσως γράφει ή μοίρα μου πρώιμα νά ξεψυχήσω, !
θέλω νά γένη κάσα μου τό ξύλο τ’ ακριβό σου 
κι αιώνια, κυπαρίσσι μου, νάμαι στήν αγκαλιά σου !.. .
Κανένας δέν άκοΰρμαινε τό κρυφομίλημά τους ... ,

"Ενα πουλάκι μοναχά, πού φώλιαζε στούς κλώνους, 
παράξενα κελάηδιζε κι ανθρώπινα λαλοΰσε.

«Γ ιά  Ιδέστε θάμα, τό δέντρο νά παίζη μέ τήν κόρη

ΣΤ'.·Η Ζ Η Λ Ε Ι Α
Ή ρ θ α ν  τά Πασκαλόγιορτα μέ τό Χριστός Άνέστη, 
τοΰ Α πρίλη  τό ξεφάντωμα, τοΰ Μάη τάψύ μίθΰσι 
μέ τά Ιρωτιάρικα πουλιά, πού γλυκοκελαδοΰνε, ; 
μέ τδνθη, πού μβιρώνουνε τό ζείδωρο τ’ αγέρι.
Λάδι κοιμάται ή θάλασσα πέρα ή λεβεντοπνίχτρα 
κι άνθίζει .γαλανόλευκος άφρός στά υγρά της στήθια ... 
Νεράιδα κυματόπλαστη ... Τή χαίτη τής χαϊδεύει 
δ παιχνιδιάρης Ζέφυρος μέ τό γλυκό φιλί του.
Στοΰ Κόρφου τοΰ Θερμαΐκοΰ βαθιά τάραξοβόλι 
λούζεται, καθρεφτίζεται Βυζαντινή νυφούλα 
ή Σαλονίκη, αναδεχτή τοΰ Καβαλλάρη Ά γιου , 

Έλληνοπούλα αρχόντισσα χαΐδιάρα τ’ <f ι ■ Δημήτρη. s  
Μέσα στήν άνθοπλήμμυρα Πρωτομαγιάς γιορτάσι* 
σμίγουν σ* Ανθρωποθάλασσα τά φΰλα και τά πλήθη, 
βουίζουν σάν αμέτρητο μελίσσι, πού γονεύει.
Στό πανηγύρι τό τρανό, τό ξακουστό παζάρι, 
άνακατβύονται οι σοδειές, χωνεύουν οι πραμάτειες, 
οί θησαυροί οί Ρωμαίικοι και τής Φραγκιάς τά πλούτη. 
Κάτω στον κάμπο τόν πλατύ στήσανε τά τσαντήρια 
σάν διαβατάρικα πουλιά τής γυφτουριάς οί φάρες.
Νά κι ό μεγάλος πειρασμός, ή Κόρη τοΰ άρκουδιάρη, 
μέ τή θω ριά τή μελαψή, τδρθόστητο κορμί της, 
πού σάν ζαρκάδι πηλαλάει, σάν τήν οχιά λυγάει, 
ή “Ιρμα ή περδικόστηθη μέ τή ματιά τοΰ αστρίτη, 
πού άσημοζώναρο φορεΐ καί χαϊμαλί στή μέση ...
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Ή  γυφτοπούλα ή μαργιόλη γλυκά βαράει τό ντέλφι, 
στρεφόγυρνα, τινάζεται, χορεύει, ξεφαντώνει.
Λαλουν λαγούτα και βιολιά κάτω στό μεσοχώρι.
Οί γλεντοκόποι χύθηκαν στό χλοϊσμένο σιάδι
τοΰ Μάη νά πλέξουν στέφανα, τοΰ Μάη νά πουν τραγούδια,
πδρχεται λάγνος, μέθυσος, σέ λουλουδένιο αμάξι.
Δυο κύκνοι μακρολαίμηδες τό σέρνουν στά φτερά τους. 

Όλόγυρα χορεύουνε ξωθιές χαριτωμένες, 
ραίνουν με ροδοπέταλα της άνοιξης τό ρήγα.
Κοπέλες λυγερόκορμες, άθώες πεταλοΰδες, '
στους κήπους τούς πανεΰοσμους κορφολογούνε τ&νθη, 
στολίζουνε τούς κόρφους τους, μεθούν και βαλαντώνουν.
Καί μέ καμάρι τΙς θωροΰν καλότυχες οί μάνες.

'Αδειάζουν αφειδώλευτα τοΰ Βάκχου τά κροντήρια 
κα! μέ τή Μέθη τήν τρελή γελούν οί viol και παίζουν.
Σέ μιά πεζοΰλα καθιστοί κάνουν οΐ γέροι χάζι 
κα'ι ψιλοκουβεντιάζουνε καί βλέπουν μέ μαράζι.
Κι ενας τσιγγάνος βιολιστής, σοφός τραγουδοπλέχτης, 
δλο ξανάβει τό σεβδα καί τις καρδές λιγώνει.
Στης εκκλησίας τό σκιερό χαγιάτι άραδιασμένες 
γεροντοκόρες χωριστά, χήρες καί ζωντοχήρες 
συντάχτηκαν παράμερα κι αυτές νά σεργιανίσουν.
Κι ή Ρήνα πού κουράστηκε τόν ά'ντρα νά προσμένη,

— ποιος ξέρει ποιά τόν μάγεψε, τόν τύλιξε στά βρόχια ;— 
σέ μιά δαφνούλα φουντωτή κρυμμένη, τό κεφάλι 
δειλά προβάλλει κάποτε νά Ιδη τό πανηγύρι,
τό χοροστάσι, δπου σκιρτοΰν πιασμένες χέρι - χέρι, 
σεμνό μακεδονίτικο σέρνουν χορό οί παρθένες.

Ά σ τρ ί λαμπρό ό Πραματευτής στό χοροστάσι φέγγει, 
παίζει μέ τάϊτονύχι του τοΰ ταμπουρα τά τέλια, 
τραγούδια ερωτοστάλαχτα, παθητικές ριμάτες, 
πού ανάβουν φλόγα στήν καρδιά, βάζουν φτερά στά πόδια, 
τονίζει μέ τό στόμα του, τις δμορφες μαγεύει.
Γ ιά Ιδές, κι ή "Ιρμα ή μάγισσα, τής γυφτουριας ή πούλια; 
σέρνει χορό παθητικό καί σειέται καί λυγιέται .
με δυο μαντήλια στό λαιμό, μέ τέσσερα στά χέρια ... 
Χαμογελάει τοΰ Αύγερινοΰ καί τόν γλυκοτηράει ' 
καί τό φιλί του νείρεται, τά βυσσινιά του χείλη.
Κρασί μοσχάτο τόν κερνάει σ’ άσημωμένη κούπα.

— Γειά σου · χαρά σου, μάτια μου, καλέ πραματευτή μου 
"Αγουρε, καλώς ωρισες άπό τά μαΰρα ξένα !
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Σέ χαρτερεΐ to ταίρι σου νά σέ χορτάση χάδια, 
νά σοΰ γλυκάνη τόν καημό με αψύ κρασί μοσχάτο. 

Ά δειασε τό ποτήρι μου, σάν μ* άγαπας άλήθεια, 
κ ι υστέρα νά χορέψωμε μαζί χειροπιασμένοι.
Μά δ νιος δέν καταδέχεται χι άλλοΰ γυρνάει τά μάτια, - 
άμπώχνει τό κροντήρι της καί χΰνει τό πιοτό της, 
τήν αποδιώχνει, τή σκουντά, μέ τόν καημό της παίζει.

—  Μέθυσες, τρελοκόριτσο, κι άπρεπα κουβεντιάζεις.
Μπροστά στούς άντρες, άμυαλη, τά μυστικά σου βγάζεις.

— Σοΰδωσα τήν άγάπη μου ... Γιατί νά τ* άποκρύψα»;
Μοΰ όρκίστηκες νά μ9 άγαπάς ... Τώρα τί μέ μαλώνεις ;

—Ά ρχοντογιός καί γύφτισσα δέν γίνονται ζευγάρι...
"Εχω τό Τετραβάγγελο καί τό Σταυρό γιά γκόλφι 
κι έσύ στό μισοςρέγγαρο πιστεύεις, στό Κοράνι.

—"Οταν μοΰ πήρες τήν τιμή τή νύχτα στό τσαντήρι, 
γιατί δέν τό θυμήθηκες πώς μας χωρίζει ή πίστη ;

— "Αν ήσουν τίμια, φρόνιμη, πώς μοΰ άνοιξες τήν πόρτα ; 
Μέ μάγια, μέ γητέματα με τύλιξες στό βρόχι ...
Τώρα τό πάθος σου ζητάς Ιγώ νά σοΰ πληρώσω 
μέ τή σκλαβιά, μέ τή ντροπή καί μέ τήν αμαρτία ; 
Βαφτίσου πρώτα Χριστιανή κι υστέρα ζευγαρώνεις...

—Ά π ισ τε , ψεύτη κι άρνητή ! Τό δάκρυ τών ματιών μου 
άμποτε γοργοθάνατο φαρμάκι νά σοΰ γένη !..
Καί πλέχτρες φίδια άμέτρητες οί τρίχες τών μαλλιών μου 
νά σέ τσιμπούν ακοίμητα μέσα στά φυλλοκάρδια.
Κι αυτή πού σέ ξεμυάλισε καί σ’ εκλεψε άπό μένα, 
νά μή χαρή τή νίκη της, πικρά νά μετανοιώση !..

— Πάψε, λωλή, σώπα, τρελή !.. Τράβα στό Γυφτοχοίρι, y 
σύρε νά παίξης τό ζουρνά, τά μάγια σου νά πλέξης ...
Κ ι εγώ θά  πάω στ’ αρχοντικό της Ρηνας νά πουλήσω 
καλούδια άπό τήν ξενιτειά, μεταξωτά καί γοΰνες.

— Γ ιά  σένα καί τή Ρήνα σου, τήν κούρβα ζωντοχήρα, 
φυλάγω δώρο διαλεχτό, σπάνιο θυμητάρι...

"Ενα βοτάνι άλάθευτο καί μαγικό ενα φίλτρο, 
νά ξενιοτεύει τήν καρδιά καί νά ξυπνάη τόν πόθο.
Θά μοΰ ζητάτε γιατρικό, σάν ό καημός άνάψη, 
θά πέσετε στά χέρια μου ... στό βρόχι θά πιαστητε.
Ξέρω ν ' άνάβω πυρετό καί τή φωτιά νά σβήνω.
Χαρήτε τήν άγάπη σας !.. Γλεντήστε, ξεφαντώστε !., 
ποΰ πνίξατε τόν έρωτα μιάς ταπεινής Τσιγγάνας ...

-  Πώς θά μποροΰσε μιά φτωχή νά παραβγη μαζί σας ; -



— Μά ξέρω τής εκδίκησης τό φ ίδι νά ταγίσω 
μέ στάλες &η τό γύφτικο τό αίμα τής καρδιας μου 
καί νά τό κάμω σερπετό, στοιχειό νά σας δαγκώση !..

— Σκάσε, διαβόλου θηλυκό !.. Βουβάσου, φαρμακεύτρα !.♦
Γητειές εγώ δέν σκιάζομαι ... Φοβέριζε δσο θέλεις !

“Εχω δαμασ*7}να σπαθί νά σφάξω τόν εχτρό μου 
και στέριο κάστρο νά κρυφτώ, τό Χάρο νάψηφήσω.

*Έ χω  τά χ ά δ ια , τά  φ ιλ ιά  τή ς Ρ ή ν α ς  φ υ λ α χτ ό  μ ο υ .
, ’Α π’ τό Χορό ξεκόπηκε, καβαλικεύει τάτι

καί παίρνει δίπλα τό στρατί γιά τοΰ Σταθα τόν πύργο.
Σειέται, λυγάει, κορδώνεται, σιάζβται, καμαρώνει, 
καί στρίβει τό μουστάκι του καί ψιλοτραγουδάει ...

«Σταυραδερφή μου, πέρασα ψες απ' τή γειτονιά σου 
κι άκουσα ποΰ σέ μάλωναν ή μάνα σου κι ή θειά σου».

Ή  γυφτοποΰλα στέκεται βουβή, Αποσβολωμένη, 
κοιτάζει τόν πραματευτή, μέ μίσος τόν καρφώνει, 
μέ τή σαγίτα τής δργής τόν καίει, τόν περονιάζει ...
Ρουφάει κρασί... Μεθάει ... Ξεσπα. Βραχνό τραγούδι σέρνει, 
χοροπηδάει μουγκρίζοντας σάν τίγρη πληγωμένη, 
στήνει χορό δαιμονικό Βακχίδα μανιασμένη ...
Και μέσ1 στή μέθη τοΰ Χοροΰ, καθώς βεργολυγανβ 
οί παιγνιδιάρες κοπελιές ερωτοχτυπημένες,

•κι* όπως οί νιοί λιμπίζονται τίς ζηλεμένες κόρες 
καί γλυκερά άρρωσταίνουνε καί χάνουν τά μυαλά Τους, 
ξάφνου γελάει ή μάγισσα στριγγά... Καί στή ματιά της 
γυαλίζει ή ζήλεια πράσινη, πετιέται σάν τή σπίθα, 
καί ζεματάει σάν τή φωτιά, δαγκώνει καί καρφώνει 
σάμπος τής σφήκας τό κεντρί, σάν τής οχιάς τό δόντι.
Καί τραγουδάει παράπονο καί σέρνει μοιρολόγι, 
τοΰ Κάτω Κόσμου αντίφωνο, φοβέρα τοΰ θανάτου.

— Κορίτσια μήν παινεύεστε, γυναίκες μήν καυχιέστε 
γιά τούς λεβέντες άντρες σας, τούς άγαπητικούς σας.
Γιατ* είναι κάποιος Κυνηγός, αίμόδιψος κουρσάρος 
πού δλο τή νύχτα περπατεΐ, στά σκοτεινά γυρίζει 
στήνει καρτέρι στά στενά καί δολερά σκοτώνει ...
Κι δλο άνιηχάει τάκόλαστο τής γόφτισσας τραγούδι 
πού μέθυση, μισότρελη πηδάει, στρεφογυρίζβι, 
οργιαστική, έρωτόμανη, τσιγκίστρα, περιπαίχτρα.

Άφρούς βγάζει τό στόμα της καί χύνει τό φαρμάκι.
— Γιά ί δέστε την τήν άμυαλη, τήν ερωτιάρα χήρα 

πού κλέβει τήν άγάπη μου καί κρυφοκαμαρώνει 
καί κοροϊδεύει τή φτωχή τή γυφτόπουλα εμένα !..
Μά έγώ προστάζω τά στοιχειά, γητεύω τά τελώνια, 
μιλάω μέ τάστρα, τά κρυφά τής μοίρας ξεδιαλύνω.

' Έ γώ  μπορώ τ’ άδύνατα μέ βότανα καί μάγια.
’Αλλοίμονο σ’ οποίον πιαστή σάν τό πουλί στό βρόχι 
. στής ζήλειας μου τό δόκανο, στοΰ φτόνου μου τό δίχτυ !
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. Χλωμό άγόρι μέ τή θλίψη, «ου τή σέρνεις 

, σδν παιχνιδάκι μέ κλωστή δπό τό χίρί,

8σο κ ι' άν<ίλαφρα δν πατας τοΰ τα τά μέρη,. *> ’ 4

μαζύ σου τή χαρά τους τήνβ παίρνεις ... ,
' : f ’*i* .

. Σκυφτά σ# άκολουθάει τό καλοκαίρι·

Τά φΰλλα των δέντρων στάζουνε κλάμμα.

Ot στοχασμοί μας καίγουνται άνάμα *

κ ι' είναι κρυμμέγο,τής άγάπης τό άστέρι!

Μ  ♦%

. Γέμισε ή γη άπό πόνο κι* άπορία.
* t  I

Διαλύθηκαν στή βροχή τά όνειρά μας.

Ζή μοναχά ή σκιά τους στήν καρδιά μας
ι 1

κι* εγινε κιόλας ή χαρά παληά Ιστορία·

:
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Χλωμό Αγόρι, σκεφτικό καί πικραμμένο 

νάξβρες πόσο ή άρρωστη θωριά σου, 

μέ τούς θανάτους πού φωληάζουν στήν καρδιά σου, 

μιλάει , γιά κάθε Αγαπημένο, καί χαμένο ! ;



ίΑ. ΕΞΑΡΧΟΠΟΥΑΟΥ

TO ΠΡΩΤΟ ΜΟΥ ΚΙΝΗΜΑ
ίi ^
j Δέν είχα φτάσει άκόμα καλά - καλά στά 
«απέντε μου χρόνια, όντας γιά πρώτη
1  \  Λ  < /  5*  9  9  S  ,  *  9  9  ><ίρα θα χώριζα απ την μανα μου κι απ 
»υς τούς δικούς μου. Θ’ άφηνα τό σπί- 
Ιμου καί τό χωριό μου μέ τίς χίλιες τους 
•χηες κι* ομορφιές. Θ’ άφηνα τούς φί- 
/1>ς μου τούς παιδικούς, πού μαζ'ι βοσκού· 
ojlb τά λίγα μας αρνάκια στά «λημέρια» 
;» μαχαλά μας καί παίζαμε τ’ ατέλειωτα 
.|δικά μας παιχνίδια κα'ι θά πήγαινα, δυο 
οες μακρυά, στήν πολιτεία, γιά νά δώσω 
βιάσεις στό Γυμνάσιο. „ 
ι. Οί γονείς μου κ ι’ ιδιαίτερα δ παππούς, 
τ ΐ̂λαν νά μορφωθούμε καλά μέ τόν άδερ* 
φ μου Νίκο, πού ητανε ενα χρόνο μεγα- 
\ϊερός μου, νά γίνουμε καλο'ι άνθρωποι 
« ν ’ άναδειχτοΰμε στό χωριό. ’Ήτανε 
«ιφός τους πόθος αυτός. a
ϊ Έ τσ ι αμα τελειώσαμε τό Ελληνικό, 
Ιησαν νά μάς στείλουν κα'ι παρα - πέρα, 
ί  Γυμνάσιο, πσύ μέ τή, μόρφωσή του 
f/ιρούσαμε νά γίνουμε δασκάλοι ή γραμ
μικοί, άκόμη νά παμε καί στό ΓΙανεπι· 
><μιο, γιά νά βγούμε γιατροί ή μη
δικοί.
'  Ό  αδερφός μου στήν αρχή ήθβ?-ε νά 
Ι.ΐτευτή και παραχώρησε κα'ι τή δική του 
ί)·η, γιά τό Γυμνάσιο, σέ μένα, μέ τή δι- 
•ΐιϊλογία, πώς αυτός ήτανε μεγαλύτερος 
Ιείχε υποχρέωση νά βοηθήση- κι’ αυτός 
|/α, σά μικρότερο, νά σπουδάσω καλύ

βι, Κινούντανε απ’ τήν άγάπη μας τήν
' ■| ι  > 9  9  I  Λ 9 /  Λ %Ήφικη κι απ τα όνειρα και του; κρυ- 
ί ς  πόθους, πού γεννάει ή ερμη ξενιτειά 
παθενός παιδιού τήν άνήξερη και τρυ- 
|?| ψυχή, πώς εκεί θά ’μπορέση νά άπο· 

τη πλούτη πολλά καί νά γυρίση αρχον- 
στό χωριό, σάν τόσοι .όίλλοι.·

(ΔΙΗΓΗΜΑ)

Έ τσ ι σάν προχώρησε δ Αύγουστος αρ
χίσανε νά μοΰ ετοιμάζουν τά ροΰχα μου 
μέ κάθε φροντίδα, γιατί δέν 'μπορούσα νά 
πσω δπως - οπως στήν πολιτεία ούτε 
κι’ εγώ νά βγω ντυμένος σά στό χωριό. 
Γ ι’ αύτό μοΰ αγόρασαν καινούργια πουκά
μισα καί φανέλλες. Μοΰ έ'φκιασαν καινούρ
για ροΰχα στον ξακουστό, στά γύρω χω
ριά, φραγκορράφτη Βασίλη, πού είχε μά
θει τήν τέχνη στ’ ’Ορφανοτροφείο, στά 
Γιάννινα, καί καινούργια παπούτσια στον 
πιο περίφημο παπουτσή τών χωριών μας, 
τόν Μπαρμπα - Δήμο.

Πλησίαζε νά βγή δ Αύγουστος μαζί 
κι* ή μέρα, πού επρεπε νά φύγω. Έ γ ώ  γε
μάτος συγκίνηση ετρεχα μέ τούς φίλους μου 
σ° ολα τά μέρη, νά τά χαιρετήσω γιά υστερνή 
φορά. Μοΰ φαινόταν πολύ γλυκά, πολύ 
αγαπημένα τώρα πού τά χώριζα* νόμιζα 
ποίς ποτέ πιά δέν θά  τά ξαναϊδώ κι* έχυνα 
δάκρυα παραπονεμένα. Οί φίλοι μου προ
σπαθούσαν νά μέ παρηγορήσουν, μά πόσο 
είχα δίκαιο νά κλαίω ... Γ ιατί άπό τότε δέν 
ξαναεϊδα τά μέρη Ικεΐνα, δπως τ* άβλεπα 
παιδί, ξανά δέν έπαιξα τ ’ αγαπημένα μου 
παιγνίδια, μέ τούς φίλους μου, πού καί 
πολλούς άπ’ αυτούς δέν ξαναεϊδα, γιατί 
άλλους τούς πήραν τά έρημα τά ξένα κι* άλ
λους — αλλοίμονο— ή μαύρη, ή άχόρταγη 
γη. Σκορπίσαμε ολοι άπ9 τό αγαπημένο 
τοΰ χωριοΰ μας σχολειό, σάν τά πουλάκια 
άπ’ τίς φωλίτσες τους ...

"Οσες φορές £τυχε άπό τότε νά Ιδώ 
τά μέρη εκείνα, πού μ’£φβρνβ σ’αυτά ή παι. 
δική μου χαρά, δέν ένοιωθα παρά μιάν 
ατέλειωτη λύπη στήν ψυχή μου καί τά δά
κρυα !πού πλημμύριζαν τά μάτια μου ...
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Ά π ό  μέρες πολλές φρόντισε δ παπ
πούς νά στείλη τά ροΰχα μου στά Γ ιάν
νινα, σέ κάποιο συγγενή μας, πού είχε μα
γαζί στό «Κουρμανιό»* τοΰ εγραψε κα'ι 
γράμμα νά βρή £να καλό δωμάτιο σιμά 
στό σχολειό. Σέ λίγες ’μέρες Ιφευγα κι Ιγώ 
μαζί μέ τόν θείο μου Στέργιο.

Τρεις Σεπτεμβρίου ... Μέρα πού δέν 
θά  τήν ξεχάσω ποτέ, γιατί σ' αυτήν έχυσα 
τά πιό πολλά καί τά πιο πικρά δάκρυα 
στή ζωή μου.

Τό βράδυ πήγα γρήγορα στό σπίτι μου 
κα'ι κάθησα σε μιάν άκρη συλλογισμένος. 
Στά χέρια μου κρατούσα ένα βιβλίο, μά 
ποΰ νά μοΰ πάη δ νοΰς μου νά διαβάσω ! 
"Ολο σκεπτόμουνα τό πώς θά έφευγα 
άπ’ τό χωριό ... "Οταν, Ιστρωσαν τό τρα
πέζι πήγα1 δλοι γιά τό ταξίδι μου μιλούσαν. 
Ε μ ένα  μέ πήραν τά δάκρυα, μά τάπνιξα 
μέ δυσκολία, επειτα σηκώθηκα μέ τρόπο 
καί πήγα νά κοιμηθώ. "Οντας βρέθηκα 
στό κρεβάτι ξέσπασα στό κλάμμα, Έκλα* 
ψα, εκλαψα δέν ξέρω κι* εγώ πόσην ώρα, 
ώσπου αποκοιμήθηκα. Στον ΰπνο μου 
εβλεπα πώς ζοΰσα ευτυχισμένος στό χωριό 
μέ δλους τούς δικούς μου και τούς φίλους 
μου, αυτό πού ποθοΰσε ή ψυχή μου ...

Ξύπνησα ... ώ, τί ένοιωσα μέσα μου 
σάν θυμήθηκα ... κι δμως Ιπρεπε νά φύγω. 
Σηκώθηκα καί ντύθηκα βιαστικά, ή συγ
κίνηση δέν μ’ άφηνε οΰτε νά μιλήσω ούτε 
καί νά κοιτάζω κανένα κατάματα’ φοβό
μουνα μήν προδοθώ, πού τόσο πολύ 
λυπόμουνα. "Ο ,τι θά'παιρνα μαζί μου τά 
κατέβασαν στήν αυλή κι'άρχισα νά τά φορ- 
τώνη δ αγωγιάτης στά ζφα του. Είχαν μα- 
ζβυτη κι* ολοι οι συγγενείς, οί φίλοι κι* οί 
γειτόνοι, γιά νά μέ ξεπροβοδίσουν.

Ό  παππούς, μέ φώναξε και μέ πήγβ 
μπροστά στό εικονοστάσι, δπου εκαιγε 
ή καντήλα, πού τήν είχε ανάψει πρωΐ · 
πρω ΐ ή γιαγιά μου, καί μοΰ είπε : Κάνε 
τήν προσευχή σου στον Χριστό καί στον 
"Αγιο, παιδί μον, γιά  νά σέ βοηθάνε καί 
νά os φωτίζουν, γιά νά προκόψης στό σχο
λειό. Έ γώ  έβγαλα τό καπέλλο μου καί 
τρέμον*ας γονάτισα 'μπρος στά είκονί- 
σματα, επειτα σήκωσα τά μάτια μου προς 
τόν Χριστό κι* εμεινα κοιτάζοντας τον χω
ρίς νά “μπορέσω ν* άρθρώσω λέξη' άφησα

στά δάκρυά μου νά ποΰνβ της ψυχής < 
τήν προσευχή στον ’Εσταυρωμένο καί <
Ά η  · Γιώργη τόν Καβαλλάρη ... “Ετσι 3 
τάζοντάς τους μοΰ γέννησαν κάποιο ί ί 
ρος καί κάποια ελπίδα μέσα στήν ψ· 
κι* ετοιμαζόμουν νά σηκωθώ, όντας 
νοιωσα πάνω στό κεφάλι τό χέρι : 
Παπποΰ. Ή  συγκίνηση μ'έπνιξε καί π, 
δέν ’μπόρεσα νά κρατηθώ ... Άκουσα 
μοΰ δίνη τήν ευχή του νά προκόψω 
σχολειό καί στή ζωή* στό τέλος παρακά! 
τόν Χριστό καί τόν Ά η  - Γιώργη ν’ άϊ 
σουν τήν προσευχή του καί νά άκολουθι 
τόν «ϊσιο δρόμο».

Σάν τέλειωσε ή προσευχή μέ πήρε · * 
τό χέρι καί μοΰ είπε : Πάμε τώρα, γι * 
μάς καρτερούν. Τόν ακολούθησα σιωπή 
Χατεβήκαμε στήν αυλή καί προχωρήσο; 
‘Ο αγωγιάτης Ισυρε τά δυό του ζώα μπ ; 
στά κι* εγώ τόν ακολούθησα μαζί μ* δ λ } 
τούς δικούς μου. ’Έξω άπ’ τήν πόρτα 
αυλής είχαν σταθή δυό παιδάκια, γιά  ̂
συναπαντήσω πρώτα αυτά τά «αθώα» < 
πρώτο μου κίνημα. "Οσο προχωρούσεΒ. 
τόσο καί λιγόστευε ή ακολουθία’ μέ χαι, ί; 
τοΰσαν κι* Ιφευγαν. Έ ξω  άπ* τό χως 
μ* άποχαιρέτησαν οί δικοί μου. "Ολοι μ . 
έδιναν καρύδια καί μήλα. Μέσα στά μή; 
έβαζαν ασημένιας δραχμές καί τ’ ά φ η ν ' 
κάτω, γιά νά τά παίρνω εγώ καί νάν ’ 
δ δρόμος μου κι* οί μέρες στήν ξενιτε τ 
άσπρες σάν τ* ασήμι. ί.

Οί φίλοι μου χώρισαν τελευτακ * 
ύστερ’ άνέβηκαν σέ μιά -ψηλή ράχη πάνω ■ ί 
κοτρόνια μεγάλα κι’άρχισαν νά μοΰ τράγο* ? 
δοΰν τ* αγαπημένα μας τραγούδια, πούχ< s 
με μάθει στό σχολειό. Έ γώ  ολο γύριζα κ<;< 
τούς χαιρετοΰσα μέ τό καπέλλο μου, κι'έκε* 
νοι μέ χαιρετούσαν μέ τά μαντήλια. Ή  καο- 
διά μου μέσα σφίγγονταν. Πόσο ήθελα w 
ήμουν έκεΐ καί νά τραγουδούσα μαζί Totif, 
άλλη μιά φορά. Πόσο ήταν εύτυχισμέν 
αυτοί ! Πόσο ήμουν δυστυχισμένο; εγ 
πού έφευγα!.. Τήν άλλη μέρα φτάσαμε γρ; 
γορα στά Γιάννινα κι’ ύστερ’ άπό λίγες 3 μ 
ρες έδινα μ’έπιτνχία εξετάσεις στό γυμνάσι

Τά χρόνια κύλισαν γοργά - γοργά παί 
νοντ«ς στ’ αλύγιστα φτερά του; κα! τ' 
αγαπημένο μου παππού. “Οσο δμως δ κ 
ρός κι* δν περνάη συχνά μοΰ έρχεται στ
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ΑΠΟ ΜΙΚΡΟΣ ΣΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ
1 2 . - ΤΟ Μ Α Γ Ε Ρ ΙΟ  Τ Ο Υ  Κ Α Π Ε

i Τή δεύτερη χρονιά ή καμαρούλα έκείνη 
V  ’ Αρτα, της κυρά Βαγγέλης, μπόρεσε 
( χωρέσει κι άλλους δυο νοικάρηδες κοντά 
;έμας τούς δυο πού ήμασταν έκεΐ άπό 
|ίν. Π ώ; τά βόλευε ή καλόκαρδη γερόν* 
τσα, νάχει τό συγύριο τοϋ σπιτιοϋ της

< §μάς τού; τέσσερους μαζ( ; Φαίνεται 
>ς οί 10 ή 15 δραχμές, πού δίναμε ό κα· 
ίνας τό μήνα, ήταν ενα £σοδο άρκετό γιά 
ι μάς χρατάει χοντά της ή κυρά Βαγγέλη, 
|ύ ίσως νά -ίής πληρώναμε καί κάτι ξέ· 
»ρα γιά τήν πλύση.
I Ό  ένας άπ’ τούς δυο καινούργιους πή· 
ι,νε στήν πρώτη γυμνασίου. Τοϋ εστελνβ 
VlQa μάνα του, ή κακομοίρα ή παπαδιά 
Ί'τό χωριό λίγο βούτυρο a ’cva βαζάκι κι 
(Ινος ό προκομμένος άλειφε μ’ αύτό τίς 
|(ες τών τσαρουχιών του (πού τοΰ ένός 
Άιστα έλειπε ή φούντα), όχι τόσο γιά νά 
^αχώσουν, νά μή σφίγγουν τό πόδι, δσο 
| νά γιαλίσουν, νά γίνουν όμορφα καί 
ί'ουράτα. Οί άλλοι Ιλεγαν, ψιθυριστά η 
-άμουτρα στον ίδιον, πώς αυτή ή άταί* 
;στη κοκεταρία τοϋ νεόφερτου πατριώτη 
1; είχε στόχο μιά συμμαθήτρια άρχοντο- 
•ίλα, κόρη βουλευτή, πού εκείνη βέβαια 
' ήςερε τίποτβ γιά τό βάσανο τοϋ καψα- 
!>. Μά δ Γιάννης, δσο Εβλεπε πώς δέν 
κατάφερνε στον Ερωτά του, μέ άλλο τόσο 
σμα ρίχνονταν στά λατινικά,

• ή ανάμνηση τών στιγμών τού πρώ> 
;(μου χώρισμού. Καί νοσταλγώ τά άραΐα 
■ίΐνα χρόνια τής άγνής παιδικής μοϋ ζωής, 
ΐΙ ταξίδεψαν άγύριστα πιά.

Γ. Α> *«AI»XOtWA6*

— Γκαούντεο, γκαούντι» γκαβίζους 
σούμ... μοΰ φαίνεται πώς τόν ακούω άκόμα 
νά ξεφωνίζει, καθώς πήγαινε κι ερχόταν 
μέ μεγάλες άδρασκελιές στήν καμαρούλα.

— Τί γαυγίζεις ετσι κι αλυχτάς ; τού- 
λεγε άστεΐα ή νοικοκυρά μας. Πέρσι πού 
είχε αυτά τά δυό (έδειχνε έμένα καί τό 
Νάκο), δέν άκούγονταν κοθόλου, ή ήταν ή 
δέν ήταν μες στό σπίτι.

Φασαρία Εκανε κι δ τέταρτος, πού ήταν 
«παπαδάκι», σπουδαστής τής Ιερατικής 
σχολής. Έ βανε κάτω £να βιβλίο μέ νότες 
καί μας έπαιρνε τ* αύτιά μέ τά Ικχλησια* 
στικά του, καθώς μάλιστα έφερνε κι άλλους 
μέ ράσα νά βοηθήσουνε στίς μελωδίες :

— Π ά - βου - γα  - δΐ - κέ - ζο · νι - πά ...
Ποΰ βρίσκαμε καιρό νά μελετούμε, νά

λύνουμε τά προβλήματα ΙκεΙ μέσα, ανάμεσα 
στις άγριοφωνάρες τοϋ Ινός καί στις κακΟ* 
φωνίες τοΰ άλλου ; Φαίνεται πώς εϊχαμβ 
πολύ άπόθεμα ύπομονής, τά νβΰρα μας βα- 
στοΰσαν άκόμα γερά.

Συχνά Ερχονταν στής κυρά Βαγγελής 
κι §νας χωριανός της ιεροσπουδαστής, πού 
αύτός δέν ήταν «παπαδάκι» σάν τ ’ άλλα. 
*0 Παπαθόδωρος —δπως τόν έλεγαν κιό
λας άπό τώρα— μας περνούσε δλους άρ· 
κβτά χρόνια, γιατ* είχβ κάμει στρατιώτης 
στή Μικρασία, 'Α φού γύρισε στό χωριό 
καί παντρεύτηκε (παπαδοπούλα βέβαια, 
άφοΰ χι δ ϊδιος ήτανε παπαδοπαίδι), βρήκβ 
σωστό νά μή γίνει παπάς σάν τούς άλλους, 
μέ τή συνηθισμένη χειροτονία, «αρά νά 
«βράσει άπ’ τή νεοσύστατη τότε Ιερατική 
σχολή. "Ετσι κουβαλήθηχβ στήν Αρνα 
Λβνϊρβμδγο* Hal ^»βν δη1 ιού$ ιηδ



μένους ιεροσπουδαστές, μ α ζ ί μέ τό ν κάτερ 
Ν ίκ α ν δ ρ ο , τό διάκο τη ς Μ η τρ ό π ο λ η ς, Ιχ ο ν - 
τα ς σκοπό νά  τραβήξει αργότερα μέ τή 
βοή θε ια το ϋ  Θ ε ο ύ  κ α ί σ τή  Θ εολογική 
Σ χ ο λ ή , δπω ς καί τόκαμε ΰστερ’  από χρό
ν ια , μ ’  ενα τσ ο ύ ρ μ ο  π α ιδ ιά  ■— δ αθεόφ ο
β ο ς, κόντεψ α ν ά  είπώ. Θ έ λ ο ντα ς μ ά λ ισ τα  
νάχει κι άλλους ά π ο κ ο ντά  το υ , στο  θεάρε
σ το  δρόμο πού ακολο υ θ ο ύ σε , κάθε καλο
κ α ίρ ι μέ τ ις  διακοπές φρόντιζε νά  πιάνει 
πατεράδες απόφ οιτω ν τοϋ σχολαρχείου καί 
ν ά  το ύ ς αναπτύσσει τά  επιχειρήματά του 
γιά τή ν  πα παδ ο σχολή.

■— Τ ό  Γ υ μ ν ά σ ι ο , το ύ ς έ'λεγε, εχει μ ιά  
π ό ρ τα  α νο ιχ τή , ενώ ή Ιε ρ α τ ι κ ή  έχει δυο 
και καλές. Ό π ο ι ο ς  τ ή ν  τελειώσει, γίνεται 
ιερεύς καί διδάσκαλος, τό γύριζε σ τή ν κ α 
θαρεύουσα γιά ν ά  κάνει εντύπω ση σ το υς 
χ ω ρίάτες.

Μ ε ρ ικ ο ί ά π ’ αύ τού ς — πρώ τοι ο ί εφημέ
ριοι τ ή ς  περιφερείας μ α ς —  π α ρ α σ ΰ ρ ο ντα ν 
α π ό  τή ν ακούρ ασ τη  π ρ ο π α γ ά νδ α  τοϋ Π α -  
πα θό δ ω ρ ο υ  κι εστελναν τό χινόπω ρο τά  
π α ιδ ιά  το υ ς πίσω  ά π ’  α υ τό ν τό  ζηλω τή, μέ 
τή  βεβ αιότη τα εξάλλου πώς δσο καί νά μ ήν 
το ύ ς έκοβε θ ά  τά  π α ίρ ν α ν  όπω σδήποτε 
σ τή  σχολή, πού ή τ α ν  σάν ενα καινούργιο 
μ α γ α ζί μέ κάθε ευκολία γιά το ύ ς πελάτες.

—  Τ ί  κάνεις α ύ το ϋ , ευλογημένε ; μοϋ 
πετοϋσε κι εμένα κανένα λόγο δ Π α π α θ ό -  
δω ρος, βλέ πο νΐάς με ν° άραδιάζω  μέ κόπο 
στίχους στο χ α ρ τί. " Ά σ τ α  α υ τά , τ ί  σοϋ 
χ ρειάζονται ; Π ά ρ ε  τή ν  Π α λ α ιά  Δ ια θ ή κ η , 
νά  ωφεληθείς . . .

Ε ξ ό ν  ά π ’  τό Θ ό δ ω ρ ο  έρχονταν ταχτικά 
ατό  σ π ίτι τή ς κυρά Β α γ γ έ λ η ς, μ ιά  ή δυο 
φορές τή β δ ο μ ά δ α , κι δ αδερφός τη ς δ Δ α - 
σ κ αλάκης, πού έκανε τόν αγω γιάτη ά ν ά - 
μεσα σ τη ν " Α ρ τ α  καί χω ριό. Ξεπ οδ έ νο νταν 
νά στεγνώσει τά  βρεμένα «σ κ α λ τσ ο ύ ν ια »το υ  
(δπω ς τάλεγαν εδφ πιο εύγενικά) καί άρ χι
ζ α ν  ατέλειωτες κουβέντες με τή ν  αδερφή του 
γιά τούς π α λ ιο ΰ ; τη ς χω ριανούς.

Μ ι ά  φορά κατέβηκε γ ιά  λίγες μέρες 
α ΐ ή ν  “ Α ρ τ α  κι ϋίνας χω ριανός τη ς «ά μ ε ρ ι- 
κ ά ν ο ς » , δ Γ ά κ η  Γ ο ύ σ ια ς , πού ε το ιμ ά ζο ν
τ α ν  νά  'ξαναφύγει γιά τή ν  'Α μ ε ρ ικ ή . 'Α π λ ό ς  
εργάτης ή υ πάλληλος, θ ά  ή τα ν  έκεΐ πέρα, 
μ ά  Ιμ ε ίς  τό ν περνούσαμε το υ λάχιστο  γιά

ν ο ν τα ν  απλά ω στόσο καί κάποτε πήρε 
μ ά ς κόψει τά  μ α λλ ιά , εμένα καί τοϋ Νάκ<χ 
Σ τ ο  τέλος εμείς πιάσαμε παράμερα κφ 
περίεργα μ ο υ ρ μ ο υ ρ η τά . Ό  Γ ο ύ σ ια ς  θέληο 
νά  μ ά θ η  τ ί  σ υ μ βαίνε ι.

—  Π ό σ ο  κάνει τό . . . ;  άνοιξε τό στόμ 
το υ  ένας ά π ’ τούς δυό μ α ς .

Μ ά  ή  μ α τιά  πού μάς έριξε δ καλόβολ( 
ά μ ερ ικ άνος μ ά ς εκαμε νά  δαγκώσουμε ι 
γλώσσα μ α ς , σβυσμένοι ά π ’ τή  ντρ ο π ή , πο 
μ α ς είχε περάσει ή ιδέα νά  τό ν  πληρ4 
σουμε γιά τό ν κόπο το υ .

’Ά λ λ η  μ ιά  φορά μ α ς ήρθε ά π ’ τό χωρίι 
γιά καμιά βδ ο μ ά δα  ένας ανεψιός τή ς kdq4 
Β α γ γ έ λ η ς, πού τό ν έλεγαν καί Μ ό ρ τ η , (ολοι 
α υ το ί, εννοείται, χω ρούσαν μ α ζί μ α ς σ' 
κείνη τή  στενή κ α μ αρ ο ύ λα). Υ ο ϋ ΐ ο ς  δ Mog· 
τη ς  κατέβηκε σ τή ν πολιτεία γ ιά  νά  φκιά® 
κόλυβα, λέει, τή ς γυναίκας το υ . Π αράλληλ 
δμω ς ειχε βάλει τή ν κυρά Β αγγελή νά τοί 
προξενέψει κ α μ ιά  ’ Α ρ τ ι ν ι ά , ν ά  μ ή ν  κάθι 
τα ι χ ή ρ ο ς. ^

Κ ά π ο τε  πού διαβάζαμε γ α λ λικ ά , ήρβ 
άποπάνω  ά π ’  τό βιβλίο μ α ς.

—  Τ ί  διαβάζετε α ύ το ϋ  ; μ ά ς κάνει 
ύφος πολύξερου. Τ ά  σ κ . . .  μπορείτε νά μα 
πήτε πώ ς τά  λέν, τά  σ κ . . . ;

Κ α ί  καθώ ς εμείς τό ν κ ο ιτά ζα μ ε  σασ«; 
σμένοι γιά τή ν αισ χ ρ ο λο γ ία , δ Μ όρτη; 
συνέχισε :

— Μ έ ρ δ α  τά  λέν, νά  σάς τά  πω & 
Κ α ί  νά  φας σ κ . . . ,  τό λέν μέρδα τύ μέρδβ!

Δ έ ν κρατούσαμε τά  γέλια μ α ς τώ(Κ*ί 
άκούγοντας τή ν  ανέλπιστη διαφ ώ τισή τον.

—  Μ ή  γελάτε. Έ γ ώ  τά  ξέρω καλά'ϊδ 
γαλλικά. Τ ά μ α θ α  σ τρ α τιώ της στή Μακεδοί 
ν ία , οπου ή τα ν καί Γ ά λ λ ο ι καί Σενεγαλέ* 
ζο ι. ’ Α λ λ ά  ποϋ σας κόβει εσάς απ ό  τέτοιο» 
είστε άμάλλιαγα άκόμα ! συμπλήρωσε o a f  
κ αστικά δ Γ ιώ ρ γ ο  Μ ό ρ τ η ς .

Τ ό  πρω ΐ φεύγαμε γ ιά  τό  σκολιό χΟΟ** 
νά  βάλουμε τίποτε στο σ τό μ α . Γ ι ά  τό  lj?L 
σημέρι, καναδυό φορές τή  β δ ο μ ά δ α , i W J  
μάζαμ ε μόνοι μ α ς φ αΐ πού τό  ψήναμε W  
φ οϋρνο. Τ ό  φ αΐ μας ή τα ν στερεότυπο 
μακαρόνια σπαγέτο ή ντομάτες με ρίζι· 2 W  
τελευταίες είχαμε «π οντή σ ε ι ειδ ικ ότη τα Λ1® 
τ ί ς  γεμίζαμε άπό μέσα, άφοϋ  τ ί ς  ά νο ίγ1 
μέ τό μ α χ α ίρ ι. Σ τα λ ά ζ α μ ε  καί λαδάκι, 
μέ μεγάλη ο ικ ο ν ο μ ία , Κ ι  l a m a  wtoeo'



aliB πώς δέ γινό ταν νό σ τιμ ο  τό φαγη- 
I  Ε ηας. Ρ ίχ να μ ε  λαχνό γιά Τ°  ποιος θ ά  το 

Χ >61 ΰτο φούρνο και ποιος θ ά  τό φέρει 
Λ·ΛίΛ Α υ τό  τό δεύτερο είχε σ η μ α σ ία , γιατί 
ατό γυρισμό  εκαιγε το τεψι κι επρεπε να  
β α σ τ ο ύ μ ε  π α τσ α μ ο ύ ρ ια , νά  μ α ς βλέπει δλη 
« ’Ά ρ τ α , καθώ ς ερχόμασταν α π ’  τό φοΰρνο 
της Χ α ρ ιν ο ϋ ς η α π ’  τό ν  άλλον κ ονία στήν 
ιΑ σ τυ νο μ ία . Κ ά π ο τε  τό π ιάναμε κι άρ νη σ η  :

_Ό χ ι ,  σήμερα θ ά  πα ς εσύ ! " Ο λ ο  εγώ
θά ζεματιέμαι ;

’ Αλλοτε περνάμε λ ίγο  χαλβά ή ελιές 
απ’ to  μ ανάβικο τοϋ γέρου Ν α ο ύ μ , πε
νήντα λεπτά οί δυό μ α ς με τό  Ν ά κ ο . Μ ο ι 
ραζόμ α σ ταν  t i c  δεκατέσσερες δεκαπέντε 
ελιές διαλέγοντάς τες από μ ιά  μ ιά , και γιά 
ΐή ν  τελευταία, τή  μ ο ν ή , ρίχναμε πάλι λ α 
χνό. Ά μ  τί ετσι θ ά  χάναμε ακέρια ελιά ;

’ Α π ό  τή ν  ά νο ιξη  καί πέρα, πού εβγαινε 
ή γιαούρτη, παίρναμε κάπου κάπου κι 
απ’  αυτήν. Έ κ ε ΐ  πού ψω νίζαμε εμείς, στο 
Τουρκοπάζαρο, σ ’  έ'να κουτσομπακάλικο, 
?βαζαν μέσα σ τύ ψ η , γ ι’  αυτό τή ν πουλού
σαν φ θηνότερα. Μ ο ν ά χ α  μ ιά  φορά φάγαμε 
τής προκοπής, καί πάλι δχι άπ ό πρω τοβου
λία δική μ α ς δσο άπ ό π α ρα κ ίνη σ η  τή ς 
κυρά Β αγγέλης :

— Β άλτε κ α ί κάνα κοψίδι στο  σ τό μ α  σ α ς, 
πού τό αποκρέψατε χρόνον κ αιρό !

Τό τε  ή τα ν πού άγοράσαμε συνεταιρικά 
μιά λοΰφα — Ιν α  είδος ά γ ρ ιο π ά π ια ς—  άπό 
κείνα τά  μεγάλα πουλιά πού βαρούν 
οί κυνηγοί στά παράλια τοϋ ’ Α μ β ρ α κ ικ ο ΰ , 
στά βαλτοτόπια.

 ̂ Τ ις  περισσότερες ομω ς φορές τρώγαμε 
Οτό μαγεριό το ϋ  Κ α π έ .

Β ρ ίσ κ ο ντα ν σ τή  γε ιτονιά μ α ς , μ π α ίνο ν- 
στο Τ ο υ ρ κ ο π ά ζα ρ ο , πιο δώ άπό τό ν 

Ο β ρ ιο μ α χ α λ ά . Ά ν τ ί κ ρ υ α  ή τα ν  τό  μ π α κ ά 
λικο τοΰ Ρ ή γ α , πού μ ά ς είχε μουστερή* 
®8ς του γιά ψ ιλο π ρά μ α τα , καί λίγο πιο 
Λίρα ενας φ ούρνος. Ά π ό  κεΐ περνάμε γιά 
Κάμποσο δ ιά σ τη μ α  τό ψωμί μ α ς μέ δελτίο.

μέ τή ν έλλειψη, ε ξαιτίας τώ ν προσφ ύ- 
V®v. Κ α ί  παραπέρα ή τα ν τ ό  σ π ίτι τή ς πα· 
Λαδιδς, πού μοΰ εί^β κόψει μέ ξουράφ ι τή  
ΧΟυσή περνώ ντας στή γουλιά μου μ ιά  κλω - 
.  κάποτε πού είχα γίνει σά φλουρί « α ί

1 νά  πάρω  τά  πόδια·

^ Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η  Ε Γ Π Α »  ‘= ^ = — = = = ^ 1 ^ —

Σ τ ο  μαγεριό το ΰ  Κ α π έ , χ αμη λο τάβανο  
κι ευρύχωρο ά ρ κ ε τά , μ α ζε ύ ο ντα ν τά  γ υ μ ν α 
σιό π α ιδ α τή ς  γειτονιάς, άλλά προ π άντω ν 
οί σπουδαστές ά π ’  τή ν  κ ο ντινή  ιερατική 
σχολή, πού το ύ ς έδιναν μ ιά  πρόω ρη σοβ α
ροφάνεια τά  ομοιόμορφ α καλυμάφ ια καί 
τά  μ α νίκ ια  τώ ν μ ακρυώ ν ράσω ν το υ ς , δπου 
βαστοΰσαν σεμνά τά β ιβ λ ία , μέ κ ά τι τό 
κ ο ρ ιτσίστικ ο  άπάνω  το υ ς , ά λ η θ ινό  ή π λ α 
σ τό . Ε ί χ α ν  ερθει ά π ’  δλες τ ις  γωνιές τοΰ 
νομού ακόμα κι ά π ’  τή ν  Α ιτω λ ο α κ α ρ ν α ν ία  
κι ά π ’  τή Δ υ τικ ή  Θ ε σ σ α λ ία , Ιπε ιδή  δέν εί
χαν σ τά  μέρη το υ ς τέτοια σχολή. Κ α ί  β ρ ί
σ κ ονταν δλη μέρα σ το  π ό δ ι, απ ασχολη μέ 
νοι μέ τά  μ α θ ή μ α τ α  το υ ς, γ ια τ* είχαν εναν 
α υ σ τη ρ ό  δ ιε υ θ υ ν τή , τό ν περίφημο Ά ν α -  
ζη λ ή . Α υ τ ό ς  εκανε κι εφόδους τ ή  νύ χτα σ τά  
σ π ίτια  το υ ς , γιά νά  δει μήπω ς λείπει κ α 
νένας άπ ό κεϊ. Σ υ ν η θ ισ μ έ ν ο ς  ό ίδ ιο ς σ τή  
μοναχικ ή  π ε ιθ αρ χία, είχε κι ά π ’  αυ το ύ ς 
τ ή ν  ά π α ίτη σ η  νά  ζο ϋ ν λίγο πολύ σαν 
καλογεροπαίδια.

Μ ά  ανάμεσα στούς ιεροσπουδαστές ε'βρι* 
σκες κι α νθ ρ ώ π ο υς πα ντρ ε μ έ νο υ ς, μέ π α ί* 
διά κιόλας, μέ σγουρά μ α ϋ ρ α  γέ νια , Ιτ ο ι ·  
μους παπάδες. Σ υ ζ η τ ο ύ σ α ν  δλη τή ν  ώρα 
γιά τά  μ α θ ή μ α τά  το υ ς , άναφ έροντας ρητά 
τή ς Α γ ί α ς  Γ ρ α φ ή ς , ετσι πού κοντεύαμε νά  
τά  μ ά θ ου μ ε  κι εμείς οί ά λλο ι, δπω ς τ ’  άκού* 
γαμε ά π ’  αυτούς ολοένα. Κ ά π ο τε  κ α β γ ά δ ι
ζα ν  κιόλας επάνω στο φ αΐ γιά τ ό  α ν Ιν α  
εδάφιο τοϋ Ευ α γ γ ε λ ίο υ  λέει ετσι ή άλλιώ ς.

Τ ό  μαγεριό το ύ  Κ α π έ  τόχαν σά δικό τους»
—  Τ ί  έχουμε σήμερα Μ π α ρ μ π α β α σ ίλ η  ;
Κ ι  6 Μ π α ρ μ π α β α σ ίλ η ς , κ ο ντό χ ο ντρ ο ς, 

κοιλαράς σ ά ν τό ν ακόλουθο τοΰ Δ ε σ π ό τη , 
μ° εκείνη τ ή  λερωμένη π ο δ ιά  τ ο υ , μέ μ ι
κ ρά μ ά τια  κρυμμένα σ το  π ά χ ο ς, σ ά ν τοΰ 
γο υ ρ ου νιο ύ , βπλισμένος μέ τ ή ν  α ίώ νια  κ ο υ 
τάλα του άράδιαζε τά  φ αγιά τή ς ήμέραξ 
α ρ χ ίζο ν τα ς , ά π ’  τό κρέας ή τά  ψ ά ρ ια . Μ ά  
τ ίς  περισσότερες φορές πε ρ ιο ρ ίζο ντα ν ν ά  τά  
δείχνει μ * Ι ν α  βλέμμα, βί'τε γ ια τ ί β α ρ ιό τα ν 
νά  τά  ξαναλέει εΐτε γ ι α τ ' ή τα ν  π ιω μένοξ. 
Σ ά  μύγες μας εβλεπε τό τε , μύγες πού βούι* 
| α ν  ευχάριστα σ τό  μ α γ α ζί το υ .

— ‘Ά λ  - λος τή  σουούπα I
Κ ι  εβανε άΘάδα κουταλιές ““ ·πι6 ΥίμάΙ* 

τες <!μα ή τα ν σ τά  κέφια ί ο υ , » 3 jsaiQvevrag 
ίίστερα δσα τβ ΰ  δίψανι J w q I? νά  t 4  $θλ^«

---- -----------------1 ^ .̂ = = = = .·= ?^  ̂  .■=? 87



18

κ οιτάε ι, η  δ ίν ο ντα ς τά  δεφ τέρια, στούς τ α 
χ τικ ο ύ ς, νά  σημειώ σουν τά  βερεσέδια. Α υ 
το ί ή τα ν  οί έ μ π ισ το ι, πού τρ ώ γα ν μεση
μέρι βράδυ κ α ί τά  πλήρω ναν δλα μ α ζί σ το  
τέλος τοΰ μ η ν ό ς. Τ ο ύ ς  έστελναν ά π ’  τά σ π ί
τια  το υ ς κι είχαν γ ο νιο ύ ς πού β α σ τιο ύ ντα ν . 
Α ύ τ ο ί  έτρω γαν κ α π α μ ά , τα σ κ ε μ π ά π , ση- 
κ ο τά κ ια . ’Έ π α ι ρ ν α ν  κ αί δεύτερο π ιά το  
κ α μ ιά  φ ορά.

Ά π ” το ύ ς άλλους, το ύ ς πολίτες, σ π ά νια  
έ ρ χονταν κανένας έκεΐ, γ ι α τ ’  ή τα ν  απόκεν
τρ ο ς δ δ ρ ό μ ο ς, απόμερο τό στενό. Μ ο ν ά χ α  
εναν «μ ο ΰ τ ο »  μ αραγκό είχαμε κεΐ κάθε 
μ έρα, μέ μ ά τια  γ α λ ά ζια , κ α χ ΰ π ο π τα , μέ τό  
μολύβι περασμένο πίσω ά π ” τ ’  α υ τί. Α υ 
τό ς δ μ ουγκός σύχναζε κεΐ άνάμ εσά μ α ς, 
γ ιά  νά  μ ή ν τό ν  ενοχλούν οί ο μοιοί του φ αί
νε τα ι, επειδή κοντά σ ' εμας εβρισκε ή σ υ - 
χ ία . Κ ι  ά μ α  άπ ότρ ω γε , γρύλιζε σά γ ο υ 
ρ ουνόπουλο.

—  Κ ο ί τ α  δ μ οΰ το ς ! μέ σκούνταγε δ Ν ά -  
κος. Κ ι  άλλο χαλεύει . . .

Π ρ α γ μ α τ ικ ά , ζητούσε μέ νο ή μ α τα  καί 
δεύτερο η  τρ ίτο  π ιά τ ο , πού δ Κ α π έ ς  τοΰ 
τόβανε αμέσως (κι δ'χι αργώ ντας το δπω ς 
σ ’  ε μ ά ς), άφοΰ μάντευε ά π ' τό γνέψ ιμο τί 
τοΰ γύρευε.

’ Ε μ ε ί ς  περιμέναμε υπομονετικά ώσπου 
νάρ θε ι ή  σειρά μ α ς . Δ έ ν  είχαμε αξιώσεις 
νά  μ ά ς προσέξει αμέσως δ μ ά σ τρ ο  Β α σ ίλ η ς , 
γ ια τί εγώ μέ τό  Ν ά κ ο  δέν παίρναμε π α ρ α 
πάνω  α π ό  μ ισ ή  μ ερ ίδ α' ώς εκεί επιτρέ
πανε τά  ο ικ ο νομ ικ ά  μ α ς . Τρ ώ γα μ ε  μόνο 
λαδερά — φ ασό λια, φ ακή, ρ ε β ίθ ια — , κι 
επειδή ολόκληρη ή μερίδα στοίχιζε μ ιά μ ισ η  
δ ρ α χ μ ή , εμείς πληρώ ναμε εβδομή ντα πέντε 
λεπ τά. Ό  Ν ά κ ο ς  τά  σημείωνε κιόλα σ ’  ενα 
δεφ τεράκι, ίσω ς γιά νά  τά  δείξη το ΰ  π α 
τέρα το υ  ύ σ τε ρ α , νά  τό ν βεβαιώσει πώς 
δέν εχανε σ π ατάλε ς.

Ό  δικός μου δέ μοΰ ζητούσε λογαρια
σμό, γιατ’ ήξερε πώς δέν ξοδεύω ποτέ πα* 
ραπάνω απ’ τό κανονικό. Κρέας ή ντολμά· 
δες (τί αρχοντικό, αλήθεια, φαΐ) δοκίμαζα 
μονάχα κάθβ δυο ή τρεις μήνες πού κατέ
βαινε ό πατέραί μου στήν πόλη γιά νά μέ 
δει. Μονάχα τότε μόλις πληρώνονταν άπ' τό 
Ταμείο, μ* έπαιρνε μαζί του στον κεντρικό 
δρόμο καί τρώγαμβ σέ κανένα Εστιατόριο 
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επαιρ νί τό  σκέδιο κι Ιμ έ ν α  γιά κανένι 
π ιά το  τή ς π ρ ο κ ο π ή ς. Τ ι ς  άλλες φορές εϊ. 
χαμε σ υ νη θ ίσ ε ι σ τή  μ ισ ο νη σ τε ία .

Κ ρ α σ ί στο μαγεριό τοΰ Κ α π έ  δέ θυμδ.{ 
μ α ι νά  είχε. Π ο ΰ  τό εβρισκε δμω ς δ ίδ ιο * 
καί μεθοΰσε σχεδόν κάθε μέρα ; Κ α ι  τί γι· 
νό ντα ν οί παράδες πού μάζευε απ ό μ ά ς καί 
πού δέν τού λαγάριζβ οΰ'τε δεκάρα ; Τόσοι 
τά  ντρ ο π α λ ο ύ τσ ικ α  π α π α δ ά κ ια  δσο κι εμείς 
ο ί μ ικ ρ ο ί ξέραμε τή ν  α ιτ ία , τή ν  πη γή  τοΐ 
κακοΰ. Λ ί γ ο  πιο πέρα ά π ’  τ ό  μ α γ ε ρ ιό , στή 
γ ω νία , α ντίκ ρ υ  ά π ’  τό  τσαγκάρικο τοί 
Σ α ρ λ ή , βρίσκ ο νταν κάτι κόκινα τ ζ α μ ιά , βαμ
μένα μέ πρόστυχη μ π ο γ ιά . Τ ά  βλέπαμβ 
κάθε μέρα κ α θ ώ ς περνούσαμε γιά τό  σκο* 
λ ιό , χωρίς νά  καλοξέρουμε ι ί  κρύβουν από 
μέσα. Κ α ί  νά  θέλαμε νά  κοιτάξο υμ ε  (πού 
α ύ τό  μήτε  μ ά ς περνοΰσε ά π ’  τό  ν ο ύ ), ο! 
χρω ματιστές εκείνες μ ουντζούρες ή τ α ν  σαν, 
ενα π α ρα π έ τασ μα μ υ σ τη ρ ίο υ . Μ ο ν ά χ α  για- 
λιά απ ό σπασμένες μπουκάλες καί χοντρά 
π ο τή ρ ια  μέ λαβές βλέπαμε νά  σκουπίζουν, 
νά  πετοΰν απ ό κεΐ τά  π ρ ω ινά , δείγματα 
κι άπ ομ ε ινά ρ ια  κολασμένω ν ξενυχτιώ ν.

Α ύ τ ό  ή τα ν τό κακόφημο «κ α φ ε σ α ν τά ν » ,, 
ή Ισ τ ία  τή ς δ ια φ θ ο ρ ά ς, κι εκεί πετοΰσαν 
οί αμαρτω λές πεταλούδες, οί «π ρ α μ α ν τ ό - 
νες» μέ τ ’  ό ν ο μ α . Μ έ σ α  εκεί, σά γειτονιό 
του πού ή τ α ν , εβρισκε καταφ ύγιο επειτ’ ! 
ά π ’  τό ν  ήμερήσιο κόπο του κι δ μαγεράς 
μ α ς δ Κ α π έ ς , ζη τώ ντα ς φ αγιά και φροΰτα 
αλλιώ τικα ά π ’  τά  δικά το υ , τά  φτωχικά καί 
π α π α δ ίσ τικ α , σβ ύ νο ντα ς τή  δίψ α του oh 
άκριβά π ιο τά  καί ό'χι σ τό  αθώ ο νερό ποΰ 
πό τιζε  μέ τή ν  κ α νά τα  του εμάς.

Π ο λ λ έ ς φορές τό ν βρίσκαμε μ α χμ ο υ ρ 
λ ή , νυ σ τα γ μ έ ν ο , άνόρεχτο ά π ' τ ή ν  α ϋ π νία . 
Τ ά  μ ά τια  του τότε μόλις ά'νοιγαν, άλλά καί 
πάλι νόμ ιζες πώς δέ μ ά ς γνω ρίζει. Ό  νούί 
του ή τα ν  άλλοΰ, στή νύ χτα τή  μ ο υ ν τή . Κ ά *  ί 
π ο τε , σπανιώ τερα δ μ ω ς, βρίσκαμε τό  μα* 
γέρικο κλειστό. Α ύ τ ό  σήμ αινε πώ ς δέ μ π ο * 
ροΰσε νά  σ τα θ ε ί σ τά  π ό δ ια  του κ αί τό χ ί 
παρακάμει ά π ο β ρ α δ ίξ δ Μ π α ρ μ π α β α σ ίλ η ς· 
δ άκαχος σ ά ν π α ιδ ί, δ άφταιγο® κ ρ ιμ α τι* \ 
σμένος. Τ ό τε  τραβούσαμε χι Ιμ ε ΐξ στό  π α4 
ζά ρ ι νά  φάμε γ ιαούρτη (π ε νή ντα δράμια)» 
στό γέρο Γ χ ύ ξ α  μέ τις  αγαθές μ ο υ σ τά κ ε ς 
ή  νά  τό  ρίξουμε Ιξω  παααγγέλνοντας *έ λ «ί 
» » $  iifov ffyig i#4vet ιιιή ι ΐ ΐ  *
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βοήθαγε καί τό π α ιδ ί το υ , μεγαλύτερος 
άπό μάς  σ υ μ μ α θ η τή ς  μ α ς .

Μ ιά  φ ορά, στό  τέλος τή ς χ ρ ο ν ιά ς, εγώ 
κι ό Ν ά κ ο ς , καθώ ς κινήσαμε νά  φύγουμε 
γιά τό  χω ριό, αποφ ασίσαμε νά  κάνουμε 
ενα έξοδο π α ρ α π α νίσ ιο . Ο ί  άλλοι σπάγανε 
τ1ς καλαμαριές το υ ς μελανιάζο ντας το ύ ς το ί
χους γύρω ά π ’  τό γ υ μ νά σ ιο — εμείς δέ θ ά  
χάναμε κ α μ ιά  ζούρλια : Μ π ή κ α μ ε  λοιπόν 
α ενα μικρομαγέρικο εκεί δίπ λα σ τά  χ άνια 
τής πλατείας Κ ιλ κ ίς  κ α ί κ ά τι παραγγείλα- 
μ ε  ψ ιθ υ ρ ισ τά .

—  Τ ί  θέλετε, μ α κ α ρ ό νια  ; μ ά ς ρώτησε 
δυνατά 6 μ α γ α ζά το ρ α ς.

—  Ν α ί  . . .  α π ό  μ ισ ή  μερίδα.
—  Τ ί  λέει ! ξεφώνισε ό μάγερ ας φέρ

νοντας καί τό χέρι το υ  α ν τή λ ιο , ν ά  μ ά ς ίδεΐ 
καλύτερα τά χ α . Μ ι σ ή  μερίδα ! Κ ι  είστε

και μ α θ η τ ο ύ δ ια , γλέπω, εχετε καί κορώνες 
στό κεφάλι ! Δέ ντρέπεστε, μω ρέ, πού τό  
λέτε ; " Ε τ σ ι  Ο ά  μάθετε γ ρ ά μ μ α τ α , μέ μ ισ ή  
μ ερίδα ; Ο υ ,  νά  χαθήτε α π ό  δώ !

Τ ά  τελευταία το υ  λόγια μ ά ς έφ τασαν 
εξω στό  δ ρ ΰ μ ο , γ ια τί προγκ ή ξαμε  αμέσω ς, 
τό βάλαμε σ τά  π ό δ ια  μέ τή ν  ά γ α ρ μ π η  υ π ο 
δοχή το υ ,

" Α ,  δέν ή τ α ν  π ροκοπή ά π ’  α υ το ύ ς τούς 
ακαρδους Ά ρ τ ι ν ο ύ ς  πού ®έ ντρ ο π ιά ζο υ ν 
γιά γ ο ϋ σ το . Μ ο ν ά χ α  σ τά  χω ριά μ δ ς νιώ 
θ ο υ ν  ε μ α ς, μ ονά χα  εκεί δέ μ ά ς πρ ο σ βάλ
λο υν. " Α ς  περάσουμε γρ ή γο ρ α τό γιο φ ύ ρ ι, 
α ς  ριχτούμε άπ έναντι στή Γ ρ ε μ ε ν ίτσ α  δπου 
δουλεύουν οί μπ αρ μ π άδ ε ς μ α ς οί μ α ρ α γ κ ο ί, 
νά  φάμε σ υ κ άμ ινα μέ τό  πλόχερο, χω ρίς 
νά  πληρώσουμε δεκάρα, χω ρίς ν ά  μ ά ς 
προγκήξει κανένας.



Η ΣΕΛΙΔΑ ΤΩΝ ΝΕΩΝ

Ο Π Ο Ι Η Τ Η Σ
Τής Τέχνης ταπεινός προσκυνητής, 
ό Ποιητής
μ' δλη τή δύναμη τοΰ νοΰ 
τά οργώματα τοΰ στοχασμοΰ 
και τής καρδιας τρυγάει τούς λευκανθοΰς. 
Κι* ορέγεται τή σκάλα τοΰ παντός

— πόθος σφοδρός — . .
ν* άνέβη. 'Αβρό θυμιατήρι δ νοΰς 
καίει στοΰ Τέλειου τό βωμό 
λιβάνι - ’Ιδέες ο,τι άγνό . . .

*Ηρθβ καιρός
πού γκρεμίστηκαν οί βωμοί τών *Ιδεών 
κι’ αυτός σκυφτός
ρίζωσε σκλάβος τών μικρών καί ταπεινών. . .

Βασίλης Σιωμόπουλος

Μ Ο Ν Α Ξ Ι Α . . .
Πόσα δάκρυα πού στά μάτια δέν Ιφθάσόνε ποτέ '
πού κρυφά αργοσταλάζουν
καί θολά μαργαριτάρια
στήν καρδιά ψιλή βροχοΰλα
πέφτουνε βουβά.

Μοναξιά, στή συντροφιά σου πόση Ανείπωτη χαρά I 

Βλογημένη ή σιωπή σου 
Καί ζεστή σάν μάνας χάδι 
ή άνάσα σου κονίά μου 

μοΰ ΦεομαΙνβι ίήν  καρδιά.
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ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΣ ΠΑΛΛΗΣ
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i ΚΑΤΑΓΟΝΤΑΝ ΑΠΟ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ, ΠΟΥ ΕΔΩΚΕ 
στό “Έ θνος αγωνιστές και αρματολούς, δι-

* δασκάλους τοΰ Έ θνους, επιστήμονες, στρατιω- 
j  τικονς καί διπλωμάτες. Μεταφραστής —μεταξύ 
ν άλλων— τής «Κριτικής τοΰ καθαρού λόγου» τοΰ 
ί Έ μμ. Κάντ, μεταφραστής καί σχολιαστής της 
|| *Ιλιάδας καί τών Ευαγγελίων, πού προσπάθησε 
 ̂ νβ καθοδηγήση τή νεοελληνική σκέψη προζ τις 

Ί πιο υψηλές καί πιο καθαρές πηγές τής άνθρώ- 
λ πινης συνείδησης. Δημοτικιστής πουριτανός και 
;· ύποστηρικτής μέ λόγια καί μέ χρήμα τών όμοϊ- 
|  δεατών του λογιών. Ποιητής τέλος χαριτωμένων 
I πρωτότυπων λυρικών καί παιδικών τραγουδιών.
• Αυτός υπήρξε μέ λίγα λόγια ό Ά λ . Π άλλης, 
■>ό έμποροτραπεζίτης τής Λίβερπουλ, πού πεθαί* 
4νοντας άφήκε εντολή νά μεταφέρουν τήν τέφρα 
ίτο υ  στό νησί τών Γ ιαννίνω ν.,.
! Παλεύοντας γιά τήν επικράτηση τοΰ δημο· 
^τικισμοΰ γνώρισε εχθρούς, πού τούς παραμέρισε 
Ίμέ τό ειρωνικό χαμόγελο τής λεβεντιάς του. 
ΚΠνεΰμα ειρωνικό, εΙρωνεύτηκε πρώτα τόν έαυ- 
' τόν του. Οί πρόγονοί του πολέμησαν τούς ’Αρ

βανίτες στις πρώτες απόπειρες καθόδου των 
;στήν Ε λλάδα, κι’ αυτός πήρε τό ψευδώνυμο 
Λέκας (’Αλέκος, 'Αλέξανδρος) ‘Αρβανίτης. Έκ- 
δίδει τήν «Κριτική τοΰ άδολου λογισμού» (τοΰ 
Λαθαροΰ λόγου), τό σπουδαιότερο, δπο^ς τό χα
ρακτηρίζουν οί είδικοί, φιλοσοφικό βιβλίο στή 
Γερμανία, καί μαζί της μερικές λαμπρές λογο
τεχνικές μεταφράσεις καί πρωτότυπα τραγούδια  
j*ou— καί όνομάζβι τή συλλογή «Κούφια Καρύ-

ιΛ
%

δια». Τή συλλογή των τραγουδιών του τήν ονο
μάζει «Ταμπουράς και κόπανος». Τόν βρίζουν, 
εϊτε άπό επιπολαιότητα, εΐτε άπό υπολογισμό  
καί ■ εκφράξουν τή λύπη τους γιατί ξή άκόμα  
(δταν ζούσε), κι’ αυτός ά π α ντφ : «Μή βιάζεσαι, 
παιδί μου, λίγα είναι τά ψωμιά μου, γιατ* εί
μαι, γέρος*. ' , , , ,

εναν απέριττο ταφο, ερημικό, στο νεκρο
ταφείο τής Μονής τών Φ ιλανθρωπινών, στά 
Νησί, πού τόν βλέπουν μόνο τά πουλιά τ’ ουρα
νού καί κάποτε κανένας περαστικός, νοσταλγός 
τής παλαιάς θρησκευτικής, εθνικής καί εκπαι
δευτικής ζωής τοΰ Νησιοΰ. είναι αποτεθειμένη  
ή στάχτη τοΰ Ά λ . Π άλλη, πού τόσο είχε νο 
σταλγήσει τήν πατρική γή, όταν ζοΰσε στήν 
δμιχλώδη 'Αγγλία. "Αν οχι ό ίδιος, άλλα του
λάχιστον ή στάχτη του άραξε π ια  σιμά ΐη ς , 
δπως είχε ό ίδιος τραγουδήσει γενικώτβρα γιά  
την Ε λ λ ά δ α  :

"Αχ πότβ θά  χαράξβι ή αφγή 
νά άράξω π ια  σιμά σου, 
νάμαι μαζί σου στήν πληγή, 
μαζί καί στή χαρά σου*

Καί ή μαρμάρινη προτομή του, στημένη 
κάτω άπό τό βράχο τοΰ τζαμιού τοΰ *Ασλάν 
Π ασια, ήρεμη, χαμογελαστή καί λίγο βίρωνική, 
κοιτάζει τό κΰμα τής λίμνης» πού χτυπάει λίγα  
μέτρα πιό μακρυά.

Ό  'Αλέξανδρος Πάλλης είναι τώρα πιά 
στήν πατρίδα του,

Τ.2»

Τ Ε Σ Σ Ε Ρ Α  Α Δ Ε Ρ Φ Ι Α«

(ΑΠΟ ΤΑ <tU AU lK A ΤΡΑΓΟΫΔΙΑ»} .
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I Τέαάέβοι !
j (Υύριζβ γοργά I)
. ϊέσσέρα Αδέρφια ιό χο&6 3ξω otoi$ κάμποίίς σέρνουν

ι* *
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τοΰ Γεροχρόνου τά παιδιά
ποΰναι τά άγνοια δμορφονιοί κι* ή κόρη δίχως τέρι.

Κι* ή κόρη 
, (κοίταξε δμορφιές 1)

Κι* ή κόρη πρώτη τραγουδεΐ «τούς κάμπους λουλουδίζω 
καί τά κλαδιά φουντώνω, ' .
τοΰ Πάσκα φέρνα* τίς χαρές 
στης νύχτας μέσα τή δροσιά μ* άηδόνια ξεφαντώνω».

Τό πρώτο
(Μάννα μας γλυκιά!)
τό πρώτο άγόρι τραγουδεΐ «σφαλήστε τά βιβλία
στίς έξοχές νά πάμε,
νά δροσιστοΰμε στά νερά,
στόν ήσκιο τής γερομουριάς τά πωρικά νά φάμε».

Καί τ* άλλο 
(κράτα τό χορό !)
καί τ' δλλο άγόρι τραγουδεΐ. « Ό  τρΰγος τώρα άρχίζει 
μέ χαρωπά τραγούδια* 
σταφύλια κεΐ σταφύλια δώ*
πατεΐτε, άντρες, στους ληνούς, τρυγάτε, κοπελούδια I»

Τό τρ(το
(β μά τί χαρά 1) · ' ' /
τό τρίτο λέει «δμως κι* έγώ τά παραμύθια φέρνω
τριγύρω στά μαγκάλια 
μαζί μέ κάστανα ψητά'

Άγιοβασίλη φέρνω γώ, έγώ καί πορτοκάλια»·

Κι* δλα τους 
Μ οιζβ γοργά!)
κι* δλα τους τραγουδοΰν μαζί «γυρνάμι νύχτα μέρα 
πιασμένα χέρι χέρι,
ΙμεΤς τοΟ χρόνου τά παιδιά,
IQ itf γιοί κι* ol tqiI{  δμορφονιοί, μιά δ(χο| rigt»·
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Ζουλέβω έκεΐνο τό χωριό Ζουλέβω Ιχεϊνο τό χωριό
στόν κάμπο κάτου στόν χάμπο κάτου
μέ τ* άψηλό καμπαναριό, μέ τά χωράφια τά βαθιά,
τήν Ιχκλησιά του, μέ τά δέντρα του
ποΰχει τήν Παναγιά χρυσή πού φορτωμένα τις §λιές

’ κι* ασημωμένη, τή γης φιλούνε
και νάν τήν άσπαστε! ή Ρηνιώ καί σάν τά μάτια τής Ρηνιώς
συχνοπαγαίνει. μαβρολογοΰνβ.

Ζουλβΰω έκβίνο τό χωριό 
στόν κάμπο κάτου 
π* άνθίζουν καί μοσκοβολούν 

!| τά κλήματά του,
% · ποΰχει σταφΰλι ρόδινο
|  τό κάθε άμπέλι
I σδν τά χειλάκια τής Ρηνιώς
I  ̂ πού στάζουν μέλι.

|
I Ζουλέβω Ικεϊνο τό χωριό
|  στόν κάμο κάτου
; μέ τις καθάριες του πηγές,
|  τά ρέματά του.

Ζωή σκορπούνε τά νερά . . .
Ρηνιώ νά ζήσεις,
μέ λίγη άγάπη ελα κι* Ισύ t ■ · 
νά μ* άναστήσεις. ■

% ' . 
Κ Α Ν Α Ρ Η Σ *

"Ολη ή Βουλή τών προεστών στό μόλο συναγμένη
εΐπε πώς δξω στή στεριά τούς Τοΰρκους θά προσμένει.

Τότε Εβγαλα τό φέσι 
καί νά μιλήσω θάρρεψα προβάλλοντας στή μέση

* 01 στίχοι ΔφτοΙ κλιοΟν αναχρονισμό, μά κανβΐς δέν τόν παρατηρησβ. Γ ιατί; 
Γιβτι ίμβϊς οΐ Έλληνβς δέν μαθαίνουμε τής Ιστορίας μας «<*ρά Μηδικά. (Άλ.Πή?..)



«τίποτα, δρχόντοι, δέ φ ιλάει,r μονάχα'io  καρδβ1 *·
Σ α  μ* δκουσε Ινα άπ* τά τρανά καλπάκια μας, ανάβει

καί τό φαρμάκι χύνει _
«Ποιός είναι άφτός, καί πως τον λέν, «ού συμβουλές μας'δίνβι;

Νά τά Ψαρά πώς χάθηκαν. Κι9 εγώ ψωτιά στό χέρι 
πήρα, καί πέρα τράβηξα κατά της Χιός τά μέρη, τ * 
κι* είπα άπό κβϊ — δέ βάσταξα— μέ χβίλια πικραμένα

\ ■ *■ > 

r V'
• \·

Νά ! πώς μέ λέν εμένα! ' ' ^

ν*■Vk

ΧΑΐΝΤΕ ΧΟΥΡΔΕ

Μιά εγώ *μαι V& ΙΙασα γενιά, Βούκινα παίρνω τό βροντώ, 
κι9 εχω Βεζύρη φίλο, ντελάλη καί τό κράζω,
Σουλτάνους εχω γειτονιά, τό ψέλνω μ’ η^όυς εκατό
τί μ5 αγαπά ή Κοντήλω. μέ τρουμπόνιές τό σκάζω,

σ* οποίον σωπαίνει εϊτε λάλει,  ̂
είτε άγρικα ή κουφαίνει,

_ τί της Κοντηλως τό φιλί, *  «-
μωρές παιδιά, ζουρλαίνει. *· '

&
Σ Ε  Π Ε Ρ Β Ο Λ Ι

Μέσα σέ περβόλι · Καί τραγούδι ή πρώτη
κιτρολεΐμονιές, ν άρχιναει γλυκό,
καί τά κίτρα κόβουν «Στάσου» κάνει ή αλλη
τρεις δμορφονιές. «οάλπιγγα άγρικώ*.

r v . u r

« Ό  καλός μου φ?βγει> 
ή στερνή λαλεϊ* '

«Πάει νά πολεμήσει .
στήν Ανατολή.

" ■ ' * t

Τήν καρδιά μου θαχεί 
πίσω αν ξαναρθεΐ, 
τά . πικρά μου δάκρια 4 
δν μου σκοτωθεί»,/ >:* λ  I

. ·' ν; V ί Γί it Μ f

,ϊ , ΐ ' · μ i/f m*

i .·. .. ί ·'·:*
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Α Φ Ρ Ο Δ Ι Τ Η
"Ολοι κοιμούνται, πέπλα μελανά 

σκεπάζουν γης καί κΰμα άκόμα’ 
των άστρων μόνη ή πύκνα ξαγρυπνα 
στό ζαφιρένιο δώμα.

Τή Ρήγισσα προσμένουν «ου χρυσή, 
μές σβ στολίδια άνίκητα καί κάλλη, 
ν ά ! πίσω βγαίνει απ* τό θολό νησί 
μάγια νά πλέξει πάλι.

5Κακά νά στείλει σ* δσες όνειρα 
δέν τήν άκοΰν, καί σδν παιδέφτρα άράχνα 
νά σφίξει μές σέ δίχτια πνιγερά 
τά άποθητά τους σπλάχνα.

Μά, ω τής άγάπης θέϊσσα δεινή 
π ’ δλος σέ τρέμει δ κόσμος καί φοβάται, 
μή τήν καλή μου αγγίξεις, κι3 άπονη 
Ινω άγρυπνώ ας κοιμάται.

ΣΑΜΙΩΤΙΣΣΑ .
Έ  χήρα άπάνου έκει στό λιακωτό 
βρακάς νταβραντιστός ντυμένη, 
μέ φέσι στό κεφάλι πλαγιαστό % 
κα'ι μ9 άσπρη βράκα φουσκωμένη,

τί τ'ις κοπέλες κυνηγάς λωλά 
πού μέ χαχάνια τρέχουν γύ ρ α ; 
Μήπως κι* εσύ στόν ΰπνο σου συχνά 
κανά λεβέντη βλέπεις, χήρα,

πού μ’άνοιχτή σέ κυνηγά άγκαλιά ; 
Καί πές μου, χήρα, σέ προφταίνει 
καί ξαπλωτή σέ λιώνει στά φιλιά,

τ) πρίν .ξυπνάς, καημένη ; t
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Μ Ε Σ Ο Α Ο Γ Γ Ι Τ Η Σ
Ε ίχα  ντουφέκι άλάθεφτο, ηερήφανβ σάν άτι, 
πού μήνες δέν παραίτησε t* άσάρκωτό μου χέρι, 
χι* δσες ο! τρίχες μου εφαγε τόσων δχτρων τό μάτι* 
φτάνει ή Α ραπιά , τό πέταξα χι* άδράζω τό μαχαίρι.

ΕΙταν μαχαίρι γονικό, σά σκύλος μπιστεμένο, 
κ ι’ είχε απ ' τά χρόνια τά παλιά τά κλέφτικα, σννήθια 
νά κυνηγάει τ'ις άπιστες καρδιές σά λυσσασμένο* 
είδα πολλοί είταν, τδμπηξα στής Δέσπως μου τά στηθια.

Στης Δέσπως πού μου πείνασε, πού δίψασε μαζί μου, 
πού λάμπανε απ’ χά κάλλη της τά κορφοβούνια, οί λόγκοι ...
Μά τ ί ; τή Δέσπω θά θρηνάει κα! τά άρματα ή ψυχή μου ;
Δέν κλαίω γιά  κείνα, χάθηκε σάς λέω τό Μεσολόγγι.

*
Χ Ω Ρ Ι Σ Μ Ο Σ

Στήν πόρτα στέκει ή μάννα μου καί τ9 άσπρο της τ* άχείλι 
σά φΰλλο τρεμοσείνεται, σάν ψάρι πού σπαράζει' 
ή άδερφούλα μου εχε γιά μοϋ λέει μέ τό μαντίλι, 
μιά τό σαλέβει κι* επειτα στά μάτια της τό βάζει. .

Κι* ό άδερφός μου ώς στή γωνιά τοΰ δρόμου με πηγαίνει 
μέ πρόσωπο σά χαρωπό, μ9 αθόλωτα τΑ μάτια* y
μιά νιώθω, δταν μ’ αγκάλιασε, πώς βράζει Vi* ανασαίνει, 
πώς μέσα σποΰν τά σπλάχνα του καί γίνουνται κομάτια.

%
Μ Ο Α Ι Β Ι Α Τ Ι Σ Σ Α

.  ί
Έ χ ω  μιά αγάπη ντροπαλή, .
Στυλιανοΰλα Στυλιανη, 
κα'ι φέβγει σ« ζυγώνω, 
κα'ι δέν τή νιάζει civ οί καημοί, 
καημοί καί πίκρες, Στυλιανη, 
μέ καταντούν πού λιώνω. 1
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'■

Σαπούνι θαν της στείλω γώ, 
Στυλιανοΰλι Στυλιανό, 
χι* δν κατεβεΐ και πλύνει, 
τ’ άφράτο μπράτσο της θά δώ, 
άφράτο μπράτσο τραγανό, 
μ* άςρίνει δέ μ* άφίνει.

Καί βούρτσα τήν Παρασκεβή, 
Στυλιανοΰλα Στυλιανή, 
θά στείλω, κι* δν τήν πάρει 
καί σφουγγαρίσει τήν άβγή 
ώχ Στυλιανουλα χαραχτή, 
θά δώ και τό ποδάρι.

Γ Ι Α  Π Ε Σ  Μ Ο Υ

Γιά πές μου, κΰμα μου, νά ζήσεις, 
τί τοΰ παιδιού μου θά χαρίσεις ;
Τά κρυσταλλένια μου νερά 
Ιγώ νά λούζεται τοΰ δίνω, 
καί θάν τόν βλέπεις μιά χαρά 
νά λάμπει σάν τον άσπρο κρίνο.

ι
Γ ιά  πες μου, κΰμα μου, \ά  ζήσεις, 
καί τίποτα άλλο θά χαρίσεις ;

Έ χ ω  καί ψάρια ώς Ικατό 
λογιών, κι* ας έρχεται νά πιάνει* 
αγκίστρι ας εχει δυνατό, 
πλατύ καλάθι ναν τά βάνει.

Πες, όρνιθα κι* εσύ νά ζήσεις, 
τί τοΰ παιδιού μου θά χαρίσεις ; 
Μικρό προσκέφαλο μπορώ 
εγώ μέ πούπουλα νά κάνω* 
σά σοΰ κοιμάται στό πλεβρό, 
θά γέρνει τό κεφάλι άπάνω.

Πες, όρνιθά μο«, νά μοΰ ζήσεις, 
καί τίποτα άλλο θά χαρίσεις ;
Π ρω ί πρωί σά μ’ άγρικα 
μές στήν άβλή πού κακαρίζω, 
δς τρέχει κάτου βιαστικά 
κι* αβγό ζεστό θδν  τοΰ χαρίζω.

*
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ΚΡΙΤΙΚΗ ΤΟΥ ΑΔΟΛΟΥ ΛΟΓΙΣΜΟΥ
• ι .

' - , [ Α Π Ο Σ Π Α Σ Μ Α ]  ,

( Έ μ μ .  Κάντ—Μετάφρασις : 'Αλέξανδρον Πάλλη)  . ·

"Άλλο - σημαντικό κεφάλαιο τής υπερβατικής μας αισθητικής είναι καί 
τοΰτο, «ώς δέν πρέπει μονάχα νά κερδίσει συμπάθεια ώς πιθανή υπόθεση, 
παρά και νά νομίζεται βέβαιη κι* άναντίλογη, οπως καί κάθε ά'λλη θεωρία 
χρήσιμη ώς όργανό. ,

Γ ιά  νά άποδείςω πώς είναι τέτια, ας διαλέξω περιστατικό δπου τό κΰρος 
της είναι δλοφάνερο. 'Υπόθεσε πώ ; δ χώρος κι' δ καιρός άφτοι καθαφτοί είναι 
δντικειμενικοί, καθώς καί δροι τοΰ μπορετού τών πραμάτων άφτών καθαφτών. 
Τώρα, ΰπάρχουν ώς προς τό χώρο καί καιρό πλήθος άπό τά πριν άποδειχτικά καί 
συνθετικά αξιώματα’ τέτια δμως ΰπάρχουν μάλιστα ώς προς τό χώρο, κα'ι γιά 
τοΰτο ώς προτιμότερο παράδειγμα 3ς εξετάσουμε εδώ τό χώρο. Τά γεωμετρικά 
άξιώματα δντας γνωριστά μέ συνθετικό άπό τά πριν' τρόπο καί μέ άποδειχτική 
βεβαιοσΰνη, ρωτώ’ ποϋθε τά παίρνεις τέτια άξιώματα καί ποΰ στηςίζεται ή διά
νοια, δταν φτάνει σέ τέτιες αλήθειες άπόλυτα αναγκαίες καί καθολικές ; "Αλλο 
μέσο δέν υπάρχει παρά ή έννοια ή ενόραση, δοσμένες δμως κι* οί δυο ή άπό τά 
πρίν ή άπό τά υστέρα. Οί δέφτερες, δηλαδή οί έμπειρικές εννοιες, δπως κι’ή έμπει- 
ρική ενόραση δπου στηρίζουνται, άδΰνατο νά γεννήσουν συνθετικά άξιώματα παρά 
τό ίδιο  έμπειρικά, μ’οίλλα λόγια άξιώματα μέ δίχίος τήν άναγκαιοσΰνη κι* απόλυτη 
καθολικάδα πού χαρακτηρίζουν κάθε γεωμετρικό άξίωμα. 'Ό σο γιά τόν πρώτο καί 
μοναχό τρόπο τοΰ να άποχτήσουμε τέτιους γνωρισμοΰς, δηλαδή μέ μόνο έννοια 
ή μέ άπό τά πρίν ενόραση, είναι δά φανερό πώ ; άπό έ'ννοια μονάχα δέν πηγάζει 
παρά άναλυτικός, οχι δμως ποτές συνθετικός γνωρισμός. ΙΙάρβ τό άξίωμα πώς δυο 
ίσες γ}αμμές δέ ζώνουνε χώρο, άρα μήτε φτιάνουνε μορφή, καί πάσκισε νον το 
βγάλεις μέσα άπό τήν δννοια ίσιων γραμμών καί τήν έννοια τοΰ άριθμοΰ 2' ή 
πάρε τ* άλλο, πώς μέ τρεις γραμμές φτιάνεις μορφή, καί πάσκισε κι^άψτό νάν τό 
βγάλεις* μέσα άπό τίς ίδιες εννοιες.

Τίποτα δέν.κατορθώνεις, καί τέλος στανικώς θά καταφυγεις στήν ενόραση, 
άπαράλλαχτα δπως κάνει πάντα ή Γεωμετρία. Τότες δίνεις τοΰ ε ιφτοΰ σου κάπιο 
αντικείμενο μέσα σέ ενόραση. Τ ί λογης δμως ενόραση ; "Άδολη άπό τά πρίν ή 
εμπειρική ; *Άν τό δέφτερο, ποτές δέ θά φτάσκις σέ άξίωμα μέ καθολικό κΰρος, 
κι* άκόμα λιγότερο σέ άξίωμα άποδειχτικά, γιατί τέτιο ποτές δέ μάς τό πρύμη- 
θέβει ή πείρα. Πρέπει νά πάρεις λοιπόν τό αντικείμενο ώς δοσμένο άπό τά πρίν 
μέσα σέ ενόραση, κι* άφτοΰ άπάνω νά θεμελιώσεις τό συνθετικό σου άξίωμα. Αν 
δμως δέν είχες μέσα σου τή δύναμη άπό τά πριν ενόρασης, άν δ υποκειμενικός 
άφτός δρος δέν εΐτανε κιόλας κατά τον τΰπο δ γενικός άπό τά πριν δρος δ απα
ραίτητος τοΰ νά υπάρξει άντικείμενο άφτής της (εξωτική,·) ένόρασης, δν το αντι
κείμενο (τρίγωνο) δέν εΐτανε κάτι άφτο κατ^αφτό, ανεξάρτητα άπό σένα τό υποκεί
μενο, πώς θά πεις ποτές πώς δτι άναγκαστικά ilvui 2ν>ας άπό τούς ΰποχειμενι-

%
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κούς σου δρους τοΰ νά φτιάξεις τρίγωνο ανήκει άναγκαστικά καί στό τρίγωνο το 
ίδιο ; Γ ιατί άδύνάτο* στήν έννοια σου (τριών γραμμών) νά προσθέσεις κάτι δλό- 
τελα καινούργιο (μορφή), κάτι πού ανήκει αναγκαστικά στό αντικείμενο, άφοΰ

i to ifo  είναι δοσμένο πριν τό γνωρισμό σου κι* όχι μέ τοΰ γνωρισμοΰ σου τό μέσο. 
Λοιπόν 3ν δ χώρος, καθώς κι* δ καιρός, δέν εϊτανε τΰποι ιής ένόρασής σου μέ 

fj μεσάτης τούς μόνους ύποκειμενικοΐ’ς άπό τά πριν δρουςτου νά σου καταντήσουν 
i τά πράματα εξωτερικά αντικείμενα, ενώ άφιά καθαφτά δίχως άφτούς τούς ύποκει- 
] μενιχηύς δρους δεν είναι τίποτα, αδύνατο σέ έξωτερικό αντικείμενο νά προσκολ- 
<| λήσας άπό τά πριν κα'ι συνθετικά to παραμικρό κατηγορούμενο. Είναι λοιπόν 
ιί άναντίλογα βέβαιο —καί οχι μονάχα μπορετό ή καί πιθανό— πώς δ χώρος καί 
i δ καιρός ώς οί αναγκαίοι δροι κάθε πείρας, Εσωτερικής κι* εξωτερικής, δέν είναι 
I παρά υποκειμενικοί δροι κάθε μας ενόρασης, καί λοιπόν ώς προς άφτούς τά πάντα 

είναι φαινόμενα, όχι πράματα πού υπάρχουν ετσι ή αλλιώς. Γιά τοΰτο λοιπόν ώς 
προς τόν τΰπο τους πολλά μπορείς νδν τούς αποδώσεις άπό τά πρίν, τίποτα 
δμως ποιες δέ θά  άποδώσεις σ’ άφτό καθαφτό τό πράμα δπου βασίζουνται 
όφτά τά φαινόμενα.

’  «

ΑΠΟ ΤΟ ΕΥΑΓΓΕΛΙΟ "ΚΑΤΑ ΤΟΝ ΙΩΑΝΝΗ,, *
[ Ο  Δ Ι Α Λ Ο Γ Ο Σ  Μ Ε  Τ Η  Σ Α Μ Α Ρ Ε Ι Τ Ι Δ Α  § 11]

(Μ ετά φ ρα ο ις  ι ’Α λέξανδρον Π ά λλ η )  ' .

I Κατόπι πήγε δ Ίησοΰς κι* οί μαθητάδες του στον τόπο τής Ίουδαίας, 
;κι’ εμεινε εκεί μαζί τους καί βάφπζε. Καί βάφτιζε κι’ δ Ίω άνης στήν ΑΙνών 
Κκοντά <ττό Σαλείμ —γιατί έκεΐ ’τανε νερά πολλά— καί πήγαινε δ κόσμος καί βαφτί
ζονταν, γιατί δέν είχε άκόμα δ Ίω άνης φυλακιστεί. Λοιπόν φιλονεικήσανε οί μαθη- 
’ϊάδες τοΰ ’Ιωάννη μ’ έναν ’Ιουδαίο γιά καθαρισμό. Καί πήγαν κι’ είπανε τού 
•ΓΙωάνη «Ραββεί, έκείνος ποΰτανε μαζί σου αντίπερα τοΰ Ιορδάνη, πού έσύ τόν 
ί*» κήρυξες, κοίτα αυτός βαφτίζει κι* δλοι σέ κβΐνον πανβ». Ά ποκρίθη  δ Ίωάνης 
q» κ ι’ είπε «Τίποτα δέ μπορεί νά λάβει δ άνθρωπος 3 δέν τοΰ δόθηκε άπό τόν 
ί» ουρανό. Είστε μάρτυρές μου εσείς οί ίδιοι πώς έγώ είπα Δέν εΐμαι έγώ δ Χρι*
> στός παρά πώς στάλθηκα προτύτερά του. "Οπιος Ιχει τή νύφη *ναι γαμπρός*
> κι’ δ φίλος jcov γαμπροΰ πού στέκεται καί τόν άκούει, χαρά χαίρεται μέ τή φωνή 

τοΰ γαμπροΰ. Λοιπόν αυτή ή χαρά ή δική μου £γινε. Αυτό νά μεγαλώνει πρέπει 
καί νά μικραίνω έγώ. *Όπιος ερχεταιάπό πάνου, άπάνου άπ’ δλους είναι. "Οπιος 
είναι άπό τή γή, άπό τή γή ’ναι κι* άπό τή γη λαλεΐ* οπιος Ιρχεται άπό τόν 
ουρανό, άπάνου άπ* δλους είναι. “Ο,τι είδε κι9 ακούσε, έκεΐνο κηρύχνει, καί 
τό κήρυγμά του κανείς δέν τό δέχεται* δπιος δέχεται τό κήρυγμά του, Ιβαλβ 
τή βυΰλα του πώς είναι αληθινός δ Θεός. Γ ιατί οπιον Εστειλε δ Θεός, τά λό·
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» για τοΰ Θεοΰ λαλεΐ, τί δίνει αμέτρητα τό πνέμα. Ό  πατέρας άγαπςί τό γιο, 
» κι’ δλα τά πάντα τάδωκε στό χέρι του. "Οπιος πιστεύει τό γιό, εχει ζωή παντο- 
» τινη* δπιος δμως παρακούει τό γιό, δέ θά δει ζωή μόνε κάθεται απάνου του
* ή οργή τοΰ Θεοΰ».

12. Σάν έμαθε λοιπόν δ Κύριος πώς τ’ άκουσαν οι Φαρισαίοι πώς 
δ Ίησοΰς πιο πολλούς μαθητάδες κάνει και βαφτίζει άπό τόν Ίωάνη (αν κι’ άλή
θ ια  δ Ίησοΰς δέ βάφτιζε δ ίδιος, μόνε οί μαθητάδες του), άφίσε τήν Ίουδαία 
κ ι’ εφυγε πάλι γιά τή Γαλιλαία. Κ ι’ επρεπε νά περάσει άπό τή Σαμάρεια. Φτάνει 
λοιπόν σέ χώρα της Σαμάρειας πο.ύ τή λέγανε Σιχάρ κοντά στό μέρος τό δοσμένο 
άπό τόν Ιακώ β στόν Ιω σ ή φ  τό γιό του’ κι4 έκεΐ ’ταν ενα πηγάδι τοΰ Ιακώβ. 
*0 Ίησοΰς λοιπόν κουρασμένος άπό τό δρόμο κάθουνταν ετσι σιμά στό πηγάδι* 
ή ώρα είταν ώς εξη. Έ ρχετα ι γυναίκα άπό τή Σαμάρεια νά βγάλει νερό. Της λέει 
δ Ίησοΰς «Δώσε μου νά πιώ», γιατ'ι οί μαθητάδες του είχαν πάει στή χώρα νά 
ψωνίσουν. Τοΰ λέει λοιπόν ή γυναίκα ή Σαμαρείτισσα «Πώς εσύ ’Ιουδαίος δντας 
» ζητςίς νά πιεις άπό μένα, γυναίκα Σαμαρείτισσα ; Γιατί δέ συντροφιάζουν Ίου· 
» δαΐοι μέ Σαμαρείτες». Ά ποκρίθηκε δ Ίησοΰς καί της είπε « Ά ν  ήξερες τό χάρι- 
» σμα τοΰ Θεοΰ καί ποιός σοΰ λέει Δώσε μου νά πιώ, εσύ θάν τοΰ ζητοΰσες καί 
» θά σοΰδινε νερό ζωντανό>. Τοΰ λέει «Κύριε, μήτε κουβά δέν εχεις καί τό πηγάδι 
» ’ναι βαθύ’ λοιπόν πώς εχεις τό νερό τό ζωντανό ; Μήν είσαι μεγαλύτερος εσύ 
» άπ9 τόν πατέρα μας τόν Ια κώ β  πού μας εδωκε τό πηγάδι κι* ήπιε άπό τό πηγάδι 
» δ t5ioc [καθώς] κι’ οί γιοί του καί τά θρέμματά του ;»

Ά ποκρίθηκε δ Ίησοΰς καί τής είπε «"Οπιος πίνει άπό τοΰτο τό νερό, θά 
» διψάσει πάλι* μά δπιος πιεί νερό πού θά  τοΰ δώσω Ιγώ, δέ θά  διψάσει στόν 
» αίώνα, μόνε τό νερό πού θάν τοΰ δώσω θενά γίνει μέσα του πηγή νεροΰ πού 
» θ ’ άναβρύζει ώς σέ ζωή παντοτινή». Τοΰ λέει ή γυναίκα «Κύριε, δώσε μου το 
» αύτό τό νερό, γιά νά μή διψώ μηδ* ερχουμαι ώς Ιδώ νά βγάζω». Τής λέει «Σήρε 
» φώναξε τόν άντρα σου καί γύρισε εδώ». Άποκρίθηκε ή γυναίκα καί τοΰ 
είπε «Δέν εχω άντρα». Τής λέει δ Ίησοΰς «Καλά είπες πώς "Αντρα δέν εχω' 
» γιατί είχες πέντε άντρες, καί τόν άντρα πουχεις τώρα δέν είναι άντρας σου Ά λή- 
» θ ια  αύτό τό είπες». Τοΰ λέει ή γυναίκα «Κύριε, βλέπω πώς προφήτης είσαι εσύ. 
» Οί-πατέρες μας σ* ετοΰτο τό βουνό προσκύνησαν, κι’ εσείς λέτε πώς στήν Ίερου- 
» σαλήμ είναι τό μέρος δπου πρέπει νά προσκυνοΰμε. Τής λέει δ Ίησοΰς «Πί· 
» στευέ με, [ώ] γυναίκα, πώς φτάνει ώρα μήτε σ’ ετοΰτο τό βουνό μήτε στά Ίερο- 
» σόλυμα δέ θά  προσκυνάτε τόν πατέρα. ’Εσείς προσκυνάτε ο,τι δέν ξέρετε* εμείς 
» προσκυνοΰμε δ ,τι ξέρουμε, τό πώς ή σωτηρία άπό τούς Ιουδαίους είναι νάρθει. 
»*Όμως φτάνει ώρα κι’ ήρθε τώρα δταν οί άληθινοί προσκυνητάδες θά προσκυνή* 
» σουν τόν πατέρα μέ πνέμα καί μ’ άλήθια* γιατί κ ι’ δ πατέρας ετσι τούς θέλει 
» δσους τόν προσκυνοΰν. Πνέμα δ Θεός* κι9 δσοι τόν προσκυνούνε, μέ πνέμα καί 
» μ* άλήθια πρέπει νά τόν προσκυνούν». Τοΰ λέει ή γυναίκα «Ξέρω πώς είναι 
» νάρθει Μεσσίας (δ Χριστός πού λένε)* δταν έρθει εκκνος, θά μάς πει τά πάντα». 
Τής λέει δ Ίησοΰς « Ε γ ώ  9μαι πού σοΰ μιλώ». Κ ι’ εκείνη τή στιγμή Εφτασαν οί
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μαθητάδες το υ  κ ι’  άπ ορ ο ύ σ α ν πού μιλούσε μέ γ υ να ίκ α ’ δμω ς κανείς δέν είπε 
i f i  θέλεις η γ ια τί μιλεΐς μ α ζί τη ς  ; »  Ά φ ι σ ε  λο ιπ ό ν τή  σ τά μ ν α  τ η ς  ή  γ υ ν α 'κ α  και 
jtfjve σ τ^  Χ®ρα κ αι ^εει στους α νθ ρ ώ π ο υ ς « ’ Ε λ ά τ ε  νά  δείτε άνθ ρ ω π ο  πού μοΰ 
»  τδπε δλα δσα έκανα. Μ ή π ω ς  α υ τό ς είναι δ Χ ρ ι σ τ ό ς  ;»  Β γ ή κ α ν  απ ό  τή  χώρα καί 
πηγαίνανε στο ν ’ Ιη σ ο ύ .

ΠΕΛΟΠΟΝΝΗΣΙΑΚΟΣ ΠΟΛΕΜΟΣ
[Ο Λ Ο ΓΟ Σ  Τ Ο Υ  Α Ρ Χ ΙΔ Α Μ Ο Υ  Σ Τ Ο  Σ Υ Ν Ε Δ Ρ ΙΟ  Τ Ω Ν  Π Ε Λ Ο Π Ο Ν Ν Η Σ ΙΩ Ν ]

( Θουχυδίδου, βιβλίον Α ' ,  § 7 9  - 8 5 —Μετάφραοις  ; Ά λ .  Πάλλη)

7 9 . — Σ α ν  ετσι μ ίλ η σ α ν οί ’ Α θ η ν α ί ο ι . Κ ι ’  οί Λ ά κ ω νε ς, σ δ ν ακόυσαν τών 
συμμάχων τά  π α ρ ά π ο να  τά  μέ το ύ ς ’ Α θ η ν α ίο υ ς  κ αι τώ ν ’ Α θ η ν α ί ω ν  δ σα ε ίπ α ν, 
άπομάκρυναν δλους κ α ι σ υ ζη το ύ σ α ν άφ τοί χώ ρια τή ν  υ π ό θ ε σ η . Κ α ί  τώ ν περισσο
τέρων ή  γνώ μη πήγαινε στό  ίδ ιο , πώς άποδείχτηκε π ιά  τώ ν ’ Α θ η ν α ίω ν  τ ό  φ ταί
ξιμο κι’  ανάγκη τώ ρα  πόλεμος χέρι χέρι. Μ ά  δ Ά ρ χ ί δ α μ ο ς  δ Β α σ ιλ ιά ς  το υ ς , γνω
στός ως β α θ ύ ς ά ντρ α ς κ ι’ α τά ρ α χ ο ς, άνέβη καί το ύ ς μίλησε μέ τέ τια λό για.

8 0 .— Έ γ ώ , ώ Λ ά κ ω ν ε ς, πέρασα αρκετούς ώς τώ ρα πολέμους, καί τό ίδ ιο  
βλέπω πέρασαν κ ι ’  δσοι έχουν τά  δικά μου χ ρ ό νια , ώστε νά  μή μ ά ς παρασύρει 
περιέργεια πολέμου, δπω ς ίσω ς θ ά  π ά θ α ιν α ν  οί ν ιο ί, εϊτε νά  τό ν φ ανταστούμε 
τίπ οτα καλό κι’ ά κ ίντυ νο . Κ α ι  θαρρώ  θ ά  βρείτε άφ τό πού συ ζη τά τε  τώ ρα πώς θ ά  
βγει τρομερός, α ν τό ν ξετάστε κρύα. Γ ι α τ ί  μέ Π ε λ ο π ο ννη σ ιώ τε ς καί το ύ ς γυροχω- 
ρΐτες μας είναι ανάλογα τ ά  μέσα μ α ς , κ αί δέν ε ίνα ι α δ ύ να το  Ιφ τύ ς νά  τρέξουμε 
δπου πρέπει. Μ ά  μ ’  ανθ ρ ώ π ο υς σέ τό π ο  μ α κ ρ ιν ό , μ ά λισ τα  θ α λ α σ σ ινο ύ ς μεγάλης 
πείρας καί λ α μ π ρ ά  όρ γανισμ έ νου ς σέ δλα τ ’  ά λ λ α , είτε πεις π λούτο Ιδιω τικό καί 
δημόσιο ΰ'τε πλοία είτε άλογα εϊτε όίρματα είτε π λ η θ υ σιιό  τό σ ο  δ σο ς δέ.βρίσκεται 
πουθενά σέ μέρος ενα Ε λ λ η ν ι κ ό , καί πού έχουν ά κ ό μ α  πολλούς συ μ μ ά χ ο υ ς φ ορο- 
λογητούς, πώ ς, ρω τώ , πρέπει νά  σηκώ σουμε μέ τέ τιο υ ς α νθ ρ ώ π ο υ ς πόλεμο ετσι 
πΰοχειρα καί β ια σ τικ ά  ; σέ τί πό ρ ο υ ς στη ρ ιγμ έ νο ι ; Τ ί ,  στό ναφ τικό ; Μ ά  είναι 
καλύτεροί μ α ς ' κ ι’  ά ν  πες γυ μναστού μ ε  ώς ν α ν  το ύ ς φ τάσουμε, θ ά  περάσει καιρός.

Η  σ τά  χ ρή μ α τα  ; Μ ά  ισα  ίσ α  εδώ είμαστε ακ ό μα κ α τό τε ρ ο ι, κ ι ’  ούτε εχουμε 
δημόσια ούτε ώς ιδιώ τες μ ά ς ερχεται εφκολη ή συνεισφ ορά.

8 1 .— ’Ί σ ω ς  κανείς θαρρέβει πού το ύ ς νικούμε ώς πρ ος τό δπλιτικό  μ α ς , τό 
πι°  π°λ ύ  κ αί πιο κ α λό , καί πού ετσι θ ά ν  το ύ ς ρ η μάζο υμ ε  τή  γης συχνοπατώ ν- 
Τ(*ς τη ν . Ά φ τ ο ί  δμω ς έχουν άλλη γη πολλή π ’  ό ρ ίζο υ ν , κ ι’  α π ό  τή  θ ά λ α σ σ α  θ ά  
Μ·παζουν κάθε χρειαστό. Μ ά  προ σ π αθ ο ύ με  πώς ν ά ν  το ύ ς ά π ο σ τα τή σ ο υ μ ε  το ύ ς σ υ μ 
μάχους· πάλι θ ά  χρειαστεί κι’  άψ τοϋ νά  βοηθήσουμε μέ τά  π λ ο ία , ο ί π ιο  πολλοί 
τ°υ ς δ ντα ς νησιώ τες. Τ ί  λογής λοιπ όν θ ά  γίνει δ πόλεμος ; Γ ι α τ ί  α ν δέ θαλασσο- 
Χ0 α το ν μ ί, ή 3 ν  δέν το ύ ς κόψουμε το ύ ς πόρους απ ό δπου  θρέφ ουν τό  ναφ τικό, 
Λ1 π ιθ «ν ό  θ ά  πά θο υ μ β . Κ α ί  τότες δέ θ ά  αρμόζει μήτβ καν νά  βγούμε, μ ά λ ισ τα
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δ ν νομ ισ τε ΐ καί πώ ς πιο πολύ εμείς αρχίσαμε τό μ ά λω μ α . Τ ί  μ ή  σάς κολακέβει 
§κείνη δά ή ελπ ίδα, πώ ς άψε σβΰσε θ ά  τελιώσει δ πόλεμος α ν το ύ ς ρημάξουμε τή 
γ ή ' εγώ π ιο  φ οβάμαι μ ήπ ω ς τό ν άφίσουμε κ α ί σ τά  π α ιδ ιά  μ α ς. Τ ό σ ο  λογικό μου 
φ αίνεται άπ ό περφ άνια οϊ ’ Α θ η ν α ί ο ι  νά  μ ή  φανούνε σκλάβοι τή ς  γης το υ ς, ή σαν 
τίπ ο τα  άπειροι νά  σκ ιαχτοϋν τό ν πόλεμο.

8 2 .—  Δ έ  σας λέω πάλι μήτε π ε θ αμ ένα νά ν το ύ ς άφ ΐστε νά  μ ά ς βλάφ τουν 
τούς σ υ μ μάχο υς ή νά  κλείσουμε τά μ ά τια  προς το ύ ς σκοπούς το υ ς. “ Ο χ ι - ομω ς 
λέω ά ρ μ α τα  νά  μ ή ν  αγγίξουμ ε α κ ό μ α , π α ρ ά  νά στείλουμε καί νά πα ρα πονεθοϋμ ε, 
χωρίς μήτε νά παραφ οβερίζουμε πόλεμο μήτε πώς θ ά  παραβλέψ ουμε, καί στό 
μεταξύ ας δργανίζουμε κ ι’  εμείς τό μέρος μας μέ τρ α β η γ μ ό  σ υ μ μ ά χ ω ν, θές Ε λ λ ή 
νω ν θ έ ς ξένω ν, δπου εχει τίπ ο τα  δύναμη  νά  κερδίσουμε ναφ τικιά ή χρη μ α τικ ή  
— καί κ α τη γ ο ρ ία  δέν είναι ά ν δσοι δπως εμείς έπιβουλέβουνται ά π ό  ’ Α θ η ν α ίο υ ς  
ά ν σώ ζουνται δχι μ ονά χα  μέ "Ελ λ η ν ε ς συντρόφ ους πα ρά κ α ί ξέ νου ς— μ ή ν αμελώ ν
τα ς μ α ζί μήτε τούς δικούς μ α ς πόρους. Κ ι ’  α ν μάς άκοΰν δ τα ν π α ν οϊ απ εσταλμέ
νοι μ α ς , τό σ ο  κ αλύ τερα- ειδεμή, σαν περάσουνε καί διό καί τρ ία  χ ρ ό ν ια , τότες πιά 
καλύτερα θω ρακισμένοι το ύ ς χτυ π ά μ ε , α ν μ ά ς φ ανεί. ’Ί σ ω ς  δ ταν τότες δοϋν έ'τοιμο 
τό ν ο ρ γανισμ ό  μ α ς, καί δοϋν τά  λόγια μ α ς πού θ ά  λαλούνε κ ά τι σ α ν ανάλο γο , θά 
χαλαρώ σουνε π ιο  ίσω ς εφκολα, καί μ ά λισ τα  α ν το ύ ς μένει ά ρ ή μ α χ τη  ή γή κι’  αν 
έχουν ύ π α ρ χ τά  ά γ α θ ά  νά  λογαριάσουν κ ι’  δχι αφ ανισμ ένα. Τ ί  μ ή  νομίζετε άλλο 
πα ρά πώς κρατάτε σαν ενέχυρο τή  γή το υ ς, τόσο πολυτιμότερο δσο είναι πιο 
πλο ύ σια δουλεμένη, πού πρέπει νά μ ή ν αγγιχτεί δσο  μπορούμε καιρό, κι’ δχι άπελ- 
π ίζο ν τά ς  το υ ς νά  μ ή ν το ύ ς βρίσκουμε π ιά  λ α βή . Ά ν  δ μ ω ς, β ια σ τικ ο ί άπό τά  παρά
π ο να  τώ ν σ υ μ μ ά χ ω ν, τ ή  ρημάξουμε π ρ ιν δ ρ γ α νισ το ϋ μ ε , κ οιτάξτε  μήπω ς πάθει 
ή Π ε λ ο π ό νη σ ο  χειρότερες ντρ ο π έ ς, χειρότερα δεινά. Γ ι α τ ί  καί πολιτείες κ ι ’ άτομ α 
λέφτερες είναι νά  μαλώ νουν καί φ ιλιώ νουν’ μ ά  πόλεμο σηκω μένο γιά χατίρ ι μερι
κών ά π ’  δλους μ α ς σ υ νασ π ισμ έ νο υ ς, πού α δ ύ να το  άπ ό π ρ ιν νά  πεις πώς θ ά  γυρί* 
σει, εφκολο δέν είναι τέτιον πόλεμο νά σ ταμα τήσε ις μέ τ ιμ ή .

88.—  Μ ή τε  ας μ ή ν τό λέει κανείς δειλία αν πολλοί δέν τή χτυπούν αμέσως 
τή  μ ιά  πολιτεία. Γ ι α τ ί  έχουν κ ι’ Ικ εΐνοι σ υ μ μάχο υς δχι λιγότερους πού καταβάλ·'; 
λουν χ ρ ή μ α τα , κ ι’ ό πόλεμος δέ στέκει στό ό π λ ιτικ ό  π α ρ ά  στό  έξοδο, πού δίχως του 
δέν ωφελεί τό ό π λ ιτικ ό , μ ά λ ισ τα  το ύ ς στεριανούς σέ θ α λ α σ σ ινο ύ ς α ν τίκ ρ υ . Ά β  
βρούμε λο ιπ ό ν πρώ τα πόρους δίχως νά  παρασυρθοΰμε πρόω ρα άπό τά σ υ μ μ α χ ι κ ά  

π α ρ ά π ο να , πα ρά άφοϋ καί τών άπ οτελεσμάτω ν, καλών ή κακώ ν, εμείς θάχουμβ 
καθαφ τό τό β ά ρ ο ς, εμείς καί λίγο ας τά λογαριάσουμε ή σ υ χ α .

Τ έ τ ια  είπε ό Ά ρ χ ί δ α μ ο ς . Μ ά  κατόπ ι ανέβηκε ό Στε νε λ ά δ α ς τελεφταϊοζι 
ενας άπ ό τούς τότε εφόρους καί μίλησε ε ΐσ ι,
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Ο Μ Η Ρ Ο Υ  Ι Λ Ι Α Δ Α  T
(Στίχοι 4 4 0  · 4 9 7 —Μετάφρασις  / *Δλ, ΠάλΧη)

Τότε δ μεγάλος Έ κτορας τής απαντάει διό λόγια 
» Γυναίκα, ναι κι* έγώ δλα άφτά στό νοΟ μου τ ’ άναδέβω*

• * δμως ντροπή άπ’ τίς Τρώϊσσες, ντροπή 'ναι δμπρός στούς Τρώες
» νά σέρνουμαι έτσι σάν κιοτής άλάργα άπ* τούς πολέμους ...

* » μήτε τό θέλει μου ή  καρδιά ! τί πάντα παλικάρι
» έμαθα νάμαι καί μπροστά στίς κονταριές νά τρέχω,
» μ ' απόφαση τδ γονικό νά διαφεντέψω θρόνο.
» ΝαΙ ξέρω, μοΟ τό λέει άφτό άλάθεφτα ή ψυχή μου,
» θά φέξει ή μέρα —δέν άργεΐ— πού θά χαθεί ή πατρίδα,
» κι* 6 Βασιλιάς 6 Πρίαμος, κι* ό ξακουστός λαός του’
» μά δέ μοϋ σφάζει τήν καρδιά, τών Τρώων σά λογιάζω 
» τά πάθια, ή καί τών δύστυχων γονιώνε μου οϋτε τόσο 
τ> τών άδερφών μου πού πολλοί μές στά χρυσά τους νιάτα 
» θά κυλιστοΟν στδ αίμα τους σφαγμένοι άπό τούς 'Αργίτες 
» δσο γιά σένα, δταν κανείς άπ* τών δχτρών τό πλήθος 
τ> σέ σέρνει σέ πικρή σκλαβιά στά δάκρια βουτημένη.
» Κι* άλλη κυρά, στ* Ά ργος σάν πάς, νά φαίνεις θά σέ βάζει,
» καί μέ τή στάμνα άπ* τήν πηγή νερό θά πάς νά φέρνεις,
» άθελα, δόλια, μά σκληρή θά σέ στανέβει άνάγκη.
» Καί σά σέ βλέπουν πού περνάς άχνή καί δακρυσμένη,
» νά το’ θά λέν *το0 Έ χτορα τό τέρι πού τών Τρώων 
» ειταν τό πρώτο άφτός σπαθί στϊ)ς Τροίας τούς πολέμους. 
τ> Έ τσ ι ίσως ποΟν* κι* ό πόνος σου θά ξανανοίγει πάντα 

| » σά βλέπεις πώς άπ* τή σκλαβιά νά βγείς δέν &χει δλπίδα.
| » Μά θέλω νά μέ φάει ή γης, ή μάβρη πλάκα θέλω,
|  » πριν νά βογγάς νά κλαΐς σέ δώ, πριν σκλάβα νά σέ σέρνουν».
'£1 Έ τσ ι τής είπε κι* άπλωσε τά χέρια στό παιδί του,
|  μά πίσω γέρνβι τό παιδί στον κόρφο τής βυζάχτρας
;■] ^  μέ τις φωνές, τί τό'σκιαζε ή δψη τοΰ γονιού του,
jj σάν είδε π* άστραφτε δ χαλκός σπιθόβολα δχ τό κράνος,
y κι’ άπάνου σάλεβε αγριωπή ή άλογήσα φούντα.

Γέλασε τότε ή μάννα του μιά στάλα κι* δ πατέρας.
Κα! βγάζει άπ* τό κεφάλι εφτις δ Έ χτορας τό κράνος 
καί χ° άπιθώνει χάμου έκεΐ καθώς λαμποκοπούσε, 
κι’ δταν τό γιό του φίλησε κα! χόρεψε στά χέρια, 
στό Δία κι’ δλους τούς Θεούς δεήθηκε ετσι κι’ είπε :

» Περικαλώ σε, Δία μου, Θεοί, περίκαλώ σας,
» άς δώσει ή χάρι σας κι’ άφτός —ό γιός μου— μές στούς Τρώες



» δπως κι* έγώ γά ξακουστεΓ, ixat άντρειωμένος πάντα 
» χι* άξιος τ^ς Τροίας Βασιλιδς. Κι’ ας ποΟν, γιά άφτδν μιά μέρα
* άφτδς άπ* τδν πατέρα τοο πολύ πιό παλικάρι t 
» καθώς γυρν<2 άπ’ τόν πόλεμο: καί ματωμένα άς φέρνει >
> μαζί too λάφυρα, άπ* δχτρδ πού σκότωσε παρμένα, -
» πού νάν τόν δεΤ ή μαννοΟλα του καί νά χαρεΤ ή καρδιά της».

. Ε ίπε, καί βάζει τό παιδί στής γυναίκας τά χέρια, 
κι* Ικείνη πίσω τδγυρε στό μυρισμένο κόρφο 
καί πικροχαμογέλασε μέ μάτια δακρυσμένα.
Κ αί σάν τήν είδε κι* εκλαιγε, τήν πόνεσε ή ψυχή του, 
καί τρυφερά τή χάϊδεψε καί μέ καημό της είπε:
Μή μου βαριοπικραίνεσαι, γυναίκα κα! κανένας,
δν δέν ιό  γράφει ή μοίρα μου, στόν "Αδη δέ μέ στέλνει.
ΕΙδέ άπ9 τό ριζικό κάνεις δέ θά σωθεί ποτές του,
θές άνίριωμένος θές δειλός, μιας πού βρεθεί στόν κόσμο.
Μόν μέσα τώρα πήγαινε νά κάτσεις στίς δουλιές σου,
στή ρόκα καί στόν άργαλιό, κι* ας κάτσουν πές κι* ot σκλάβες*
δσο γιά πόλεμο πού λες οί άντρες θά φροντίσουν,
δλοι κι* άπ’ δλους πρώτα εγώ, δσοι κι* αν ζοΰν στήν Τ ρο ία !».
Ε ίπε, καί τότες σήκωσε τό κράνος του άπό χάμου*
Κι* ή 9Αντρομάχη κίνησε στόν πΰργο νά γυρίσε, 
τηρώντας πίσω, κι* εχυνε πικρά καί μάβρα δάκρια.

-------- T - f f ' g  1 ------  " ======== = = =  «ΗΠΒ1Ρ0ΤΙΚΗ Ε Χ Τ Μ »

Τ Α Φ Ο Π Ε Τ Ρ Ε Σ
• f

, »
Τ Ο Υ  Σ Ο Υ Λ Ι Ο Υ

Τά στουρναρένια στήθια σου πλάτανοι δέν τριχώνουν
ή φράξα καί πυξάρια* ·

λίγοι βλαστοί άπ* τά σπλάχνα σου —άμάραντοι— φυτρώνουν
τούς λένε παλικάρια ,



Τ Ω Ν  Κ Ο Ρ Φ Ω Ν

Ν η σ ί , γ ια τί μοσκοβολάς κ ι’  είσαι ετσι στολισμ έ νο 
μ ’  ά ν θ η  καί γελαστό ουρανό ;

Κ λ α ΐτ ε , Κ ο ρ φ ο ί, δσο βλέπετε αντίκ ρ υ  σκλαβωμένο 
τό δόλιο Ε λ λ η ν ι κ ό  βουνό.

Ά λ .  Πάλλης

fc H Y g tP A T lK H  Ε Σ Τ Ι Α *  -—^ τ ·-  ..........e s s :

ΣΠΥΡ. ΜΟΥΣΕΛΙΜΗ ΑΠΟ ΤΑ ΧΡΟΝΙΑ ΤΗΣ ΣΚΛΑΒΙΑ!

ΦΕΥΓΑΣΤΕ ΧΩΡΙΑΝΟΙ!

—  Σ ή κ ο υ  βλαστάρι μ ο υ , γ ρή γο ρα, σήκου νά φύγομε, τ’ έρχονται οί Τούρ
κοι νά μά ς σφ άξουν !

’Έ τ σ ι  ακόυσα μέσα στό πρω τοΰπνι μου νά μ οΰ  κραίνει λαχταριστά 
ή μ ά να  μ ο υ .

Κ α ί  λέγοντας α υ τά  μέ τράβησε μέ ζόρι άπό τό στρώ μα κ αί μ ’  ε σ τη σ ’  ο ρ θ ό .
—  Ν ά  βάλε σ το ν κόρφο σου λίγο ψωμί κ ι’  άειντε.
—  Τ ’ είναι μ ά να  ;
—  Τ ί  vavaL γυιέ μ ο υ . Έ σ π α σ ’  ή Σ κ ά λ α  καί π ή ρ α ν σβάρα το ύ ς δικούς μ α ς .

“ Αειντε νά  φΰγομε.
Φ ορτώ θηκε ή μ ά να  τό σ ά γισ μ α  ποΰ κοιμόμαστε, εβαλε τό  σακούλι μέ τό 

ψωμί σ το ν π λ ά τη , πήρε γκότσι τή  σ α ρ μ α νίτσ α  πού ή τα ν φασκιωμένη ή τσ ιώ τσ η  
άδερφούλα μου ή Β ά σ ω , άρπαξε στά χέρια καί τό μικρότερο μου αδέρφι τό ν Κ ί τ σ ο
καί κ ιν ή σ α μ α ν . Ή τ α ν  μ ικ ρ ο μ ά να  ή μ ά να  μ ου .

Ό  πατέρας μου ελειπε. Ή τ α ν  μέ το ύ ς α ντά ρ τε ς τοΰ Κ ρ ο μ ύ δ α .
’Έ ξ ω  νύ χ τα  π ίσ α . Τ ρ α β ή σ α μ α ν  γ ιά  τό  βο υ νό , γιά τοΰ Κ ά ν τ α . Ή  μ ά να  μου

μόλις σάλευε άπ ό  τό βάρος τών π α ιδ ιώ ν.
Σ τ ό  δρόμ ο ά ν ια μ ώ σ α μ α ν  κ ι’ άλλους χω ριανούς. Π α ιδ ά κ ια  έ'κλαιγαν, μητέρες 

Αναστέναζαν, γριές κ α τα ρ ιο ύ ντα ν το ύ ς οχτρούς.
Οί μάνες γιά νά μερώσουν τά παιδάκια τούς ελεγαν «Μή σκούζετε νιά- 

ta μου γιά θά σάς ακούσουν οί Τοΰρκοι».
Πίσω, κάτου σ τό  χωριό, ακούονταν ή φωνή τοΰ πρωτόγερου.
«Φευγάστε Χωριανοί ! Πλάκωσαν οί Τοΰρκοι !».
Κι’ εγώ άκούονταξ τή φωνή τουτουνοΰ άρπάξομουν άπό τά φουστάνια τής 

(ίανας νά μή μέ πάρουν.
Φτάσαμε ΰτήν κορφή ΐοδ βουνού. Οί Τοΰρκοι έβαλαν φωτιά. Ά π ό  τις 

φλόγες Ιφεγγαν σά μέρα τά γύρω βουνά.
Τό πρωΐ δέν ΰπήρχε πια ^ωριό. Έ μεινδ ομως μέσα μας άπό τόν μικρό 

®S t0^μεγάλο ή Ιλπίδα. Ή  Ιλπίδα ΐής λευτεριάς. Ό  πόθος τής Ικδίκησηξ. "Ημα· 
. Btav “Ελληνϊς. Δέν ήμασταν πιά ραγιάδβζι

2η. ΜΜβϊΜμίβ



II

ΟΙΚΟΔΟΜΑΙ! ΟΙΚΟΔΟΜΑΙ!
j ΙΔΙΟΚΤΗΤΑΙ. ΕΡΓΟΛΑΒΟΙ, TEXNITAI
i] Γιά νά σας κοστίσω ή οΐχοδομή σας 20ο]ο φθηνότερα άπό άλλοτε άγοράσατε
ΐ£ · ·
1 δλα τά υλικά πού θά σάς χρειασθοΰν

ι

23 ί  δ  η  p  α. Ή λ έ κ τ ρ & κ ά .  ε ί ' δ η
Χ β ο μ . έ ν τ α   ̂ * ν Β ρ α \ > λ  t*<x e l ' δ  η
Λ α μ α ρ ί ν ε ς  X  ρ  ώ  μ. «  τ  «
S S t 5 q p e * %  ' * V X tx a 0 « titX o « o t< J v

Ε Ι Δ Η  Υ Γ Ι Ε Ι Ν Η Σ  
Λ Ο Υ ΤΗ ΡΕΣ ·  Λ ΕΚ Α Ν ΕΣ ·  Ν ΙΠ Τ Η Ρ Ε Σ

Όλα Ευρωπαϊκά και σέ πμές χαμηλότερες τής εγχωρίας κατασκευής
Ά π ό  to  νέον κατάστημα

23. Ν. Σ Ο Υ Ρ Ε Λ Η
. Α Ν Ε Ξ Α Ρ Τ Η Σ ΙΑ Σ  1 40 -ΙΩ Α Ν Ν ΙΝ Α

Η ΒΙΒΛΙΟΔΕΣΙΑ ΤΟΥ Α' & Β' ΤΟΜΟΥ

Ή  Διαχείρισις τής «Η Π Ε ΙΡ Ω Τ ΙΚ Η Σ  Ε ΣΤ ΙΑ Σ » £θεσεν εΐς κυκλο
φορίαν μικρόν αριθμόν βιβλιοδετημένων Α ' τόμων της θεριλαμβανόντων τά 
τεΰχη Μαΐου—Δεκεμβρίου 1952, τοϋ πρώτου έτους τής εκδόσεώς τΐις.

Ε ντός ολίγου θά κυκλοφορήση επίσης τόν Β ' δγκώδϊ] τόμον της έκ 
1350 μέ τά τεΰχη Ίανουαρίου— Δεκεμβρίου 1953.

Δ.ά τήν βιβλιοδέτησιν τών τευχών τών συνδρομητών της διαθέτει καλ- 
λιτεχνικώτατα χρυσόδετα καλύμματα. Ή  τιμή τόμων καί καλυμμάτων ε ίν α ι: 

Α ' τόμος χρυσοπανόδετος =  Δραχ. 150.000
Β ' τόμος / » =  » 180.000
Τό κάλυμμα χρυσοπανόδετον =  » 15.000



no «HftElFfiTIkH eiT lA j
μας. Γιατί, τ£ Ιίλλο μπορεί κανένα? νά πή. δταν 
σ’ ένα βιβλίο συνυπάρχουν τόσες άρετές καί βρί
σκεις παράλληλα τό στοχασμό μέ τήν ποίηση, 
τό χρώμα μέ τή μουσική το» λόγου ;

Β .Β .  Σφ.

•
ΕΚΔΗΛΩΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΗΝ 
«ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ»

Γ. Κάκος, δικηγόρος, ’Αθήνα. — *... ή ’Η
πειρωτική Εστία» υπήρξε δ ι’ ημάς μία άποκά- 
λυψις. Άρίστην έντύπωσιν ένεποίησε καί εις 
δσους έκ τών φίλων μου τήν έπέδειξα, τινές 
τών οποίων μάλιστα έςεφράσθησαν μετά ενθου
σιασμού..,»

Τάχης Τσιάκος, ποιητής, ’Αθήνα. —«στή με
γάλη προσπάθεια πού κάνετε γιά τήν άριστη 
«Ήπειρ. Εστία» .. ανεβαίνει συνεχώς καί κατα
κτά συνεχώς...»

Ευγένιος Βάντερμπουλ,  American School 
of Classical Studies, ’Αθήνα.—«σάς συγχαίρω 
διά τήν ένδιαφέρουσαν ύλην καί τήν ώραίαν 
έμφάνισιν τοϋ περιοδικού σας...»

['Από τό μακρυνό Ά μπιντζιάν τής Γαλλικής 
Δυτικής ’Αφρικής, μάς έρχεται τό πιό κάτου 
δημοσιευόμενο ενθουσιαστικό μήνυμα, τό 
περιεχόμενον τοϋ όποιου δέν νομίσαμε επι
τρεπτό νά στερήσουμε άπό τούς άναγνώστας 
τοΰ περιοδικού] .

Κ ύ ρ ι ο ι ,
Ή  λήψη σήμερα τοΰ χρυσόδετου Α' τόμου 

τής «’Ηπειρωτικής Εστίας», μοϋ προξένησε ταυ
τόχρονα τά αντίθετα συναισθήματα τής υπερη
φάνειας καί τής ντροπής. Υπερηφάνειας γιατί 
προέρχεται άπό τήν Ιδιαίτερη πατρίδα μου τήν 
"Ηπειρο καί ντροπής γιατί είναι εργον τών συγ
χρόνων μου —ένας αγώνας στόν όποιο δέν 
συμμετέχο).

Είναι αλήθεια ευχάριστο, ν’άπολαμβάνουμε 
τά έτοιμα πράγματα γιά τά όποια άλλοι κουρά
ζονται. Είναι επίσης εύκολο νά θέλουμε κάποτε 
μέ πολύ Ιλαφρή καρδιά νά εκφέρουμε πάνω 
σ’ αί>τά γνώμη.

’Αλλά είχα τήν τύχη νά παρευρεθώ άπό τά 
παραίπήνια στή συγκίνηση τών πρώτων ημερών, 
δταν ή μεγάλη απόφαση εμπαινε στό έργο. 
Κ ι’ ένιωσα «ατά τό πειστικότερο τρόίΐο πόσο τά 
έργα ύ'ξίϋ-ζ προϋποθέτουν Ιργοσία καί κόπο. 
Τώρα δέ πού βρίσκομαι μακρυά, μπρος στήν 
'ανέλπιστη καρποφορία λυίιοϋμαι είλικρινή νά 
μήν μπορώ νά λάβω μέροξ στήν σταυροφορία 
πού τόση τιμή θ ' άποφέρη σέ πρωτεργάτες καί 
συνεργάτες...

«£>u* est ee que c’e s t , que ce joli Uviie h  
’ftE ρώτησε μέ θαυμαομό 6 γάλλο§ συνάδελφος 
’εοΟ γραέρέίου μου.

«C1 esl le fame ... d!tine revue de mort 
pays d’ Epitre πήγα νά τοϋ rt<5, μά κόμίίΐαββ,

νά τοϋ εξηγούσα πώς αύτό είναι τό ξεχείλίοΐι. 
ενός πνευματικού κουφοβράσματος πού δέν ^  
μένει κάθε φορά παρά τό αύθεντικό έκφη^ 
στικό του μέσο;

Πώς είναι ό αντίλαλος τής ψυχής ενός ^  
που άπό τούς πιό βασανισμένους καί τούς 
ηρωικούς, τούς θρεμμένους μέ θρύλους, μ εγ^  
αισθήματα καί μεγάλα εργα. Κάτι άπό τή, 
φρέσκια πνοή τής Πίνδου, σάν σκάρος ή κλ». 
φτικο μοιρολόι.

Αισθάνομαι τήν ανάγκη καταλήγοντας, μαζ| 
μέ τά θερμά μου «ευχαριστώ» νά συγκΕφ^, 
λαιώσω τόν ενθουσιασμό μου προσθέτοντας αι4 
πολλά καί δικό μου φτωχό «εύγε !»

Abidjan 17/ 12/ 1953.
Ν. Ά ϋ · .  Λιολάχης

•
ΕΝΑΣ ΝΕΟΣ ΖΩΓΡΑΦΟΣ

'Ονομάζεται Ε.&Θύμιος Μά'ίπας. Είναι 1] 
χρονώ, μαθηιής τοϋ Ιεροδιδασκαλείου Βελλ5{ 
καί γεννημένος στό Δίστρατο τής Κόνιτσας, οϊ

“Εγκλημα mxl τιμωρία

icepiδχ&£ ίίηδϋ δνθιζε xdtiets ή άγιβγρa y t i .  I
Μόλις &Βα> καί λίγη ώρα μδδ έδειξε «*1 

έξήγησε «άπίυ δεκαΛίντε έργα τουι άκοΐ)*Ρ^* 
λες, λίγες σινικές, καθώς καί μερικά λίίι* 
(προσιβγραφίες κυρίως) καί Λλαστικές ίγ*»*1

01 έργαοίβς τ6υ, αιχμαλωτίζουν &Κό 
Λρώτη στιγμή : ®ργ« φ«ντασίβς, έχφράξο«ν( « 
ftepiβσότερ», τις έσωτερίκί^ τβυ άν«ζητή«Μ 
*ι 4νΊ)συχ£*ςι τώρ* ποί> ίιαμδρφώνβται & ψι>Χ1'  
χο - ην·υμ.Λτΐχβς too Χίσμ&ς- n i l  γι& τήν ώ?*{ 
φβίνβτο» ν* ϊχή  χατ«β·««λ4γμίνί{ ΙΪ4*ί ί ®Ι 
ipXtttei β*όΙ *ι ή ΦΛτνΐ). Ή  9ρηυ«*ί* tf}s 
^  *«V 1<|| *y 4 Γιλγβί*||



i

l i t

it θοαία), *H Ζωή κι 6 θ ά να τος Τό δγκλημα κι
4 ή Τιμωρία. Κατόπι, εικόνες έφιαλτικές ! 
ί Σκελετοί καί κρανία ποΰ σαρκάζουν ή προξβ- 
ΐ’ νοδν ρίγη. Μιά συνείδηση σέ άγωνία. 'Ο καρκίνος 
t  καί ή Επιστήμη. *0 άνθρωπος κι οί  Φόβοι του.

Καί διάσπαρτα, Σταυροί, Γολγοθάδες, Χρι- 
,Η στοί, μιά κυριάρχη χριστιανική πίστη, ποΰ πότε 
j καταθλίδεται^άπό τήν Εκτροπή καί τήν Ά κ ο -

\ αΣ υγκέντρω ση π νενμ α τια τω ν»

* λασία, ττότε κυριαρχεί νικήτρια, Ή  Προσευχή
■ ποΰ καταθλίβει κι άπελπίζει τήν μοχθηρία τοΰ
3 Εωσφόρου, τοΰ Πνεύματος τοο Κακοΰ.
5i ***
I Σέ δλα αδτά τά έργα ύπάρχεί Ικφραοη* 
? Λολλή έκφραση. Καί συμπύκνωση, ποΰ τήν κάνει 
Κ άκόμα Λιό έντονηι τό παράξενο περίγραμμα τών 

πινάκων I Σπανιώτατα συναντάς τό γενικά κα“
> θιερωμένο τετράγωνο σχήμα* θάλεγες πώς 6 καλ-
* λιτέχνης, κάτου άπό τήν πίεση μιάς έσωτερικής 

παρόρμησης νά βυγκεντρώση τήν προσοχή» άκόμα
it και τοΰ έαυτοδ του μονάχα στό θέμα του, διώ* 
' χνει τΙς γωνίες, καμπυλώνει τΙς εδθεϊες, σά νά 

ί* θέλη νά άποκόψη άπό τόν πίνακα, κάθε που
< 5iv είναι θ έ μ α ;  δάπεδα, άτμόβφαιρες, νε* 

Κρά σημεία.
***

. 'Εκείνο ποί) χάνει άκόμά πιό έντυπωοιακές 
ΐΐς  έργασίες τοο, είναι ή παράξενη τεχνοτροπία  
του, Τό κάθε θέμα, τό κατατέμνει, γεωμετρικά 
βτά έπΐ μέρους μικρότερά του, μέσα ατό Ιδιο 
Ιργο. Παίρνουμε γιά παράδειγμα τό «"Εγκλημα 
Καί τιμωρία» I

Βασικά, 6 Λίνακας κατατέμνεται^ οτήν χ ά -  
Β·τ&, σέ δυό κομμάτια ί Διξιά, ή γυναίκα ποΰ 
ΡχοτΦίαν, Στήν έκφρασή τής  ̂ 6 Οατατος Λίνος
W  ΑνΟρΑπβο ml) vtulMil

πιά ίριστικά τή ζωή, χωρίς όμως νά δείχνεται 
παράπονο, μομφή ή καταδίκη. ’Αριστερά, 6 άν
τρας που σκότωσε. Στό μάτι του, μαζί μέ τήν 
σκληράδα τοϋ φονηά, ζωγραφίζεται καί μιά άγω
νία, ίσως μιά μεταμέλεια καθώς άντικρύζβι, κά~ 
του χαμηλά, σέ άλλο γεωμετρικό κομμάτι, ένα 
μνημείο μέ σταυρό. Έ ν α  τρίγωνο στό έπάνω μέ
ρος του πίνακα, άποκόβει κι άλλα άκόμα κομ
μάτια άπό τά κεφάλια τών πρωταγωνιστών. Στό 
κίτριν® φόντο του £να μάτι *. ή Δικαιοσύνη 
ή Συνείδηση ; ό Φόβος ; 6 θεός ; δ Δικαστής ; 
ποιός ξέρει ;

Μιά παράξενη υποβλητικότητα άναδίνεται 
άπό τό ματωμένο σύνολο : Ή νεκρική καί άγω 
νιώδης ωχρότητα ποΰ είναι διάχυτη στά πρό
σωπα, κυριαρχείται άπό §γαν Τάφο και άπό 
§να()Σταυρό. ***

Δέν είμαι τεχνοκρίτης, καί. δέν ριψοκινδυ
νεύω κρίσεις γ ιά  τις όποιες είμαι αναρμόδιος* 
απλώνω έδώ μονάδα τις εντυπώσεις ποΰ απο
κόμισα καί τά αισθήματα ποΰ δοκίμασα άπό τή 
θεώρηση τών παράξενων αυτών πινάκων, οί 
όποιοι μαγνητίζουν καίΛ μαστιγώνουν μέ τήν 
αμείλικτη έκφραστικότητά τους.

*0 Εύθύμιος Μάϊπας, χωρίς άλλο εχει τα
λέντα : Σέ ειρηνικότερα εργα του, αυτό φαίνε
ται καθαρά άπό τά έκφραστικότατα πορτραΐ- 
τα του καί άπό τά βργα τής πλαστικής του.

Γενικά, άπάνο'.» στό εργο του κυματίζει έπώ- 
δυνα κάτι τό έφιαλτικό καί τό άνήσυχο. Οί Σκε
λετοί καί τά Κρανία, οί Τάφοι κι oi Γολγοθάδες, 
δίνοον τόν Ιδιάζοντα τόνο τους στίς έκφραστικές 
τοδ καλλιτέχνη άναζητήσεις.

Ό  νέοςα&τός ζωγράφος, πρέπει νά προσεχτή,
4 - 1 - 1954 Δ.Σ.

ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΗ ΚΙΝΗΣΙΣ
Σΐήν αίθουσα τοΰ γνωστού γιά τήν καλλιτεχνι* 
κή του δραστηριότητα Μ ουσικοφιλολογικοΰ Σνλ*

- λόγου τής ’Ά ρ τα ς « Ό  Σκουφάς», 
Ζ ω γρ α φ ικ ή  εγκαινιάστηκε τήν περασμένη εβδο

μάδα ή πραπη τής περιόδου αύτής 
Ικθεση έργων ζωγραφικής της γειτονικής μας 
«όλης, Στήν εκθεση έλαβαν μέρος μέ εργα του£ 
(λάδια, άκουαρέλλες, σκίτσα κ λ π .)ο ί συνεργάται 
τής «Η πειρω τικής Ε στίας»  κ.κ. Τάκης Βαφιάς  
καί Κωνστ. Παπαφωτίου, καθηγητής, καθώς 
Καί o l έρασιεέχναι ζωγράφοι κ.κ. *Αγ. Στερ- 
■γιου* Εύάγγ. Τριάντης καί Ίωάν» Β αγενάς, Ή  
έκθεση τής νΑρτας έσημείωσε μεγάλη Ιπιτυχίαι 
*Η «Η πειρω τική Ε στία» στήν προσπάθεια  τη^ 
νά προώθηση, παράλληλα μέ τήν πνευματική* 
καί τήν καλλιτεχνική έπαφή καί γνω ριμία τών 
καλλιτεχνών τής 'Η πείρου μέ τό εύρΰτερο κοινόι 
πρόκειται νά όργανίόση ΰστερα άπό λίγους μή
νες. στά Γ ιάννινα  κατ* αρχήν, πανηπειρωτΜή  
έ^θεαή δργων ζωγραφικής στήν όποία θά κλη« 
θοΰν νά λάβουν μέρος xal ol έχτός τής ‘Hiiel· 
QQ\I



Κατά τό παρελθόν έτος, μέ τήν πρω 
τοβουλίαν τής « 'Η πειρω τικής Ε σ τία ς» , 
έτέθησαν α ΐ πρώ ται βάσεις δ ιά  τήν συγ- 
κρότησιν « Ε τα ιρ ε ία ς  ’Ηπειρωτικών Μ ελε
τών», άπαρσιτήτου δ ιά  τόν τόπον μας 
πρός πληρεστέραν π ρ ο α γω γή ν  τής μελέ
της τής Ιστορίας καί λ α ογρα φ ία ς τής 
Η πείρου . Πρός τόν σκοπόν αϋτόν συνε- 
κροτήθησαν κατά τό διαρρεΰσαν ετος έπα- 
νειλημμέναι συσκέψεις τών πνευματικώ ν 
καί λοιπών π α ραγόντω ν τής πόλεως, 
καθ’ ας άνεγνω ρίσθη ή ανάγκη  τής ΐδρϋ- 
σεως τής 'Ε τα ιρε ία ς καί, δ ιά  τής ύπο- 
γρα φ ή ς τοΰ καταστατικού, έγ ινεν  ή άρχή 
πρός τήν κατεΰθυνσιν αύτήν. "Ηδη τό 
καταστατικόν ένεκρίθη ύπό τής δ ικαστι
κής άρχής καί δέν απομένει παρά ή σΰγ- 
κλησις τής γεν ικής συνελεύσεως δ ιά  τήν 
εκλογήν τοΰ Διοικητικοΰ Συμβουλίου τής 
'Ε τα ιρ ε ία ς. Έ λπ ίζομ εν  δ τ ι τοΰτο θά πρα- 
γματοποιηθή τό συντομώτερον δ ιότι καί αΐ 
ά νά γκα ι τό έπιβάλλουν καί ή Ιστορία καί 
ή ήπειρωτική παράδοσις τό έπιτάσσουν.

Ι.Ν .Ν ,
*

ΜΙΑ ΕΠΙΜΟΝΗ ΠΑΡΑΚΛΗΣΗ
"Οσοι άσχολοΰντα ι μέ τήν Ιστοριοδι- 

φ ία τή ς ’Ηπείρου μας, γνω ρίζουν πολύ 
καλά ποιά σημαντική καμμιά φορά βοή* 
θεια  είνα ι δυνατό νά τούς παράσχουν τά  
διάφορα Ιστοριογραφ ικά κείμενα ,τα  όποια 
μπορούμε νά περιλάβουμε κάτω  άπό δνα 
γενικό τίτλο  : Χ ρ ο ν ι κ ά  ή Χ ρ ο ν ο 
γ ρ α φ ί ε ς .  Μερικά ά π ' αύτά  (καί πρώ 
τος ό Κ ο υ β α ρ ά ς  τής Μονής τών Φι· 
λανθρω πινώ ν) έχουν χρησιμεύσει ώς βάση 
γ ιά  τή σ υγγρα φ ή  τής Χ ρονογραφίας τοΰ 
Ά ρα β α ντινου  καί τών ’Ηπειρ. Μ ελετημά- 
τω ν τοΰ Λαμπρίδη· ε ίνα ι δμως κι' άλλα 
πού μάς είνα ι άκόμα άγνω σ τα , ύπό τήν 
Ιννο ια  δτι δέν είνα ι εύκολη στόν καθένα 
ή χρησιμοποίησή τους, έπειδή τά  ό λ ίγα  
καί σπάνια ά ντίτυπ ά  τους, βρίσκονται σέ 
βιβλιοθήκες πού εϊνα ι άπρόσιτες γ ιά  τόν 
κοινό μελετητή. Τά λεγόμ ενο  ‘Ηπειρω· 
τικό καί μικρό XpDviso, το Χρονικό Κο« 
μνηνοΰ καί Πρόκλου, τό Χρονικό Ά ργυ*  
ρόκαστρου ή Δρυοπίδος, τό Χρονικό Bob* 
ΐ<?άς, ό Κώδιξ ΔελβΙνου—καί «λλα  άκόμά 
- γ ιά  τά όποια ό έρευνηιής μΐίορεΐ νά 

‘ft ρληροφ9βί«ς g ii 'Mniijlt MpevwA

Η ΕΤΑΙΡΕΙΑ Η Π ΕΙΡ ΩΤΙ ΚΩ Ν ΜΕΛΕΤΩΝ τοΰ 1926 (σελ. 120), 1928 (σελ. 180), 193ο 
(σελ 38 έπ.), 1934 (σελ. 142 καί έπ.), ‘Htt, 
Ε σ τ ία  Α '. 790, Ά ρα βα ντινό  καί Λαμ! 
πρίδη , πρέπει νά γ ίνουν κ ο ι ν J 
κ τ ή μ α .  Ή  Ή π ειρ . Ε σ τ ία  έφιλοξένηο( 
μ έχρ ι σήμερα κάθε άντίστο ιχο  κείμενο, 
καί μεταξύ άλλω ν, τό Χρονικό Τσάρο, 
πλανών (A‘, σελ. 800) καί στό παρόν τεΟ· 
χος τό Χρονικό τής Κ όνιτσας. Παρακα· 
λ ε ϊ δέ όσους μποροΰν, νά μας δώσουν 
πρός (άνα-)δημοσίευση δσων άπό τά  άνω. 
τέρω  γνω σ τά  τους, μποροΰν νά κοινολο
γήσουν άπό τις  στήλες μας τά  δυσκο- 
λοεύρητα κείμενα, θ ά  παράσχουν μιά 
υπηρεσία στήν ίστοριοδιφ ία τής Πα 
τρ ίδος μας.

Δ .Σ .*
ΘΕΟΦΙΛΟΣ ΒΟΡΕΑΣ

‘Ο πνευματικός κόσμος τής χώρος 
έθρήνησε τόν περασμένο μήνα τό θάνατο 
ένός π ρ α γμ α τ ικ ά  πνευματικοΰ ανθρώπου, 
τοΰ Θεόφιλου Βορέα. Φ τωχόπαιδο τοΰ Μα- 
ρουσιοΰ ε ίχε  τήν εύτυχία  νά είσαχθή στή 
Ριζάρειο Σχολή καί ά π ’έκεϊ, διαρκώ ς άρι- 
στεύων, νά άκολουθήση άνώ τερες σπου- 
δές στή θεολογική  καί Φιλοσοφική Σχολή 
’Αθηνών καί στή Γερμανία. Ή  φιλοσο
φική μόρφωση τοΰ Βορέα περιλάμβανί 
καί τά  Μ αθηματικά. Έ χρ η μ ά τισ ε  μάλι
στα γ ιά  λ ίγο  διάστημα καί βοηθός τοϋ 
καθηγητή Α ϊγινήτη στό Μετεωρολογικό 
Σ ταθμό 'Α θηνών. Πολύ νω ρίς διωρίστηκι 
ύφ ηγητής καί λ ίγο  ά ρ γό τερ α  καθηγητή? 
τώ ν φιλοσοφικών μαθημάτων στή Φιλ°' 
σοφική Σχολή 'Αθηνών. Σάν καθηγητήν 
χω ρ ίς  νά εχκ μεγάλη  έπαφή μέ τόν φοί* 
τητικό κόσμο καί χω ρ ίς νά είνα ι πολβ j 
ά γα πη τός , ήταν ώς τόσο άρκετά  συμ«*' [ 
θής, γ ια τ ί ύπήρξε πάντοτε άμερόληηιο1» 
καί μακρυά άπό κλίκες πού τόσο συχναι 
ά τυχώ ς, δημ ιουργοΰντα ι σ τις πανεπισ*1)' 
μ ιακές σχολές μας. Δ ίδασκε πάντα  ο* 
μιά άψογη καθαρεύουσα, ά λ λά  ποτέ 6*ν 
υπεστήριξε θεωρητικά τόν καθαρεοοϋ' 
σιανισμό, Εχοντας τή γνώ μη δ ,τ ι «άλλο 
άγοποΰν τά  άνθη ΐο ΰ  θερμοκηπίου- κ®· 
άλλοι τά  άνθη τοΰ άγροΰ»* "Αλλως 
6 ϊδ ίος χρησιμοποίησε tf) δημοτική Κ* 
ά ρκέΐή  έ ΐτιΐυχ ίβ  ΰ τ ίς  Λοιη<ίκές μ6τ«φΡ®Α 
σεΐζ άτιό ιά  Α ρχα ία  Ελληνικοί καί α*?

β ύ γ χ ρ ο ν ίς  Εύρω**αΐκές γλώ « ίθ ί^ ίΓ  
ΊΦν γενικό Λ
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‘ έπιστημονικά του συγγράμματα δμως 
$ χρησιμοποίησε μόνο τήν καθαρεύουσα, 
ί στήν όποία άπέδωσε πολλούς ξένους έπι- 
τστημονικούς - φιλοσοφικούς όρους μέ με- 
ίγάλην επιτυχία, γιατί κατείχε φιλολο- 
ίγικά τήν "Ελληνική γλώσσα όσο έλάχι- 

στοι στήν Ελλάδα. Τά έπιστημονικά του 
συγγράμματα, μεταξύ τών όποίων ή «Ψυ
χολογία» καί ή «Λογική» μπορούν νά θεω
ρηθούν κλασσικά στό είδος τους* δέν

< διακρίνονται μέν γιά πρωτοτυπία, άλλά  
δίνουν πιστή καί πλήρη εΙκόνα τών έπι- 
στημονικών προβλημάτων καί τών άνα- 

1 λόγων λύσεων πού δίνει σ’ αύτά ή έπο·
. χή του. Μαθητής του Γερμανού φιλοσό-
■ φου Wund, έμεινε πιστός στις Ιδέες τοΟ
> διδασκάλου καί δείχνει σάν νά συμπαθή 
! τήν εμπειρική · πειραματική σχολή στή 
μελέτη τών ψυχολογικών προβλημάτων. 

;Δέν άπέστερξε όμως νά άφιερώση είδικό 
κεφάλαιο στήν «Ψυχολογία» του γιά τά 
φαινόμενα τής «Παραψυχολογίας», όπως 
ώνόμασε τό σχετικό κεφάλαιο, δηλ. φαι
νόμενα ύπνωτισμού, ψιχοβολίας, τηλεπά
θειας κ.λ.π. ’Επίσης θεωροΰοε τή φιλο
σοφία σάν γενική περί τοΰ κόσμου θεω
ρία βασιζομένη όχι στήν άποκάλυψη, τή 
διαίσθηση ή τόν όρθό λόγο, όπως πολλοί 
άλλοι πριν άπ’ αύτόν, άλλά στήν ένιαία

• συνάρτηση τών πορισμάτων τών είδικών 
έπιστημών σέ ό,τι καθολικώτερο καί γε 
νικότερο έχουν. Καί στό σημείο αύτό 
ό Βορέας άκολουθεϊ τή γραμμή πού εΐχε 

•χαράξει ό μεγάλος Wund. Ό  Βορέας δέν 
έδημιουργησε σχολή, δέν έσχημάτισε αΐ- 
ρέσεις, άλλ’ ύπήρξε ό πιό καθολικός νοΰς 
στήν Ελλάδα τής έποχής του καί §νας 
φωτισμένος ΔΑΣΚΑΛΟΣ. Καί αύτό είναι 
ό μεγαλύτερος έπαινός του.

Τ.Σ.
*

Η Π AM ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΟΜΟ- 
ϊίΣΠΟΝΔΙΑ Α Μ Ε Ρ Ι Κ Η Σ

"Ενα τεράστιο έθνικό κεφάλαιο £χει 
ΐάποταμιευμένο στήν μεγάλη ύπερατλαν* 
ιτική δημοκρατία ή ένιαία Ήπειρος* εΐναι 
ΐτά ξενητεμένα παιδιά της, οΐ «αιώνιοι 
" Ήπειρώται» γιά τούς όποίους δικαιούται 
ινά σεμνύνεται ή στενώτερη πατρίδα τους 
*καί ή 'Ελλάδα γενικότερα. Φίλεργοι, σε- 
{μνοί, αγιάτρευτα ποτισμένοι μ’ εναν ύπέ· 
:ροχο ήπειρωτισμό καί γεμάτοι θεληματι- 
ικότητα στις έπιδιώξεις tojv, άντιδροΰν 
(περισσότερο άπό κάθε άλλη όμάδα με- 
ίταναστών στήν τεράστια άφομοιωτική δύ· 
ιναμη τής ’Αμερικανικής συμπολιτείας καί 
^κατορθώνουν νά διατηρούν άθικτη τήν 
Ιήπειρωτικήν τους όντότητα ‘Ακριβώς 
[γι’ «ύτό άποτελοόν γιά τήν Ή πειρο τό 
»1 μεγάλο, ήθικά, ένεργητικό της στό έξω· 
ίτβρικό, πού θά μπορούσε, άξνοπονούμενο
\  ■' ' ' ■

ί « Η Π Ε Ι Ρ Ω Τ Ι Κ Η  Ε Σ Τ Ι Α »

μέ τή συνεχή έπαφή καί τή στενή συνερ
γασία, ν ’ άποτελέση τό βάθρο γιά τή δη
μιουργία μιας καλύτερης ήπειρωτικής 
αϋριον. 01 άπόδημοι αύτοί Ήπειρώται, 
συγκροτημένοι σέ Συλλόγους καί Σωμα
τεία καί ένταγμένοι στήν Πανηπειρωτική 
'Ομοσπονδία ’Αμερικής, μέ τή νεοεκλε- 
γείσα λαμπρή ήγεσία της, άγωνίζονται 
μέ πίστη καί ένθουσιασμό καί γιά  τήν 
προώθηση τών προβλημάτων πού άντιμε- 
τωπίζει μεταπολεμικά ή έλεύθερη Ή π ει
ρος άλλά, κυριώτατα, καί γιά  τήν άπό- 
δοση τής μαρτυρικής Βορείας Η πείρου  
στήν 'Ελλάδα. Είναι δέ γνωστό ότι στις 
ένέργειές τους —καί όχι σ’ έκεϊνες τής 
νωθρής έλληνικής διπλωματίας— όφεί- 
λονται τά ψηφίσματα τοΰ Κογκρέσσου γιά  
τό Βορειοηπειρωτικό καί ή κάποια κατα
τόπιση τής 'Αμερικανικής κοινής γνώμης  
έπάνω στό σοβαρώτατο αύτό έθνικό θέμα. 
Ή «’Ηπειρωτική Εστία» μέ τό άναμφι* 
σβήτητο κΰρος της άνάμεσα στούς σκε- 
πτομένους Έ λληνας, διεξάγει κι* αύτή 
τόν ϊδιο δ ι π λ ό  ά γ ώ ν α : Τής Πνευματι
κής καί ύλικής άνορθώσεως τής έλευθέ* 
ρας ’Ηπείρου, καί τής δικαιώσεως τοΰ 
έθνικοΰ αίτήματος έπί τοΰ άλυτρώτου 
τμήματός της. ΓΓ αύτό αίσθάνεται εύτυ- 
χής έξαίρουσα τήν έθνική δράση τών όρ- 
γάνωμένων Ήπειρωτών τής ‘Αμερικής 
καί έκφράζει τήν εύγνωμοσυνη της γιά  
τήν άναγνώριση τής πνευματικής προ· 
σπαθείας της καί γιά  τίς θερμές σ* αύτή 
έκδηλώσεις τοΰ 8ου Συνεδρίου τής ‘Ομο
σπονδίας των, πού συνήλθε τελευταία 
στή Νέα Ύόρκη.

Μ.Χ.Μ
*

ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ
Τουρκικά Μνημεία Κονίτοης

‘Αγαπητή «‘Ηπειρωτική Εστία»,
‘Επειδή πιστεύω πώς τά μνημεία πού 

κρύβει άκομη ή Ηπειρωτική γη θά μάς 
βοηθήσουν κάποτε νά φωτίσωμε τά σκο
τεινά κεφάλαια τής τοπικής μας Ιστο
ρίας, θεωρώ χρέος μου νά αναφέρω έναν 
πρόσφατο βανδαλισμό ό όποιος έγινε εις 
βάρος τών Τουρκικών μνημείων τής πό· 
λεώς μας. ΕΙς τήν Κεντρικήν άγοράν τής 
Κόνιτσας, ύπήρχε Τουρκικό Τζαμί καί νε
κροταφείο, τό όποϊο πουλήθηκε είς τόν 
συμπολίτη μας κ. Παπαχρηστίδη. Μέσα 
στό τζαμί αύτό, ύπήρ^αν ένδιαφέροντα  
άγαλματίδια, έπιφανων Το'ρκων μπέη* 
δων, τά όποία κατεστρήφησαν, καθώς 
καί μαρμάρινες πλάκες μέ τά όνομα- 
τά των· Τίς πλ&κες αύτές, τις έφυγά* 
δευσε πρό είκοσαβτίας περίπου ό περι« 
βόητος Τακή μπέης (μέσω ‘Αλβανίας) καί 

4πώλτ\(3β ιΐς  tftv Τουρκίαν Λν& lKQiQQQ
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Βρβχμ&ν ΐής έ«οχ?|ς έκείνης. Καί άντί 
νά εΰρίσκωνχαι είς τό Μουσεϊον Ίω α ννί- 
νων, κοσμούν τήν α ίθουσα τ ίς  οίδε ποιοΟ 
τουρκικοί; μουσείου . . .

'Υ πάρχουν άκόμη έδώ, μερικές τουρ
κικές έπ ιγρα φ ές, οΐ όποιες, θά πρέπει νά 
συγκεντρω θούν καί μεταφραστούν, π ρ ο 
τού έξαφανισθοΰν όλ,οσχερώς.

Κόνιτσα, Ν οέμβριος 1953.
Άναατάα ιος Εν&υμίου

ΚΡΙΤΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΥ
'Ησιόδου : Ή  άαπίδα τον ‘Ηρακλή, (έλεύθερη

άπόδοση Γιάννη Παπαγεωργίου).

Οί πρώτοι 56 στίχοι τής «άσπίδας» είναι 
άπόσπασμα άπό τό τέταρτο βιβλίο τοδ «Κατα
λόγου». ϊό  δπόλοιπο, σύμφωνα μέ τήν έπικρατέ- 
στερη γνώμη καί τής παλαιας καί τής νεώτερης 
κριτικής, φαίνεται έργο κάποιου μεταγενέστερου 
άπό τόν 'Ησίοδο ποιητή, όπως δείχνεται άπό τή 
σύνθεση, τό ύφος καί τόν σκηνικό διάκοσμο τοδ 
έργου. Ό  νεώτερος ποιητής (πιθανώς γύρω άπό 
τό 590) θέλησε ν’ άνταγωνισθή τέν "Ομηρο στήν 
περίφημη περιγραφή τής άσπίδας τοδ Ά χιλλέα 
(ραψ. 2), όμως χωρίς νά τό πετύχη. Ή  «άσπίδα 
τοδ Ηρακλή» είναι §να άπό τά πιό μέτρια έργα, 
ποί> μάς άφησε ή άρχαιότης. Ή  περιγραφή τής 
μάχης έχει τόσο άπίθανες λεπτομέρειες καί Αντι
ποιητικές παρομοιώσεις. ’Αξίζει όμως γιά τήν 
ώραία περιγραφή τής άσπίδας καί γιά τά μυθο
λογικά στοιχεία, πού προσφέρει στόν μελετητή 
τών άρχαίων παραδόσεων.

’Ο κ. Παπαγεωργίου είναι άξιέπαινος γιά 
τήν προσπάθεια του, γιά τόν άθλο τής έργασίας 
του, όσο κ ι’ £ν τό άποτέλεσμα δέν είναι πάν
τοτε έκεΐνο ποί> ήθελε. Ή  πυκνότης τοδ δφους 
στά άρχαΐα κείμενα άναγκάζει συχνά τούς νεώ- 
τερους μεταφραστές νά προβοδν σέ περιφράσεις. 
Μονάχα 6 Πάλλης κατώρθωσε νά χρησιμοποιήση 
δπάρχουσες ή νά πλάση νέες σύνθετες λέξεις ποδ 
νά άποδίδουν καί πιστά καί αίσθητικά τήν άρχαία 
φράση. Τήν περίφραση δέν μπόρεσε νά τήν άπο- 
φύγΐ(1 στούς δεκαπεντασυλλάβους του καί 4 κ. Π. 
Οδτε κάποια έδώ κ ι’ έκεί σκοντάματα. Άλλά 
δυστυχώς κάποτε ξεφεύγει κ ι’ άπό τήν πιστή 
άπόδοση τοδ νοήματος. Παίρνουμε στήν τύχη γιά 
παράδειγμα τούς στίχους 276 - 283 (201 * 206 τοδ 
πρωτοτύπου, άλλ’ δ κ. Π. άκολουθεϊ δική του 
άρίθμηση χωρίς νά παρακολουθή τούς στίχους 
τοδ άρχαίου κειμένου):
Κι’ 8νας χορός τρικούβερτος τδν Αθανάτων μοιάζει* 
καταμεοίς τοΰ Δία 6 γιός καί τής Λητως, κιθάρα 
παίζει χρυσή καί τίς καρδιές 6 άχός τΙς συνεπαίρνει· 
καί στό άπάτητο βουνό τοΰ Όλύμπου, σύναξή ’χαν 
δλοι οί θεοί κι’άνάγυρα έφτά καρδιές έκάναν1 
έκεΐ κι’ οί ΜοΟσες οί θεές, οί Πιερίδες γλένΐι 
άρχιζαν καί τό γύριζαν σαν ζωντανές, τραγούδι 
κι* ολο γλυκά τό λέγανε κάτι φωνές γαλιάντρες.

Τό άρχαΐα κείμενο έχει «Ιερός χβρός». Kal 
#v«c ι · ν  θ*®ν «ρέπ ιι ν* είναι

— (HnemmtM it tM i I
ttp0£. Ά λλά τδ «τρικούβερτος* φέρνει στό vojl 
άποκρηάτικο γλέντι. ’Επίσης τό άρχαΐο κείμεν(|  
έχει «άγνός Όλυμπος» ποδ δέν σημαίνει άπάτη,Ι 
τος, άλλά άγνός, καθαρός (pure - chaste), ' j l  
φράση «εφτά καρδιές έκάναν» δέν έχει στό πρβ,Ι  
τότυπο τήν άντίστοιχή της. Σάν παραγέμισμ, I  
μπορεί νά όδηγήση σέ παρανοήσεις.

Ό  κ. Π., χαρακτηρίζει τήν έργασία τομ I 
«άπόδοση», όχι μετάφραση. Ά λλ’ απόδοση 8Jv 
σημαίνει άλλαγή νοήματος. Πάντως είναι άξι|. I 
παινος γ.ά  τήν προσπάθειά του.

Τ . Σ .

Κώστα Κύρρη ’. Ζητώντας τό μίτο  τής ' Αοιά3νηςι I 
Α', στίχοι —Αμμόχωστος— Κύπρος, 1953, I 
(Α1 Έπαινος Ένώσεως Ελλήνων Αογοτ». |  
χνών ’Αθηνών, ’Ιανουάριος 1952).

«Έξη χρόνια (1945 - 1951) φλογερών άν«- 
ζητήσεων, άγωνιών καί άνακατατάξεων», μπο
ρούμε —μαζή μέ τόν Κώστα Κύρρη— νά χαρα
κτηρίσουμε τήν Α' σειρά τής ποιητικής του έρ
γασίας, ποδ είναι όπως πιστεύουμε, καί ή πρώ
τη τοα τυπωμένη σέ βιβλίο. Γιατί, είναι μεγάλος 
ό άριθμός τών «κριτικών, θεατρικών, φιλολογι
κών καί αίσθητικών δοκιμίων», καί τών διάφορων 
άλλων συνεργασιών ποδ έχει μέχρι σήμερ* 
ό Κ.Κ. δημοσιεύσει σέ έφημερίδες καί περιοδικά 
τοδ πανελλήνιου, άλλά κυρίως τής Κύπρου κ*1 
οχεδόν καταπληκτικός ό άριθμός τών παρόμοιας 
φύσης, άλλά καί άλλων (άκόμα καί γλωσσολο- 
γικών, λαογραφικών, μουσικολογικών καί ιστό- 
ρικο - οικονομολογικών) έργασιών, μεταξδ τδν 
όποιων καί θεατρικά έργα, ποδ έχει έτοιμες
— όπως προαναγγέλλει— γιά τύπωμα.

Ποιητικές συνεργασίες έχει έπίσης δημοσιεύ
σει ό Κ.Κ. σέ περιοδικά τών Αθηνών, τής ’Αλε
ξάνδρειας, τής Κύπρου κλπ., έχει δέ έτοιμα γώ 
έκδοση, τή Β' σειρά τής συλλογής του, καί τό 
«Πρός Κύριον», έπικοθρησκευτική σύνθεση, κ.ά.

Γιά νά δώσουμε ένα γενικότερο χαρακτη* 
ρισμδ τής ποίησης τοδ Κ, Κύρρη. νομίσαμε προ
τιμότερο νά μεταφέρουμε άπό τόν πρόλογο —τό 
de profundis— τοΰ βιβλίου, τούς χαρακτηρι
σμούς ποδ αύτός δ ίδιος δίνει στήν ποιητική τοα 
έργασία ! «... μιά πορεία στούς κύκλους τής
γνώσης καί τής πράξης ... συνέχεια τών έπαφ®* 
τής πρώτης έφηβείας καί τής παιδικής ήλικίαί* 

Οί σπουδές στίς φ ιλολογίες καί στίς άρχαιο* 
λογίες, στούς ρασιοναλισμούς καί στούς μοστικι* 
σμούς ... στίς φιλοσοφίες καί τίς έπιστήμες. Αύ' 
τρώση καμμιά· δλο καί νέα προβλήματα, καί νέοι 
δρίξοντες. Τίποτα δέν ξέρα 1.. δέν είμαι γ ιά  τί
ποτα βέβαιος .·. δλο καί νέα προβλήματα κ*1 
νέοι δρίζοντες ... Λοιπόν, δουλειά ! Οί άπογοη- 
τεύσεις. Οί πίστεις κ ι’οΐ Απιστίες. 01 φανατισμοί 
«ι ftt κάμψει*. Ή  περισυλλογή καί ή ένδοοκί' 
ηηβη ... ή «ρββΛ4θΐι« ΐίΛβτ* νλ ίλήν πάει χβ· 
H«vp ... ή *γ*ηη γι* «λ* ή άνιύριοη τβδ ·»ι



etAisuC, « 5  κλειδιοΰ .,.».—«’Απ’ 6λβ αδΐά, Ινα 
■νηδαμινό τμήμα, §να ώχρό τοΰ πυρετοΰ αδτοΰ 
ΑντιφίΥΥι<,1*α· ®γή*αν —γράφει ό Κ.Κ.— καί τά 
τραγούδια αδτά ... Δέν γράφω οδτε θά γράψω 
ποτέ γιά χάρι τοδ γραψίματος ... "Α ν μ έ 
κ ρ α δ α ί ν ε ι  κάτι, (είνε) ... Ή  φοβερή Αγω
νία τοδ νεώτερου ’Ανθρώπου, μία’ στις άβυσσα- 
λέ·ς Συμπληγάδες των μεγάλων Άντίνομων Τά- 
οεβν καί Ροπών —ιστορικών, Ιδεολογικών, πνευ
ματικών ή κατάρρευσις τών Συστημάτων καί 
ιών Πίσιεων, μπροστά στή λυδία λίθο τής 
ΰράξηί K<XL xVi δοκιμασίας τοϋ άνθρωπισμοϋ 
τους, μιά έπική και φλογώδης ανάταση, μιά φω
τιά, πυρκαϊά τής ψυχής, άπό πόνο καί αισθή
ματα αβάσταχτα, ’Α γ ά π η ,  ά π έ ρ α ν τ η  
’Α γ ά π η ,  Αόγος, Καημοί άνημέρευτοι, 
—νά ή πηγή μου, καί ή πηγή τών φτωχών τρα- 
γουδιών μου».·— «Γιά κανόνες, νόμους, σχολές, 
τεχνοτροπίες, δέν θά μιλήσω : δέν μέ συγκι- 
νοδν ... Ά ν  έρχομαι κάτι νά πω ή νά προσθέσω, 
τοδτο είναι μόνο ή Κ ρ α υ γ ή  γ ι ά  Ε ι λ ι 
κ ρ ί ν ε ι α  I . . ’Απ' έκεΐ δλα, ώς ’Αχτίνες 
Από τόν "Ηλιο, άς ξεκινοδν !..»

Άμυδρή είκόνα όλων αδτών τών Ανατάσεων, 
Ανησυχιών καί αναζητήσεων, τών προθέσεων καί 
τών έπιδιώξεων, είναι ή πρώτη αδτή ποιητική 
οολλογή τοϋ Κύπριου πνευματικοδ άνθρώπου, 
πρός τόν Αγωνιώδη έσωτερικό κόσμο τοϋ όποίου 
ίίνεσαι μέ συμπάθεια σομπόνοια, διαβάζοντας τη.

«’Αλλοίμονο, μή λάχει καί πιστέψης | ποτέ, 
γράφει σέ κάποιο Από τά τραγούδια του, | πώς 
ίχεις φτάσει κάποιο τέρμα!»

Ρυθμοί καί μέτρα, διάφορα στή συλλογή του : 
Δεκαπεντασύλλαβοι, καί ρίμες, ομοιοκαταλη
ξίες καί έλεύθεροι στίχοι, έναλάσσονται θαρρείς 
κ ι’ αδτοί σέ μιά έκεΐ έναγώνια Αναζήτηση.

«Είμαι δ τσιγγάνος βιολιστής ποδ παίζω δί
χως νότες,—δίχως κανόνες καί ρυθμούς, κάτι 
σκοποδς δικούς μου», γράφει σέ κάποιο τραγού
δι του. «Μέσ’ άπό τά τραγούδια μου ζητάω τό 
λοτραμό μοο», «Χριστέ μου, δς Ιρθη ή θεώρατη 
*υςή μίρα, νά φτάσω στήν κορφή τοΰ Ιδανι- 
Χοδ μου Καρτερώ κάτι Ανάκουστες μελωδι
κ έ  καμπάνες, πέρα, μ α κ ρ υ ά ά π ό  Τ έ« 
Ρ *τ *, Έ  ρ ι ν ν ό ε ς κ α ί  Τ ι τ ά ν ε ς .  

***
Λ&Λ&δμβι ΑληθήνΑ π6δ ί Ι  μΐϊ&ρώ νά μετά* 

yip» έδώ πολλά παρόμοια Αποσπάσματα άπό 
ι « τραγούδι» ίου «διά. Α .2 ,

*
Α 9* ν .  Π α ι ΐ α θ α ν ί α ί Ο ο ,  Τά Μίδιά μ&ζ

λβνι», 1963.

ι  ® H*rtaBavaoiau feTvott διβυθοντή^ ΐόδ 
Σχολείου τής Ραλλείδυ Παιδαγωγικής 

ΛΧββημ,ί#! Π ·ιρ«ι® ς. “Εχει ΙκδΛββι, μιά ϋοιη- 
* oi> *Ρί9Ί* · ΐδόνοΐχ* , **1 «Ινα* «ΤΥΡ«φ»*| βιβλία 166

οχολείου. "Ολ' α&τά φανερώνουν μιά άρτια μόρ
φωση έγκυκλοπαιδική καί έκπαιδευτική. 2τά τε
λευταίο βιβλίο του, ποδ έχει κυρίως παιδαγω
γικές, παρά λογοτεχνικές Αξιώσεις, ό κ. ΙΙαπαΟ. 
δημοσιεύει μιά σειρά άπό παιδικά ποιήματα γιά 
άπαγγελία. Τά ποιήματα τ^ΰ κ. Π. έχουν δλα τά 
γνωρίσματα τών ποιημάτων αδτοΰ τοϋ είδους : 
άπλοϊκότης καί άφέλεια, Ιδέες ξάστερες μέ παι
δική Αντίληψη διατυπωμένες. Είναι ένα βιβλίο 
χρήσιμο γιά παιδική βιβλιοθήκη.

Τ .Σ .
*

Γ. θ. θωμαΐδη : Ό  Κόκκινος Γλάρος, (μυθι
στόρημα) ’Αθήνα, 1953.

Ή  άπονομή έπαίνου στό καινούργιο μυθιστό
ρημα τοΰ κ. Γ. θωμαΐδη άπό τήν ’Ακαδημία 
’Αθηνών στήν πανηγυρική πρωτοχρονιάτικη συνε
δρίασή της υποχρεώνει κατά κάποιον τρόπο τή 
στήλη αδτή δχι νά κρίνη, Αλλά άπλώς νά πα- 
ρουσιάση τόν «Κόκκινο Γλάρο» στοδς άναγνώστες 
της. Ά ν  υπήρχε καί ή παραμικρή έπιφύλαξη γιά 
τήν Αξία του, τίποτα, βέβαια, δέν θά έμπόδιζε 
τή διατύπωσή της· Αλλά ή Ομορφιά τοδ βιβλίου 
είναι τέτοια, ή ποίησή του —«Ποιητικό μυθιστό
ρημα» τό λέει 6 ίδιος ό συγγραφέας— είναι τόση 
ποδ ή βράβευσή του άπό τό 'Ανώτατο πνευματι
κό μας ίδρυμα, έρχεται σαν μιά βαθειά ικανο
ποίηση γιά δσοος χάρηκαν τό διάβασμά του.

Δέν πρωτοτυπεί & συγγραφέας στήν Ικτύλιξη 
τοδ μύθου. Δίνει μιά συνηθισμένη ιστορία τοδ 
άπλοΰ άνθρώπου, τής Αγνής κοπέλλας, ποδ ξεκι
νώντας άπό τά χωριό της —τήν Άπείρανθο τής 
Νάξου— φθάνει στή μεγάλη πολιτεία, συμφύρε- 
ται μέ τοδς άνθρώπους της τοδς κάθε λογής, δο
κιμάζει τή ζωή καί δοκιμάζεται άπ’ αυτήν, γιά 
νά βρή τή λύτρωση καί τήν κάθαρση στά τέλος. 
Είναι ίσως ή πιό μεγάλη της στιγμή αδτή ποδ 
φωσφορίζει γύρω της «μιά θαμπή νοσταλγία γιά 
κάτι γιά πάντα χαμένο, κάτι ποδ μάταια κυνη- 
γοΰσεν ή δυσκίνητη θύμηση. Έ ν ’ αδλάκι πάνω 
στ’ Ατέλειωτο πέλαγο Από κάποιο καράβι, γιο
μάτο φώτα, ποδ κάποτε πέρασε ... Πέθαιναν καί 
τά παραμύθια, δλα τά παραμύθια, κ ι’ αδτοΰ τοΰ 
ξανθοδ νέγρου τό παραμύθι ... Έ νας στεναγμός, 
Ινας πόνος γλυκός καί σύντομος, ίνα καταπόρ·* 
φυρο τριαντάφυλλο στ’ Ασπρο βατιστένιο πουκα* 
μισάκι της, ατό μέρος Ακρι6ώ{ τής καρδιάς»,

Άλλά, ό τρόπος ποδ ξετυλίγεται αδτή ή δκό· 
θέση, καί ποδ Ινα μικρό δεΐγμ* του δίνεται πα» 
ραπάνα>( είνα·. Ακριβώς ίκεΐνο ποδ τοποθέτησε 
τόν «Κόκκινο Γλάρο» στά καλύτερα έλλήνικά 
βιβλία τής χρονιάς ποδ πέραβε. Εικόνες, ε1κό“ 
νες πότε έπαλές, πότε τραχειές, πάντ® κ«λο· 
δουλεμένες, δλοζώντανες, Ατμόσφαιρα γεμάτή 
Από βράση καί λυρισμέ δφος σφι,χτοδεμίνο καί 
Κρυστάλλινο, Ανεβάζουν σταθερά τόν κ. θωμαΐδη 
$ν«μ*®α np&tpoi βύγχρβνοΰε πίζογράφου{



“Υστερα άπό μιά μακρότατ-η περίοδο θεατρικής 
νέκρας στόν τόπο* μας, εφθασε στά Γιάννενα  

γιά μιά σειρά παραστάσεων μέ έργα 
Θ έατρον  άπό τά έκλεκτόχερα τής παγκόσμιας 

παραγωγής (Μ ύλλερ. Ντε Φίλιππο. 
Μπέτυ Σ μ ίθ , Γρ, Ξενοπούλου. Ράτιγκαν, Ό  
Νήλ, Π α νιόλ  χλπ.), τό Θεατρικό συγκρότημα 
Βασ. Διαμαντοπούλου, πρωταγωνιστοΰ τοϋ ’Ε
θνικού  μας Θεάτρου μέ σκηνοθέτη τόν γνωστόν 
άπό τό «Θέατρον - Τέχνης» Κάρολον Κούν. 01  
παραστάσεις τοΰ διαλεχτού αύτοΰ συγκρότημα* 
τος αρχίζουν στις 2 Φεβρουάριου στό ευρύχωρο 
Κ ινηματοθέατρο τής πόλης μας «Ό ρφεύς» δια- 
ρυθμισμένο μέ επιτυχία άπό τούς προοδευτικούς 
‘Αδελφούς Τσοκάνη. "Ετσι στό προηγμένο και 
θεατρόφιλο κοινό τής ηπειρωτικής πρωτεύουσας 
πού διψάει γιά πραγματική τέχνη θά  δοθή  
ή εύχα ιρία  νά  άπολαύση έξαιρετ»κά έργα έρμη* 
νβυμένα άπό δοκιμασμένους ηθοποιούς.

•

ΤΑ ΓΕΓΟΝΟΤΑ ΤΟΥ ΜΗΝΟΣ

1. ΈπΙ τφνέωΕτει έτελέσθησαν εΐς Ιωάν
νινα καί τάς άλλσς ήπε ρωτικάς πόλεις δοξο- 
λογίαι παρουσίφ τών άρχών.

2. ‘ΑφΙκετο είς 'Ιωάννινα ό Γενικός Γραμ· 
ματεύς τοΟ ΈθνικοΟ Ιδρύματος κ. Πόγγης 
καί ουνεργάοθη μετά τοΟ κ. ΓενικοΟ Διοικη· 
toC έπί τών έκτελουμένων|καΙ έκτελεσθησομέ· 
νων είς “Ηπειρον ύπό τοΟ Ίδρΰματος Εργων.

3. Ή έπέτειος τής μάχης τής ΚονΙτσης 
έωρτάσθη μέ έξαιρετικήν λαμπρότητα εις τήν 
Ιστορικήν πόλιν. Έκ μέρους τής Κυβερνήοεως 
παρέοτη ό ύ$υπουργός τών Στρατιωτικών κ. 
Δημάρατος.

5. Πρός έξυπηρέτησιν τών άναπήρων καί 
θυμάτων πολέμων τής ’Ηπείρου, Ωρύεται είς 

,είς Ιωάννινα ’Ορθοπεδικόν έργαοτήριον.
6. ΆφΙκοντο είς 'Ιωάννινα είδικοΐ γεωλό

γοι πρός έξέτασιν τών δασικών περιοχών τής 
περιφερείς ΖαγορΙου,

7. Συνεπεία τής πτώσεως άφθόνου χιόνος 
διεκόπη ή συγκοινωνία μετά τής Θεσσαλίας. 
Πυκνή χιών πίπτει καί είς ‘Ιωάννινα.

9. ΚατηρτΙσθησαν οί όριστικοΐ πίνακες τών 
Απόρων κατοίκων τής ’Ηπείρου, οΐ όποίοι θά 
μετάσχουν είς τήν διανομήν τών άμερικανι 
κών δεμάτων.

11. Κιμά ψύχους ένέσκηψεν είς 'Ήπειρον 
έν© ή χιών έκάλυψε μεγάλας έκτάσεις καί 
άπέκλειαε πλήθος χωρίων, ΕΙς Ζαγύριον καί 
Μέτσοβον ή χιών Εφθασεν είς Οψος 1 1)2 μ. 
ΕΙς Ιωάννινα λόγψ τής χιόνος έσημειώθη αύ· 
τοκινητιοτικόν δυστύχημα μέ θίματα.

18. Ε(ς “Αρταν έπν(γη εΐς τόν ^Αραχθον 
6 Νικ, Χουλιάρας έκ ΡαφταναΙων.

— Ή παραγωγή έοπεριδοειδ£ν ίΙς*Αρταν 
ύπίστη ζημίαν 40 ο)ο λόγψτοΟ ψόχους. .

Δήμορχος ΔβλβινακΙου ΙξιΜγη 6 κ, Γ» 
Κοτρόχσιος»

Η *  Γ· -r.-........... . ----- τ-^-= = Β:

— Ά π εφ α σ Ισ θη  ή κατασκευή τής γεφ ύρας ] 
«Τόρια» εΐς Λάκκαν Ιο υ λ ίο υ , διά δανείου τοΟ ( 
ΈθνικοΟ Ίδρΰμ α τος, ’

13. Ή  Φ ανέλλα  τοΟ Στρατιώτου διένειμε
δέμ α τα  είς τούς άνδρας τών Τ .Ε .Α . ΚονΙτσης, ? 
Γ ράμμου, ώς καί Μ ετσόβου. Ί

14. Ό  έκπρόσω πος τής ’Αμερικανικής >
‘Α ποσ τολής κ. Γοόντ συνειργάσθη μετά τοΟ ι 
κ. Γ εν. ΔιοικητοΟ διά ζητήματα άφορώ ντα χ 
τήν έκμετάλλευσιν τοΟ δασικοΟ πλούτου τής I 
'Η πείρου . -

— ΕΙς Π ερίβλεπτον έσημειώθησαν κροό- I
σ μ α τα  τύφου. ;

— Ύ π ό  τοΟ γλύπτου  κ. Ν ικόλα παρεδόθη t 
είς τόν Δ ήμον τό π ρ όπλα σ μ α  τοΟ ύπό άνέγερ· ■ ι 
σιν ά νδριάντος τοΟ Τ σακάλω φ, |  .

15. ‘ΑφΙκοντο είς τά 'Ιω άννινα, μεταβάν- 1:
τες είς Κ όνιτσαν, οΐ κ.κ. Δ ρ α γοόμ η ς καί Βα· ί 
λαω ρίτης πρώην ύπουργοί ώς καί ό κ. Ά π έ ρ -  
γης τοΟ ΈθνικοΟ Ιδ ρ ύ μ α το ς . ;

17. ΕΙς Ιω ά νν ινα  έωρτάσθη μετά πάσης  
λσμπρότητος καί έπισημότητος ή έορτή τοΟ . 
π ολιο ύ χο υ  Ν εομάρτυρος ‘Α γίου  Γεω ργίου. \

— ΕΙς τήν Π αιδαγω γικήν ‘Ακαδημίαν
‘Ιω αννίνω ν έδόθη διάλεξις Οπό τοΟ καθηγητοΟ |· 
κ. Μ άρσελ μέ θέμα «ή ζωή τοΟ μ έσου L 
Ά μ ερικα νοΟ *. ί

19. Ά π εφ α σ Ισ θη  ή ϊδρυσις ύγειονομικών |[
σταθμώ ν είς Β ουργαρέλιον, Φ ανάριον καί 1 
Δ ερβΙζια να . [

— Ύ π ό τοΟ Υ π ο υ ρ γείο υ  Δημοσίω ν Εργων Η  
συντά σ οετα ι μελέτη διά τήν καθολικήν έκμε· 1 , 
τό λ λ ευ σ ιν  τών ύδάτω ν τοΟ Κ α λα μ δ . |

20. ΕΙς Ιω ά νν ινα  συνεκροτήθη είς τό Δη· ] ,
μ α ρ χεΐο ν  μεγά λη  σόσκεψις καθ' ήν έξητάσθη } 
τό θέμ α  τής διανομής ήλεκτρικής έ \ερ γεία ς |  „ 
είς τήν πόλιν, μετά τήν άποπεράτω σιν τών Ερ· \ 
γω ν τοΟ Λ ούρου. . )

21. Ύ π ό  τοΟ Υ π ο υ ρ γείο υ  Π ρονοίας μελε-1  ;
τάται ή δ ιάθεσις π ισ τ ώ σ ε ις  διά τήν άνίγερ· \ 
σιν περιπτέρου δυνάμεω ς 75 κλινών πρός ουμ· 
πλήρω σιν τοΟ Σ ανατορίου  Ίω αννίνω ν. ■

22. ’Α ρχη γός τής έν Ίω αννΙνοις 6πο· ί ' 
στολή ς του Ε .Ε .Σ . διωρίόθη ό άρχίατρος,; , 
κ. Κ α τσΙλα ς.

— Ό  Πρόΐδρος Έφετών Ίωαννίνων κ, 
Οίκονομόπουλος προήχθη είς άρεοπαγίτην,

S3. Έ νεκρΙθη πϊστωσις 500 έκατ. δρχ. διά 
τήν Ινσ ρ ξιν  Εργων είς τόν Κ α λσ μ βν. f

24. Πρός ένΙσχυσιν τών άποκλεισθέντων ί 
έκ τών χιόνω ν κατοίκων τών όρεινών περιοχών 
ά ποστέλοντα ι τρόφ ιμα. ;

26 ‘ΑπεφασΙσθηή ούγκλησις τοΟ 10οϋ : 
Σ υνεδρίου τής Ίοτροχε;ρουργικής 'Εταιρείας | 
εΐς Ιω ά ν ν ιν α  τήν 84ην ‘Α πριλίου .

27. Έ γνώ σ θη  δτι ή έκτέλεσις τών έργων ί 
τής Ααψίοτης θά άρχιση ά π ό τόν Μάρτιον, ί 
"Ηδη προετοιμάζεται δημοπράτήσις τών έργων, ί

2Θ, Έ κομ Ιοθη σα ν ί ΐς  Ί ω ά ν ,.ν α  ta ttp O td  Γ 
Ν μ α τ α  τής Ά μβρικανικής β ο ^ » (α ς  διά τήν 
“π π ιιρ ον»  η

Ε ίΤ ίΑ »  ,



Tb &ov Σννέδριον τής ϋ α ν η π ε ι ·  
gwxixvS ’Ομοσπονδίας ‘Αμερικής

Τήν 4ην Νοεμβρίου ήρχισεν εις Νέαν Ύόρ- 
«πν τάς εργασίας ίου τό 8ον Συνέδριον τών 
Ήπειρωτών ’Αμερικής έν μέσοι ενθουσιωδών

πατριωτικών εκδηλώσεων. Μετά τήν εκθε- 
0ιν τών πεπραγμένων καί τάς διαφόρους ανα
κοινώσεις έγένετο εκλογή τοΰ νέου Διοικητικού 
2υμβουλίου τής Πανηπειρωτικής 'Ομοσπονδίας 
Αμερικής άποτελεσθέντος έκ τών κάτωθι : Κ.
2 Δήμαςι ΰπατος Πρόεδρος, Ε. Κολιός, α' αν
τιπρόεδρος, Βασ. Πλιάτσικας, β' άντιπρόεδρος, 
0(ομ. Λίτος, Γεν. Γραμματεύς, Σωκρ. Κουτσής, 
ταμίας καί μέλη τοΰ 'Υπάτου Συμβουλίου οί κ. 
X, Ματθ1. Παπαδήμας. Βασ. Δεσπότης, Σωκρ. 
Δεληγιώργης, Αημ. Ντάκος, Ίω άν. Τσαμπέρης, 
Βασ. Ροΰσσης, Φίλ. Παπαχρόνης. Μόνιμος βοη
θός τοΰ 'Υπάτου προέδρου ό κ. Ευάγγελος Κω- 
τσίδας. *
*0 κ. Ίωάν. Καλογήρου

'Υπό τής Θεολογικής Σχολής τοΰ Πανεπι
στημίου Θεσσαλονίκης έξελέγη παμψηφει καθη
γητής τής "Ιστορίας δογμάτων ό συμπατριοότης 
καί συνεργάτης τής «Ηπειρωτικής Εστίας» κ. 
’Ιωάννης Όρέστου Καλογήρου. Ό  κ. Καλογή
ρου έγεννήθη τό 1916 εις ’Ιωάννινα, έσποΰδα- 
σεν εις τήν Ριζάρειον Σχολήν καί τό ΙΙανεπι- 
στήμιον ’Αθηνών ακολούθως δέ μετέβη ώς υπό
τροφος δι’ βϋρυτέρας σπουδάς εις Γερμανίαν 
καί ’Ελβετίαν άνεδείχθη δέ διδάκτωρ τής Φιλο 
σοφίας υπό τοΰ Πανεπιστημίου τής Μαρβούρ- 
γης τό 1945. Έπανελθών εις τήν Ελλάδα άνέ- 
λαβε τήν διεΰθυνσιν τοΰ έν Θεσσαλονίκη ανώ
τερου ’Εκκλησιαστικού Φροντιστηρίου καί τό 
1952 έξελέγη υφηγητής υπό τής θεολογικής 
Σχολής Θεσσαλονίκης.

( f«lBI#nT1Kfl ΕΣΤΙΑ»

Η Λ Ο Γ  ΡΑΦΙ A

Γιαν. Ά να α τ . ,  κάπου στήν ’Αγγλία. Καλό 
κατευόδιο· νά γυρίσετε μέ τό καλό· περιμέ
νουμε δτι μας ύποσχεθήκατε σχετικά μέ τά 

Ιαννινα.—Κ. Σκεντ .,  Α θήνα . Τή σύνεργα· 
° ,α τήν κρατούμε γιά τό είδικό τεΟχος 
•αοα ’ ’^ πε1Ρου πού μελετούμε.— Χρ. Σολωμ.,  
ΛΗήνα. Σας γράψαμε ίδιαιτίρως. "Ολοι οάς 
υΧαριστοΟν γιά τούς χαιρετισμούς σας καί 

αντεπεύχονται τά ά ρ ισ τ α ,-X . Μακρ.,  φοιτη- 
Αθήνα. Τά «Γιαννιώτικα Ε β ρ α ϊκ ά  Tpc;· 

va * ,!-ιποΡεΐτε νά τά προμηθευθήτε άπό
* Αντιπρόσωπό μας κ. Β. Γρηγο-

?ΑΒΛη’ 0?6<· Χ αρ· ΤΡικο ίπη 2β.— 'Τ. Γροτο., 
A j σ · . 5 ΥΡό ΨαΜε ιδιαιτέρως.— Ν . ’A&. 
ένβ ’’ ^kidjan, Afrique Occ. Francaise. Τό 

«ουσιαστικό καί στοχαστικό ταυιόχρονα

γράμμα σας, μ δς σογκίνησε· μακάρι δλοι οΐ 
όμήλικές σας νά έβλεπαν τά πράγματα δπως 
έοsic. —Κ. Κατο., ’Αθήνα. Σας ταχυδρομή
σομε τά 9ο 10ο καί 12ο τεύχη· τό Ιο ε ίνα ι 
έξαντλημένο.— JZ. Ροντ.,  Λευκάδα. Στό μή 
δημοσιευμένο τμήμα, έκάνσμε τΙς διορθώσεις 
πού μας γράφετε· στό δημοσιευμένο —αΰιές 
πού δέν έγιναν άπό στοιχειοθετική άβλεψία— 
θά γίνουν μαζί μέ τή δημοσίευση τής συνέ
χε ια ς.— Αίδ. X .  Παπαδ., Concord, Η .Π .A. 
Γιά τά αίσθήματά σας καί τίς καλές σας 
διαθέσεις εύχσριστοΟμε θερμά. Μιά πού βρί
σκεται καλό τό περιοδικό, ύποστηρίξτε τήν 
προσπάθειά μας. — Σ π .  Μουα.,  Παοαμυθιά. 
Πήραμε καί τό νέο σας γράμμα καί θά οας 
Λπαντήσουμε Ιδιαιτέρως.— Β . Σ χαφ .,  Φ άρ
σαλα.— Δημοσιεύονται- βιασθήϊε γ;ά τήν άπο- 
στολή τής συνέχειας.— Κ. Καλιδ., ’Αθήνα. 
Ό  συνεργάτης μας Σ. παρέδωσε τό 10 βιβλία 
σας· θά φροντίσουμε. — Έϋ·ν. Οίκ. Ά ρ ρ . ,  
Κολάμαο. Έ λάβαμε καί εύχαριστοΰμε θερμά 
γιά τή συμπαράστασή σο-ς.— Βαο. Φαλ., ’Α 
θήνα. Σάς γράψομε.— Σ π .  Λοντο.,  ’/"θήνα. 
ΕύχοριστοΟμε θερμότατα γιά τή συμβολική 
καί εύγε\ι>ή σος χειρονομία. — Α. Γχαλδ., 
Σέ(.ρας. Σας γράψομε,— Μάνϋ·. Μ έντξ.,  Ά · 
θή" . Σας στείλαμε τό τεΟχος πού ζητήσατε.
— Ν ικ  Πάτο.,  Α θήνα . Σας γράψαμε. —Κ. 
Π απ.,  Μ αραθώνα. Σας γράφουμε ιδιαιτέρως.
— Κ. Μ ιχαήλ.,  ‘Αθήνα, θερμότατα  εύχαρι- 
στούμε γιά τή στοργΛ σας κοί τά έμπρακτον 
ένδιοφέρον σας. — Έ λ .  Ά να οτ. ,  Κωι)πολι. 
FTvoi, άτυχώς, άκατάλληλα γιά τό περιοδικό. 
Τακ. Τ ό π . .  Δράμα. ΕύχσριστοΟμε καί γιά 
τά Βυό· γράφουμε. —Τ .Τ σ . ,  ’Αθήνα. Σας εύ- 
χαριστούμε γιά δλα· δημοσιεύεται στό έπό· 
μενο· είναι ’ χαριτωμένο. Γιά τόν Κονεμένο 
πάντονε περιμένουμε. —Ε ν. Μ π . ,  V θήνα. θ ά  
γράψουμε Ιδιαιτέρως. — Κων. Κ ικ.,  Addis - Α- 
beba. Μας συγκινεΐ ό ένθουσιασμός σας 
καί ό άκρατος ήπειρωτισμός οας. Γράφουμε 
ιδιαιτέρως.
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Β ιβλία & Π ε ρ ιο δ ικ ά  Π ου  Λ α β α μ ε

’Αγγέλλονται β ιβλία άποστελλόμενα εΐς ϊΐν άντί- 
τύπον· — Κ ρίνοντα ι βιβλία άποστελλόμενα είς δύο 
άντίτυπα . — Ή  κρίσις δέν ε ίνα ι υποχρεω τική.

'Εταιρείας Θρακικών Μελετών : «’Εκδόσεις
τεύχ. άριθ·. 8, 11, 14, 17, 18, 19, 20, 21,
22, 23, 34. Ά θήναι, 1947, 1950 καί 1953». 

Κώστα Κΰρρη : Ζητώντας τό μίτο τής ’Αριά
δνης» Α'., ’Αμμόχωστος 1953.

Άποστ. Γ. Σπυροποΰλου : «Ή εορτή τής μητέ
ρας», ’Ιωάννινα 1954.

Σεραφείμ Κ. Τσίτσα : «Δασική Ελλάδα, (10 
Ραδιοφωνικές ομιλίες), ΆΌ-ήναι 1953. 

Βασ. Πέταλα - Γ. Δ. Οικονόμου : «Γβώργιος Κα- 
λοιιδης», ’Ιωάννινα 1954.

Τάκη Παππα : α) «Οί λησταί στήν "Ήπειρο»,



β) «Τό 'Η πειρωτικό Τραγούδι» (χειρό
γραφα), 1953.

Ό  συνεργάτης μας κ. Δ.Σ. μάς παρεκάλεσε 
ν* αναγγείλουμε έπίσης τά παρακάτω βιβλία  
πού. έκτος άπό τό τρίτο, κυκλοφοροΰν διά  
τοΰ Π ρακτορείου Πνευματικής Συνεργασίας :

Δοιρας Μοάτσου : «Τραγούδια γιά  παιδιά». 
'Α θήνα .

Ζήση Σκάρου : Τά Γεράκια τής Π ίνδου», Νου· 
βέλλα, Ά δ ή ν α , 1953.

Τάσου Γριτσόπουλου : «Θεία Ραψω δία», Ά θ ή *  
να ι 1950.

Ά ντώ νη  Μαστραντοινη : « Ό  "Υμνος τής Χ α 
ράς, διήγηματα, Ά Ο ήνα 1953.

Κ αλλιόπη I. Ν α κ οπ ούλου: «Τό λουλουδένιο χα
μόγελο», νουβέλα Κ άιρο 1953.

Μυρτιώτισσα : «Π οιήματα», Ά θ ή ν α ι 1953.
Γεω ργίου Δελή «Τά Λυρικά» Ν έα Τέχνη, 1953.
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ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ: * 0  Κόαμος τής Έ λλη ννΙδος  8ον, 
ΆΘήναι.—Π ρόοπαιρος  (έχδοση Βρβττανι· 
χοΰ Σομβουλίοο), φυλλάδιο 9ον, Κίρκορα,
— ϋ ο λ ι τ ικ ά  φ ύλλα ,  3ον ’Αθήναν.—Π νευ 
μ α τική  ζωή  20ον, Ά θήναι.— Ή  Γυναίκα  
καί τό σ π ί τ ι  ’Ιανουάριος, Αθήνα'..— 
‘Α κτ ίνες  14 δον, Ά θήναι. — Κ υπ ρια κά  
Γράμματα  223ο ν, Aeo χωσί*.—Κιβωτός  
25ον, Άθήναι.

ΕΦΗΜΕΡΙΔΕΣ : Θ εο π ρ ω τικ ά  Ν έα ,  Ά θήναι. —
Φωνή Π ω γω ν ίο ν ,  Βήσίΐανη—  Θ εοπρω τικόν  
Β ή μ α ,  Ή γοομβνίταα.— ‘Αρτινά Ν έα ,  Ά ρ 
τα. — Β ή μ α ,  Π ρίβεζα. — ’Η π ειρ ω τικ ά  xat 
’Α ρτ εργατικά Ν έ α , Ά θήναι. —  Ξενοδοχεια
κ ό ν  Β ή μ α ,  ΆΟήναι. — Η π ε ιρ ω τ ικ ό ν  Μ έλ,  
Χον, ’ΑΒήναι. Έ & ν ικ ό ς  ’Α γ ώ ν , Κ ήρυξ-  
Ή π ε ι ρ .  ‘Α γώ ν.

= = = = =  «ΗΠΕΙΡΏΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ »

Η «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» ΠΩΛΕΙΤΑΙ:
Ε Ι ς  ’Α θ ή ν α ς :  1. ΕΙς τόν Γενικόν άντιπρόσωπον Βασ. Ν. Γρηγορίάδη, (Ε κ

δοτικόν O tK ov) όδός Χαρ. Τρικουπη 2.
2. ΕΙς τόν κ. Κωστήν Σπυρόπουλον, Πολυκλείτου 14.
3. ΕΙς τό Ηπειρωτικόν Γραφεϊον Ταξειδίων «Κρόνος» 'Αγίου 

Κωνσταντίνου 5.
4. ΕΙς δλα τά Κεντρικά Βιβλιοπωλεία.

Είς θεσ/νίκην: 1. Κεντρικόν Πρακτορείον έφημερίδων Πάνου Άνασστο-
πούλου Φρ. Ροΰσβελτ 21. * '

ΕΙς Π ά τ ρ α ς :  1. «Γωνιά τοΰ Βιβλίου» *Αγ. Νικολάου 16

ΕΚΘΕΣΙΣ ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ

Ή  «ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ ΕΣΤΙΑ» άποβλέ- 
πουσα είς μίαν π λ ή ρ η  καταγραφήν, συγ- 
κέντρωσιν κ α ί ΠΑΡΟΥΣΙΑΣ! Ν τών πά- 
σ η ς  φ ύ σ ε ι ς  Η π ε ιρ ω τ ικ ώ ν  βιβλίων, μετα
φράσεων, ή μ ε ρ ο λ ο γ ί ω ν ,  λευκωμάτων καί 
λοιπής πνευματικής παραγω γής (έκδο- 
μένης κ α ι ά ν ε κ δ ό τ ο υ )  τής απανταχού  
Ηπειρωτικής διανοήσεως, παρακαλεΐ θερ
μώς τούς συγγραφείς, έκδότας καί κατό

χους των δπως άποστείλουν, άνά εν άντί*! 
τύπον τούτων είς τήν παρ' αύτί) όργα· 
νουμένην ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗΝ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗΝ 
ή όποία, έν καιρώ, καί μετά τήν κάπως 
πλήρη συγκέντρωσιν τών ‘Ηπειρωτικών 
έντύπων θά όργανώση έκθεσιν Ήπειρω. 
τικοΰ Βιβλίου είς ‘Ιωάννινα, τάς άλλσς 
πόλεις τής 'Ηπείρου καί τάς ‘Αθήνας.

Διευθύνσεις συμφώνως τφ Νόμφ

Έ κ δ ίτα ι : Ε ΰ ά γ .  Α . Φακατοέλης  Δαγκλή 17, Μ ιχα ή λ  Χαρ. Μ άνος  Άραδαντινοδ 1
Προϊστάμενος Τοπογραφβίοο Π έτρος Κ .  Πααχάλης, Προχλοσ Μοναχού 7 %



πετροΓκηζ
(Ρ Ε Τ R Ο G A Ζ)

Μοντέρνες, πρακτικές, εΰχρη- 
στες και £ξαιρετικα οικονομικές 
Σ Υ Σ Κ Ε Υ Ε Σ

•  ΜΑΓΕΙΡΕΥΕΤΕ
•  ΦΩΤΙΖΕΣΘΕ

•  ΖΕΣΤΑΙΝΕΣΘΕ
Χωρίς βρωμιές, φυτίλια και αδιά

κοπα καθαρίσματα τών μαγει

ρικών σας σκευών

Ν Ο ΙΚ Ο Κ Υ ΡΕ Σ
— Η —

π ε τ ρ ο γ κ η ι
... ι

κάνει τό μαγε(ρεύμα χαρά και φέρ* 
νει στό σπίτι σας τήν ευθυμία

Αποκλειστικός 'Αντιπρόσωπος 
ΙΩ Ν Ν ΙΝ Ω Ν -Θ Ε Σ ΙΙΡ Ω Τ ΙΑ Σ

ΑΝΒΜ ΡΟΣΖΑΚΟΠΟΥΑΟΪ
Κ Λ Ν ΙΓ Γ Ο Σ  06 ΙΩΑ ΝΝΙΝΑ

Έκυκλοφόρησε και πωλείται  

ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΙΥΡΙΠΤΗ

Η Α Μ Ε Ρ Ι Κ Η  
Χ Ο Ρ Ι Σ  Φ Α Ν Τ Α Σ Ι Α . . .
Τό βιβλίο πού δίνει τήν άρτιώτβρη 

άλλά χσί άκριβέστηρη σύνθεση όλων 
των δραστηριοτήτων της μεγάλης ύπερ- 
ποντίου Δημοκρατίας —πού προΐσταται 
σήμερα τών τυχών τοΰ Κόσμου— «ίς 
όλους τούς τομείς, τούς τεχνικούς, τούς 
πνευματικούς, τούς άνθρωπιστικούς.

«*Η  ‘Α μ ερ ικ ή  χω ρίς φαντασία . . . »  
είναι ή πρα γμα τική  'Α μερ ική  όπως 
ζε ΐ, σκέπτεται, εργάζεται καί συμπερι
φέρεται καί όπως καταστάλαξε ή εΐκό- 
να της είς τόν συγγραφέα επειτα άπό 
πολνμηνον έπιτόπιον έρευναν.

Έ κδοσις έκδοτικοϋ οίκου 
« Α Ε Τ Ο Σ »

Πωλείται ιΐς  δλα τά βιβλιοπωλεία

ΜΕΣΙΤΙΚΟΝ ΓΡΑΦΕΙΟΝ
Σ Τ Ε Φ Α Ν Ο Υ  ΒΟΥΡΗ

2 0 —Ο ΔΟ Σ ΚΩΛΕΤΤΗ -  20 
I Q Α Η Η I Η Α

Πολοΰνται καί όγοράζονται: Οικίαν. 
Καταστήματα, Ά π ο θ ή χα ι. Μάνδραι. 
Οικόπεδα. ’Οπωρώνες, Μποστάνια, 
’Αγροί. ’Αμπελώνες, Λειβάδια, Βοσκο
τόπια κ.λ.π. έντός καί πέρι; τών Ίωσν- 
νίνων. ’Ενοικιάζονται: Ο ίχίαι, Λιαμε· 
ρίσματα, Δωμάτια επιπλωμένα καί μή. 
Καταητήματα. Ά ποθη και, Μάντραι κλπ. 
Τοποθετούνται: Μέ πλήρη ασφάλειαν 
καί κέρδος Χρηματικά Κεφάλαια, είς 
'Επιχειρήσεις καί Δάνεια. ’Εκπονούν
ται : ΟίχοδομικαΙ καί λοιπαί μελέται 
παρά διπλωματούχων Πολιτικών Μηχα
νικώ ν. Παρέχεται : Ε ργασία  είς υπη
ρετικόν προσωπικόν, Ζυντάοοονταί ί 
Αιτήσεις. Έκτελούνταί : ’Αντέγραφα 
γραφομηχανής καί Λιεκπεραιοδνται '· 
υποθέσεις Διοικητιχής φΰσεως κ.λ.π.

"Ακρα έχεμύθεια, ταχύτης ,εύβύτης 
έπιμέλεια—Πρόθυμος κ«1 προοβτ^ 

έξυπηρέτηαις
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ΑΠΟ ΜΙΚΡΟΣ ΣΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ
12. - ΤΟ ΜΑΓΕΡΙΟ ΤΟΥ ΚΑΠΕ

Τ ή  δεύτερη χρονιά ή καμαρούλα έκείνη 
οιήν " Α ρ τ α , τή ς κυρά Β α γ γ έ λ η ς, μπόρεσε 
νά χωρέσει κι άλλους δυο νοικάρηδες κοντά 
β’ εμας τούς δυο πού ή μ α σ τα ν  εκεί άπ ό 
πρίν. Π ώ ς  τά  βόλευε ή καλόκαρδη γερόν- 
τισσα, νάχει τό συ γύ ριο τοΰ σ π ιτιο ύ  τη ς 
κι Ιμ άς τούς τέσσερους μ α ζί ; Φ αίνεται 
πώς ot 1 0  ή 1 5  δραχμές, πού δίναμε δ κ α 
θένας τό μ ή ν α , ή τα ν  ένα έσοδο άρκετό γιά 
νά μας κρατάει κοντοί τη ς ή κυρά Β α γ γ έ λ η , 
κού ίσως νά τή ς  πληρώ ναμε κ αί κ άτι ξέ
χωρα γιά τή ν  π λύ ση .

Ό  Ι'νας ά π 5 το ύ ς δυο κ αινούργιους π ή 
γαινε σ τή ν πρώ τη γ υ μ ν α σ ίο υ . Τ ο ΰ  έστελνε 
ή χήρα μάνα ί ο υ , ή  κακομοίρα ή π α π αδ ιά 
άπ’ τό χωριό λίγο βούτυρο σ ’ 2να βαζάκ ι κι 
5χεΐνος ό προκομμένος άλειφε μ° αύτό τΙς  
#όχες τώ ν τσαρουχιώ ν του (π ού  τοΰ Ιν ό ς  
μάλιστα έλειπε ή φ ο ύ ντα ), δχι τόσο γ ιά  νά  
μαλακώσουν, νά μή σφ ίγγουν t o  π ό δ ι, δσο 
γιά νά γ ια λίσ ο υ ν, νά  γίνουν ό'μορφα καί 
φιγουράτα. Ο ί  άλλοι έλεγαν, ψ ιθ υ ρ ισ τά  ή 
*«τά μ ο υ τρ α  σ τό ν ί δ ιο ν , πώς α υ τή  ή  ά τα ί- 
Οιαστη κοκεταρία τοΰ νεόφερτου π α τρ ιώ τη  
μ«ζI είχε στόχο μ ιά  σ υ μ μ α θ ή τ ρ ια  ά ρ χο ντο - 
*“ υλα, κόρη βουλευτή, πού εκείνη βέβαια 
δβν ήξερε τίπ οτε γιά τό βάσ ανο  το ΰ  κ αψ α- 
βοΰ. Μ ά  ό Γ ι ά ν ν η ς , δσο έβλεπε πώ ς δέν 
W  χατάφερνε σ τ° ν έρωτά το υ , μέ άλλο τόσο 

δι° μ α  ρίχνονταν σ τά  λ α τινικ ά .

JoC ή α νά μ νη σ η  τώ ν στιγμώ ν τοΰ πρώ· 
I  V U°i) χω ρισμοί). Κ α ί  νοσταλγώ  τά ώ ραϊά
ϋαύ α ?.10vla π α ιδ ικ έ ς μ ου  ζω ή ς,
■W ταξιδ8·ψαν ά γ ύ ρ ισ τα  π ιά .

Γ . * ,  «ϋ Α Ρ Μ 0 ΐ? β ¥ Α **

—  Γ κ α ο ύ ν τε ο , γ κ α ο ύ ν τι, γκαβίζους 
σ ο ύ μ ... μοΰ φ αίνεται πώ ς τό ν  ακούω ακόμα 
νά  ξεφωνίζει, καθώ ς πήγαινε κι ερχόταν 
μέ μεγάλες άδραακελιές σ τή ν κ αμαρούλα.

—  Τ ί  γαυγίζεις έτσι κι αλυχ τάς ; το ύ - 
λεγε αστε ία ή νοικοκυρά μ α ς . Π έ ρ σ ι πού 
είχε α ύ τά  τά  δυο (έδειχνε εμένα καί τό 
Ν ά κ ο ) , δέν άκ ούγονταν κο θ όλο υ , ή ή τα ν ή 
δέν ή τα ν μές στό σ π ίτ ι.

Φ ασαρ ία έκανε κι δ τέ ταρ το ς, πού ή τα ν  
« π α π α δ ά κ ι» , σπ ο υ δα σ τή ς τ ή ς  ιερατικής 
σχολής. Έ β α ν ε  κάτω ένα βιβλίο μέ νότες 
καί μάς έπαιρνε τ* α ύ τιά  μέ τά  Ικ κ λ η σ ια * 
στικά τ ο υ , καθώ ς μ ά λ ισ τα  έφερνε κι άλλους 
μέ ράσα νά βοηθήσουνε σ τίς  μελωδίες :

—  Π ά  -  βου -  γ α  -  δί -  κέ - ζο ■ νι -  π ά  . . .
Π ο ΰ  βρίσκαμε καιρό νά  μελετούμε, νά

λύνουμε τά  πρ ο β λή μ α τα  Ικεΐ μ έσ α , ανάμεσα 
σ τίς αγριοφωνάρες το ΰ  Ιν ό ς  κ α ί σ τίς  κακο* 
φωνίες το ΰ  άλλου ; Φ αίνεται πώς είχαμε 
πολύ α π ό θ ε μ α  υ π ο μ ο ν ή ς , τά  νβΰρα μ α ς β α - 
στο ΰσ αν ά κ ό μ α  γερά.

Σ υ χ ν ά  έρχονταν σ τή ς κ υρά Β αγγέλης 
κι ένας χω ριανός τη ς ιε ρ ο σ π ο υ δ α σ τή ς, πού 
α ύ τό ς δέν ή τα ν  «π α π α δ ά κ ι» σάν τ ’  άλλα. 
60  Π α π α θ ό δ ω ρ ο ς  — δπως τό ν έλεγαν κ ιό 
λας άπ ό τώ ρα —  μ ά ς περνούσε δλους άρ· 
κετά χ ρ ό νια , γ ια τ 11 είχε κάμει σ τρ α τιώ τη ς 
σ τή  Μ ικ ρ α σ ία , Ά φ ο ΰ  γύρισε σ τό  χωριό 
καί παντρεύτηκε (π α π α δ ο π ο ύ λ α  βέβαια, 
άφοΰ κι δ ΐδ ιο ς ίίτανε π α π α δ ο π α ίδ ι), βρήχβ 
σω στό νά  μή γίνει π α π ά ς σ ά ν το ύ ς άλλους, 
μ !  τή  σ υ νη θ ισ μ έ νη  χ ειρ ο το νία , π α ρ ά  νά  
«δράσει ά π ’  τή  νεοσύστατη τότε Ιερατική 
β χ ο λή , 'Έ τ σ ι  κουβαλήθηκε ϋ τή ν  Α ρ * α  
««ντριμίνοξ Hal litev ιο^| «tit
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Ά π ό  μέρες πολλές φ ρόντισε δ π α π 
πούς νά  στείλχι τά  ρούχα μου σ τά  Γ ι ά ν 
ν ι ν α , σε κάποιο συγγενή μ α ς , πού είχε μ α 
γα ζί στό « Κ ο υ ρ μ α ν ι ό » ' το ΰ  έγραψε κα'ι 
γ ρ ά μ μ α  νά  βρή ένα καλό δω μάτιο σ ιμ ά  
στό  σχολειό. Σ έ  λίγες ’ μέρες έφευγα κι εγώ 
μ α ζί μέ τό ν θ ε ίο  μου Σ τ έ ρ γ ι ο .

Τ ρ ε ις  Σε π τε μ β ρ ίο υ  . . .  Μ έ ρ α  πού δέν 
■θά ϊ ή ν  ξεχάσω π οτέ, γ ια τί σ ' α υ τή ν έχυσα 
τά  πιό πολλά κ αί τά  πιο π ικ ρ ά δάκρυα 
σ τή  ζω ή μ ου .

Τ ό  βράδυ π ή γ α  γρήγορα στό  σ π ίτι μου 
καί κ ά θ η σ α  σε μ ιά ν άκρη συλλογισμένος. 
Σ τ ά  χέρια μου κρατούσα ενα βιβλίο, μά 
πού νά μοϋ πάη 6 νούς μου νά  διαβάσω ! 
" Ο λ ο  σκεπτόμουνα τό  πώς θ ά  έφευγα 
άπ* τό χωριό . . .  " Ο τ α ν , έστρω σαν τό τρ α 
πέζι π ή γ α ' δλοι γιά τό τα ξίδ ι μου μ ιλ ο ύ σ α ν. 
Ε μ έ ν α  μέ π ή ρ α ν τά δάκρυα, μ ά  τά π ν ιξα  
μέ δυσκολία, έπειτα ση κώ θηκα μέ τρόπο 
καί πή γα νά κ ο ιμ η θ ώ . " Ο ν τ α ς  βρέθηκα 
στό κρεβάτι ξέ σπ ασα σ τό  κ λ ά μ μ α . Έ κ λ α ·  
ψ α , έκλαψα δέν ξέρω κ ι* εγώ π ό σ η ν ώ ρα, 
ώ σπου α π ο κ ο ιμ ή θ η κ α . Σ τ ο ν  ύ πνο μου 
έβλεπα πώς ζούσα ευτυχισμένος στό χωριό 
μέ δλους τούς δικούς μου καί το ύ ς φίλους 
μ ο υ , αυτό πού ποθούσε ή ψυχή μου . . .

Ξ ύ π ν η σ α  . . .  ώ , τ ί  ένοιωσα μέσα μου 
σαν θ υ μ ή θ η κ α  . . .  κι δμω ς έπρεπε νά  φύγω. 
Σ η κ ώ θ η κ α  κ α ί ντύ θ η κ α  β ια σ τικ ά , ή  συ γ
κ ίν η σ η  δέν μ ’  άφηνε ούτε νά  μιλήσω  ούτε 
καί νά  κ οιτάζω  κανένα κ α τά μ α τα ' φοβό
μ ου να  μ ή ν  π ρ ο δ ο θ ώ , πού τό σ ο  πολύ 
λ υ π ό μ ο υ να . " Ο ,τ ι  θ ά π α ιρ ν α  μ α ζ ί μου τά 
κατέβασαν σ τ ή ν  αυλή κ ι'ά ρ χ ισ α  νά τά  φ ορ- 
τώ νη δ α γ ω γ ιά τη ς σ τά  ζφ α το υ . Ε ί χ α ν  μ α - 
ζευτή κ ι* δλοι ο ! συγγενείς, οί φίλοι κ ι* οί 
γε ιτό νο ι, γιά νά μέ ξεπροβοδίσουν.

Ό  π α π π ο ύ ς , μέ φώναξε κ αί μέ πήγε 
μ π ρ ο σ τά  στό ε ικ ο νο σ τάσ ι, δπου έκαιγε 
ή κ α ντή λ α , πού τή ν  ειχε ανάψει πρω ί - 
π ρ ω ΐ η γ ια γ ιά  μ ο υ , καί μού είπε : Κ ά ν ε  
τή ν  προσευχή σου στο ν Χ ρ ι σ τ ό  καί στο ν 
Ά γ ΐ ο ,  πα ιδί μ ο υ , γ ιά  νά  σέ βοηθάνε καί 
νά  οέ φ ω τίζου ν, γιά νά  προκόψ ης στό σχο
λειό Έ γ ώ  έβγαλα τό καπέλλο μου καί 
τρ ε μ ο νία ς γ ο νά τισ α  'μ π ρ ο ς  σ τά  εικονί
σ μ α τα , έπειτα σήκω σα τά  μ ά τια  μου πρός 
τό ν Χ ρ ι σ τ ό  κ ι’  έμεινα κ ο ιτά ζο ντα ς τ ο ν  χω
ρίς νά  ’ μπορέσω ν ’  ά ρ θ ρ ω σ α  λέξη' άφ ησα

..... -■·' ssassssss «ΗΠΒΙιΡητΙΚΗ Ε ΣΤ Ι^ ,Ι

στά  δάκρυά μου νά  πούνε τή ς ψυχής μ0ϊ|  
τή ν  προσευχή στον Ε σ τ α υ ρ ω μ έ ν ο  καί orfol 
Ά η  · Γιώ ρ γ η  τό ν Κ α β α λ λ ά ρ η  . . .  Έ τ σ ι  χοι, Ι  
τά ζο ν τα ς τους μού γέννησαν κάποιο θ ^ Ι  
ρος καί κ ά π ο ια  ελπίδα μέσα σ τή ν ψυχώΙ 
κ ι* ε το ιμ α ζό μ ο υ ν νά  ση κ ω θώ , δ ντα ς ^ 1  
νοιω σα πάνω στό  κεφάλι τό χέρι tojjl 
Π α π π ο ύ . Ή  συγκίνηση μ ’ έπνιξε καί πάλι'1 
δέν ’ μπόρεσα νά  κ ρ ατηθ ώ  . . .  Ά κ ο υ σ α  v j l  
μού δίνγι τή ν εύχή του νά προκόψω στ$ I 
σχολειό καί σ τή  ζω ή ' στό τέλος παρακάλεοίΙ 
τόν Χ ρ ι σ τ ό  καί τό ν Ά η  - Γ ιώ ρ γ η  ν ’  άκούΐ 
σουν τή ν  προσευχή του καί νά  ακολουθήσει 
τό ν «ίσ ιο  δ ρ ό μ ο » .

Σ ά ν  τέλειωσε ή προσευχή μέ πήρε άπ) I  
τό  χέρι καί μ ού είπε : Π α μ ε  τώ ρ α , γιατί I  
μ ά ς καρτερούν. Τ ό ν  ακ ολούθησα σιω π η λο ί 
Κατεβήκαμε σ τή ν αύλή καί προχω ρήσαμε! 
Ό  αγω γιάτης έσυρε τ ά  δυό του ζώ α μπροΜ 
σ τά  κι’  έγώ τό ν ακολούθησα μ α ζί μ ’  ολο«{| 
το ύ ς δικούς μ ο υ . ’Έ ξ ω  ά π ’  τή ν  πόρτα τηςί 
α υ λ ή ς είχαν σ τα θ ή  δυό π α ιδ ά κ ια , γιά veil 
συ ναπ αντή σω  πρώ τα αυτά τά  « α θ ώ α * σ τίΙ 
πρώ το μου κ ίν η μ α . " Ο σ ο  προχωρούσαμ»! 
τόσο καί λιγόστευε ή α κ ο λο υ θ ία ' μέ χαιρε· | 
το ϋ σα ν κι* έφευγαν. ’Έ ξ ω  ά π ’  τό χωοιϊι 
μ ’ άπ οχαιρέτησαν οί δικοί μ ο υ . " Ο λ ο ι μοϊι 
έδιναν καρύδια καί μ ή λ α . Μ έ σ α  στά μήλαΊ 
έβαζαν ασημένιες δραχμές καί τ ’  άφηνα® 
κ ά τω , γιά ν ά  τά  παίρνω  εγώ καί νάναι I 
δ δρόμος μου κ ι’  οί μέρες σ τή ν ξενιτειά I 
άσπρες σ ά ν τ ’ ά σ ή μ ι.

Ο ί  φίλοι μου χώ ρισαν τελευταίοι,j|  
ύστερ’  άνέβηκαν σέ μ ιά ψηλή ράχη πάνω os I 
κ ο τρ ό νια  μεγάλα κ ι’ ά ρ χισ α ν νά  μού τράγον® 
δούν τ ’  αγαπ η μέ να μ α ς τρ α γ ο ύ δ ια , π ο ύ χ Λ  
με μάθει στό  σχολειό. ’ Ε γ ώ  δλο γ ύ ρ ιζα  καΙΙΙ 
το ύ ς χαιρετούσα μέ τό καπέλλο μ ο υ , κι'έκεΐ·® 
νο ι μέ χαιρετούσαν μέ τά  μ α ν τή λ ια . Ή  καθ'® 
διά μου μέσα σφ ίγγο νταν. Π ό σ ο  ήθελα να I 
ή μ ο υ ν έκεΐ κ αί νά  τραγουδούσα μ α ζί toVlm 
άλλη μ ιά  φ ορά. Π ό σ ο  ή τα ν  ε ύ τ υ χ ισ μ έ ν » ·  
α υ το ί ! Π ό σ ο  ή μ ο υ ν δυστυχισμένος ly ® ·  
πού έφ ευγα!.. Τ ή ν  άλλη μέ;>α φ τάσαμε Y<?fr· 
γορα σ τά  Γ ι ά ν ν ι ν α  κι’  ύστερ ’  ά π ό  λίγες 
ρες έδινα μ ’ έ πιτυχία εξετάσεις στό γ υ μ νά σ ιό ®

Τ ά  χρόνια κύλισαν γοργά - γοργά π α ίδ β  
νο ντα ς σ τ ’  α λ ύ γ ισ τα  φτερά το υ ς καί ϊ ο11 |  
άναπ ημέ νο  μου π α π π ο ύ . " Ο σ ο  δμω ς δ κ β·®  
ρός κι’  α ν περνάη συχνά μοϋ έρχεται σ το ν »


